PROGRAMACIÓ DE L’AULA

ESSENTIEL ET PLUS...3
INTRODUCCIÓ
El mètode de francès ESSENTIEL ET PLUS...3 s’adreça als joves adolescents que estudien francès com a llengua estrangera en el context escolar des de fa aproximadament dos anys (140 hores) i dins del marc de la reglamentació vigent.

ESSENTIEL ET PLUS...3 recull les directrius que figuren al Reial Decret del 5 de gener de 2007 pel qual s’estableixen els Ensenyaments Mínims corresponents a l’E.S.O., segons l’article 6.2 de la Llei Orgànica 2/2006, del 3 de maig, d’Educació. 

Dóna una importància primordial a l’adquisició i al desenvolupament de les competències bàsiques que s’incorporen al currículum de la Secundària Obligatòria (Annex I), així com als quatre blocs en què s’agrupen els continguts per a l’aprenentatge de la llengua estrangera: escoltar, parlar i conversar; llegir i escriure; coneixement de la llengua; i aspectes socioculturals i consciència intercultural (Annex II).  

ESSENTIEL ET PLUS...3 es composa dels elements següents:

Material de base

· Per a l’alumne

· El Llibre de l’alumne. 

· El Quadern d’exercicis amb un CD àudio.
· Un díptic de conjugacions i fonètica.
· El Portfolio, alhora també acompanyat d’un CD àudio, per al treball individual i personalitzat.

· Per al professor

· 2 CD d’àudio per a la classe.
· Llibre del professor en francès, o en català/castellà, amb fitxes d’avaluació.

· La versió digitalitzada del Llibre de l’alumne, del Quadern d’exercicis i del Llibre del professor, per ser emprats amb la Pissarra Digital Interactiva.

· 4 conjunts de fitxes per atendre la diversitat, que contenen unes 100 fitxes aproximadament per a cada nivell: en format paper (quaderns en un arxivador) o digital (PDF projectables i imprimibles).

· Fitxes d’entrenament individual per incorporar al Portfolio pels alumnes que les necessiten (« Diversité individuelle »)

· Fitxes d’entrenament per al treball en grup i diversos nivells, a patir de les activitats del Llibre de l’alumne (« Diversité collective »)

· Un CD-ROM gestor-generador de tests
· 2 DVD (documents autèntics) amb les seves corresponents Guies d’explotació en format projectable i imprimible (material creat pel 1r cicle, però explotable al 2n cicle segon el nivell del grup-classe).
· Al web, les programacions de l’aula, d’acord amb la L.O.E.
· Per avaluar

· Diagnostic : tests de niveau (amb CD àudio), per avaluar els alumnes al començament del curs i dibuixar-ne el perfil.

· Évaluation : compétences et DELF (amb CD àudio), per avaluar els alumnes cada 2 unitats en cada competència, tot seguint el model dels exàmens del DELF

· Grammaire : entraînement et évaluation, per avaluar puntualment l’adquisició d’un contingut gramatical o, simplement, per contribuir a la seva sistematització.
· Per atendre la diversitat, en els nivells més extrems:

· Cahiers pour progresser : 2 quaderns d’activitats per ajudar els alumnes que tinguin dificultats serioses per integrar-se al grup-classe i preparar-los per fer front al mètode. 

· Civilisation : 2 quaderns per un treball més profund sobre la civilització francesa i per reforçar la lectura (material creat pel 1r cicle, però explotable al 2n cicle segon el nivell del grup-classe).
· Fichier interdisciplinaire : Sciences naturelles et Sciences sociales, per iniciar els alumnes en algunes assignatures no lingüístiques en francès, en el marc de les classes internacionals o simplement a mode de sensibilització.

· Per dinamitzar les pràctiques de classe, en particular gràcies a les TIC.

· Jeux pour Tableau Blanc Interactif : CD-ROM doble per a l’ús col·lectiu amb la PDI. El seu objectiu és el repàs lúdic del vocabulari, de la gramàtica i de la fonètica estudiades al mètode. Es pot fer servir també al PC.

· Chansons traditionnelles : un Multi-ROM per tal que els alumnes comparteixin un bagatge musical en francès imprescindible i per ajudar a què es desinhibeixin, gràcies a les versions karaoke. 

· Banque d’images numériques : un CD-ROM que conté al voltant de 600 flashcards projectables, amb les paraules i la versió sonora corresponent.

· Projet lecteur: nombroses recomanacions i activitats per ajudar els alumnes a desenvolupar una competència transversal fonamental a partir de la col·lecció ÉVASION.

· Carte de France : per a la classe, un mapa plastificat i de gran mida de França per contextualitzar les activitats del mètode o unes altres.

OPCIONS GENERALS DEL MÈTODE 

1. PÚBLIC A QUI ES DIRIGEIX
Joves adolescents a partir de 14 anys, falsos principiants en l’aprenentatge de la llengua estrangera, al grup-classe. 

2. NOMBRE D’HORES COBERTES PEL MÈTODE
El material base d’ESSENTIEL ET PLUS... 3 està concebut per cobrir aproximadament 70 hores, això és el nombre d’hores previst pel sistema escolar espanyol per al tercer any de l’ensenyament secundari obligatori. 

No obstant això, la flexibilitat del mètode permet modificar aquest nombre d’hores segons es consideri convenient, tenint en compte les diferents característiques que el professor trobi en el grup-classe.

El Reial decret, en l’apartat sobre la segona llengua estrangera, insisteix en la necessitat d’ajustar el currículum de la diversitat de nivells: “El currículum per a la segona llengua ha de ser prou flexible com per ajustar-se a la diversitat de nivells que pugui presentar l’alumnat que té la possibilitat d’iniciar i finalitzar el seu aprenentatge en qualsevol dels cursos de l’etapa. Per tant, aquest currículum desenvolupa els nivells bàsics prenent com a referència el currículum general de llengua estrangera que ha de ser ajustat tenint en compte les característiques de l’alumnat.” (Consideració generals sobre la segona llengua estrangera)

3. CONTINGUTS I NIVELLS
ESSENTIEL ET PLUS... recull les instruccions i progressions del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA PER A LES LLENGÜES i les normatives oficials fixades per a l’ensenyament de la Segona Llengua estrangera a l’E.S.O.

En el context del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, els continguts i les competències treballades a ESSENTIEL ET PLUS... 3 corresponen fonamentalment amb el nivell A2, adaptat a adolescents en situació escolar. Dintre de l’àmbit nacional, el mètode recull els continguts i els objectius fixats per les autoritats educatives nacionals i les progressions establertes per les diferents autonomies. 

Al final de l’itinerari, al nivell 4, el mètode té com a objectiu la consolidació dels nivells A1 i A2 del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, una idea general de la primera part del nivell B1, així com les competències descrites per al 4t any de l’E.S.O. en els nivells nacional i regional. Al final d’ESSENCIEL ET PLUS... 4, els alumnes estaran preparats per presentar-se als exàmens dels nivells A1 i A2 del DELF (Diplôme international d’études de la langue française). De fet, tant el tercer com el quart nivell ofereixen tres avaluacions específiques per competència amb la finalitat que els alumnes es familiaritzin amb aquesta mena d’exàmens.

ESSENTIEL ET PLUS... s’acull als criteris d’avaluació indicats a l’apartat que el Reial decret dedica a la segona llengua estrangera, sempre prenent com a referència la primera llengua estrangera: “La diversitat de possibles nivells inicials aconsella remetre l’avaluació fonamentalment al grau d’avenç que s’ha aconseguit a partir de la situació de partida de cada un dels alumnes. En aquest sentit, els criteris d’avaluació de la primera llengua estrangera s’han d’utilitzar com a referent tant per a la determinació del punt de partida com per a la del nivells final i, en funció d’això, del grau d’avenç experimentat per cada un dels alumnes.” (Criteris d’avaluació).

Els criteris d’avaluació que recull la normativa vigent per a aquest tercer curs d’E.S.O. són els següents: 
1. Comprendre la informació general i específica, la idea principal i alguns detalls rellevants de textos orals i sobre temes concretes i coneguts, i de missatges senzilles emesos amb claredat per mitjans audiovisuals.

2. Participar en converses i simulacions breus, relatives a situacions habituals o d’interès personal i amb diverses finalitats comunicatives, fent servir les convencions pròpies de la conversa i les estratègies necessàries per resoldre les dificultats durant la interacció.

3. Comprendre la informació general i totes les dades rellevants de textos escrits autèntics i adaptats, d’extensió variada, diferenciant fets i opinions i identificant, si s’escau, la intenció comunicativa de l’autor.

4. Redactar de forma guiada textos diversos en diferents suports, tenint cura del lèxic, les estructures i alguns elements de cohesió i coherència per marcar la relació entre idees i fer-los comprensibles al lector.

5. Utilitzar de forma conscient en contextos de comunicació variats, els coneixements adquirits sobre el sistema lingüístic de la llengua estrangera com a instrument d’autocorrecció i autoavaluació de les produccions pròpies orals i escrites i per comprendre les produccions dels altres.
6. Identificar, utilitzar i explicar oralment diferents estratègies utilitzades per progressar en l’aprenentatge.
7. Utilitzar les tecnologies de la informació i la comunicació de forma progressivament autònoma per buscar informació, produir textos a partir de models, enviar i rebre missatges de correu electrònic, i per establir relacions personals orals i escrites, mostrant-hi interès.
8. Identificar els elements culturals més rellevants dels països on es parla la llengua estrangera, assenyalar les característiques més significatives dels costums, normes, actituds i valors de la societat la llengua de la qual s’estudia, i mostrar una valoració positiva de patrons culturals diferents dels propis.
 (Reial Decret, Criteris d’avaluació)
4. DIDÀCTICA DE LA LLENGUA ESTRANGERA
ESSENTIEL ET PLUS... incorpora l’evolució actual de la didàctica de les llengües estrangeres. Desenvolupa la capacitat d’interactuar en les situacions de les habilitats de l’ús oral de la llengua: escoltar, parlar, conversar, així com les habilitats llegir i escriure, i potencia tant les destreses productives com les receptives, alhora que dóna a la comprensió un lloc rellevant (escoltar i comprendre, llegir i comprendre).

El Reial decret sobre ensenyaments mínims identifica vuit competència bàsiques a l’Annex I:
1. Competència en comunicació lingüística

2. Competència matemàtica

3. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic
4. Tractament de la informació i competència digital
5. Competència social i ciutadana
6. Competència cultural i artística

7. Competència per aprendre a aprendre

8. Autonomia i iniciativa personal.

En aquest sentit: 

· Com als nivells 1 i 2, el mètode divideix la llengua en progressions dintre de les 4 competències (la comprensió oral i escrita, l’expressió oral i escrita), però incorpora amb el màxim de freqüència possible el creuament d’aquestes competències alhora que conserva el seu caràcter específic i deixa al professor l’elecció d’insistir més en una competència o una altra. 

· ESSENTIEL ET PLUS... 3 continua treballant la comprensió oral i escrita, per consolidar un conjunt important de coneixements passius que permeti als alumnes comprendre, tant oralment com per escrit, textos cada vegada més interessants. No obstant això, als nivells 3 i 4 serà prioritària l'expressió oral, alhora que s'inicia una pràctica sistemàtica de l'expressió escrita.
· Així mateix, segueix utilitzant l'aprenentatge per «tasques» per integrar i sintetitzar les diferents competències, en relació amb actituds i valors com la cooperació, i dintre del marc d'un enfocament comunicatiu. La realització d'aquestes tasques és un moment ideal per desenvolupar l'expressió lliure oral i escrita en situació d'interactivitat real.

· ESSENTIEL ET PLUS... 3 té previstos, igual que ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2, exercicis de reflexió col·lectiva i individual sobre els diversos nivells de funcionament de la llengua estrangera, la gramàtica, la fonètica, el pas de la llengua escrita a la llengua oral, etc., i fomenta la comparació amb el funcionament de les llengües conegudes pels alumnes.

· Insisteix en l'aprenentatge en espirals successives. La integració dels coneixements en espirals regulars (síntesis successives de lliçó en lliçó i síntesi de síntesis) permet un progrés ràpid i segur de l'aprenentatge. Al nivell 3, els alumnes són més conscients d'aquest procés en concret, que alterna moments de revisió global amb moments d'aprenentatges nous que s'integren amb naturalitat en el conjunt anterior.

· Demostra a l'alumne que progressa ràpidament confrontant-lo a uns tests d'avaluació sistemàtics i a unes autoavaluacions en totes les competències. En particular, i igual que els nivells 1 i 2, ESSENTIEL ET PLUS... 3 proporciona als alumnes estratègies de lectura en silenci i de lectura en veu alta. Nombrosos exercicis d'escolta i de lectura simultània o de lectura en veu alta asseguren el pas de la llengua escrita a la llengua oral i de la llengua oral a la llengua escrita perquè l'alumne rendibilitzi en llengua oral el que aprèn a partir de l'escrit i a la inversa. La secció «Pour bien prononcer» treballa la relació oral-escrit juntament amb la fonètica.

· ESSENTIEL ET PLUS... té en compte igualment l'evolució d'Internet, l'ús ja habitual del correu electrònic i l'ensenyament a distància (E-learning) aplicat a l'ensenyament de les llengües estrangeres, la qual cosa posa a l'abast de l'alumne la possibilitat d'un autoaprenentatge individual, oral i escrit (en diversos nivells) i una capacitat de consulta il·limitada. El nivell 3 fomenta l'ús d'Internet per fer recerques de documents en francès i aprendre a seleccionar-los.

· En funció dels canvis generacionals actuals i de la necessitat d'exigir rigor i qualitat als estudiants de secundària (gust per l'esforç, constància, observació, concentració, etc.), ESSENTIEL ET PLUS... 3 proposa, igual que ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2, un treball específic sobre els valors individuals i socials (igualtat, ètica, col·laboració, protecció de la natura i altres), a través de l'elecció dels textos i les actuacions pedagògiques.
5. OPCIONS PEDAGÒGIQUES 

La pedagogia proposada a ESSENTIEL ET PLUS... 3 és la mateixa que la d’ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2. Està centrada en l'estudiant, té en compte la diversitat dels perfils dels adolescents i les normes dinamitzadores del grup-classe. Considera la globalitat de la persona (cos-emocions-cervell), concedeix un paper important al rigor i a la reflexió, però també a la dimensió lúdica, motivadora i social de l'aprenentatge.

En aquest sentit, els 4 nivells del mètode s'han articulat molt especialment entorn de tres eixos principals: 

1) El desenvolupament dels potencials cognitius. 

2) El tractament de la diversitat. 

3) L'aprenentatge vinculat als valors.

5. 1. Desenvolupament dels potencials cognitius
Les investigacions actuals sobre neurociència influeixen decisivament en les teories sobre aprenentatge. Es coneix millor la importància del control de les emocions en el desenvolupament de la intel·ligència (intel·ligència emocional), així com els bloquejos emocionals que, en general, dificulten els aprenentatges.

Per altra banda, cada vegada es coneix millor el funcionament del cervell, especialment el de cada hemisferi cerebral (Hemisferi esquerre [HE] / Hemisferi dret [HD]), des del punt de vista cognitiu. Segons les investigacions actuals realitzades en aquest camp, les activitats que generalment es proposen als alumnes a les escoles són aquelles que activen principalment l'hemisferi esquerre i les seves capacitats d'ordre, verbalització, anàlisi, observació de detalls, lògica. L'hemisferi dret està menys sol·licitat i capacitats com la intuïció, la creativitat o el sentit de la globalitat se solen deixar de costat. A ESSENTIEL ET PLUS... s'introdueixen, doncs, activitats que activen l'hemisferi dret, alhora que es tenen en compte les potencialitats de l'hemisferi esquerre. Perquè és, efectivament, l'equilibri de les potencialitats d'ambdós hemisferis el que permet que l'aprenentatge d'una llengua estrangera es faci de manera eficaç i que una persona es pugui desenvolupar integralment, des del punt de vista intel·lectual, creatiu i personal. L'objectiu serà, per tant, assolir que l'alumne amb «predomini de l'hemisferi esquerre» s'acostumi a emprar la imaginació, la intuïció i la implicació en el que diu. Mentre que a l'alumne amb més «predomini de l'hemisferi dret» se li proposaran activitats que li permetin ordenar les idees, explicar-se a si mateix el que s'anticipa o imaginar i raonar a partir de la seva experiència. Tot això en nom d'una eficàcia i un benestar personal més alts. 

Per al professor, que també pot potenciar un o altre dels seus hemisferis cerebrals durant el procés d'ensenyament, ESSENTIEL ET PLUS... proposa estratègies molt variades per activar tant l’un com l’altre.

En aquest sentit, ESSENTIEL ET PLUS... incorpora: 

a. una progressió de l'aprenentatge de la llengua estrangera que implica l’exercitació equilibrada de cada hemisferi i la cooperació entre tots dos des del punt de vista cognitiu; 

b. d’altra banda, el mètode preveu el control de la intel·ligència emocional mitjançant el desenvolupament de la confiança en un mateix, la capacitat d'autoavaluació (saber on s'està i cap a on es va) i l’assertivitat (el dret a expressar el que es pensa i el que se sent, sense bloqueig ni agressivitat).

ESSENTIEL ET PLUS... es proposa respectar els estils d'aprenentatge predominants de cadascú i al mateix temps exercitar de passada aquelles menes d'aprenentatge no predominants: visuals / auditives, seqüencials / simultànies, en sèrie / globalistes, abstractes / concretes. El mètode contribueix, per tant, a través de l'aprenentatge de la llengua estrangera, al desenvolupament dels potencials cognitius i emocionals dels alumnes.
La multiplicació dels suports alternatius ofert per ESSENTIEL ET PLUS... no és, sinó una altra manera de respectar i aprofitar les diferents potencialitats dels alumnes, el seu tipus de sensibilitat i intel·ligència, així com el seu caràcter: VERSIÓ DIGITAL dels components i BANQUE D’IMAGES NUMÉRIQUES (per concentrar l’atenció dels alumnes a la PDI i reforçar les connexions visuals i sonores de l’aprenentatge), CD-ROM de JOCS (per desdramatitzar l’aprenentatge col·lectiu a l’aula, reforçar la motivació, facilitar les interaccions i cohesionar el grup-classe), Multi-Rom de CHANSONS TRADITIONNELLES (per abordar la cultura, la comprensió i sobretot l’expressió oral sota un altre punt de vista, tot ajudant els alumnes més tímids a perdre la vergonya).

L’aprenentatge de la llengua estrangera activa tots els potencials cognitius i emocionals en col·laboració uns amb els altres. Se sap, per exemple, que l'expressió oral pot estar bloquejada per les emocions; que la comprensió escrita i la comprensió oral no actuen sobre les mateixes zones (la primera remet a la matèria visual –ull– i la segona, a la matèria sonora –oïda–)… Així, la lectura en veu alta, practicada amb freqüència des del nivell 1, és un dels exercicis que implica més nombre de zones i exigeix una integració simultània de totes les capacitats activades: percepció i comprensió de l'escrit, expressió oral, pronunciació, ritme, sintaxi i comunicació, coneixements dels codis escrits i orals del francès... 
Per orientar al professor, s'ofereix a continuació una llista de les activitats associades a cada hemisferi cerebral, així com una reflexió sobre l'activació dels hemisferis en mútua col·laboració per a l'aprenentatge d'una llengua. 
· L'hemisferi esquerre està associat a l’anomenat «pensament segur», del qual és característica la necessitat de seguretat i control. Amb aquesta part del cervell: s'analitza, es critica, es treballa i es practica, s'utilitza la deducció, es classifica, es raona, es parla un a un mateix i es verbalitza, es busca la lògica de les coses, es concreten els detalls, s'és coherent, exacte i realista, es té en compte el temps, es reflexiona i conceptualitza, es fixen objectius, es recorre als símbols, es sistematitza, es busquen les convergències abans de divergir, es controla per evitar l'error. A la persona que tendeix al «pensament segur» li agrada del mètode i la disciplina li serveix de motivació.
· L'hemisferi dret s'associa a l’anomenat «pensament flexible», caracteritzat per la necessitat d'aventura, la flexibilitat i la creativitat. Amb aquesta part del cervell: s'és creatiu, es tendeix al joc i a l'humor, s'utilitza la inducció, es pot un acontentar amb relativitats i apreciar una certa ambigüitat, s'utilitzen fàcilment les paradoxes i la fantasia, s'és intuïtiu i impulsiu, poètic i fins i tot líric, fins a surrealista, s'és també pràctic i amant de construir, s'és capaç de transferir fàcilment els coneixements, s'utilitza el llenguatge no verbal, no es té en compte el temps, es visualitza i es pot pensar en formes (raonar en relació amb l'espai), s'és «holístic» (es veuen la globalitat i els detalls alhora), no es tem l'anticipació, s'és capaç de sintetitzar però no se sent la necessitat de controlar-ho tot, es tendeix a divergir abans que a convergir cap a uns objectius. La persona que tendeix al «pensament flexible» segueix, doncs, un mètode pràctic i experimental, necessita motivar-se per treballar. És una forma de reflexió freqüent entre els joves. 

Aquesta divisió binària és evidentment una divisió didàctica, ja que en la vida real les dues maneres de pensar estan constantment cridades a activar-se i s'entrecreuen: el verbal i el no verbal en el llenguatge, l'anàlisi i la síntesi, l'anticipació i el control, la intuïció i el mètode… El més important és que les activitats dels professors i alumnes busquin exercitar l'un i l'altre, i no un o altre. Sabent que cadascú pot espontàniament preferir-ne un o l’altre (per aptitud natural o per costum), resulta important aprofitar primer les facultats preferencials i només després demanar resultats en les altres aptituds.
És interessant considerar, per exemple, que un alumne dotat per al llenguatge no verbal pot accedir més fàcilment al verbal si, en comptes de treballar el verbal únicament, ho fa acompanyat del gest: així, la teatralització o la posada en situació simulada o real permet el vincle entre tots dos. Al revés, una persona dotada per al llenguatge verbal fa que aquest sigui realment comunicatiu quan el completa amb el no verbal: sabut és que una lectura en veu alta resulta sovint incomprensible perquè l'alumne, malgrat conèixer els codis orals i escrits del francès, no respecta els paràmetres globals del ritme i de l'entonació. 

Es pot pensar que aproximació i exactitud no són forçosament antagòniques, sinó més aviat complementàries una de l’altra. Així, un alumne pot forjar-se una gramàtica personal intuïtiva (anomenada gramàtica d'aprenentatge) per aproximació i completar-la seguidament amb les regles establertes pel professor o els llibres. L'alumne que comença per consultar un quadre gramatical abans de llançar-se a parlar, per evitar els errors o estar segur del que dirà, està moltes vegades en desavantatge respecte al que es llança a l'aventura oral amb el risc de cometre nombrosos errors. Per contra, quan es tracta d'exercicis de gramàtica o d'escriptura o de comprensió, l'avantatjós serà procedir al revés. 

De la mateixa manera, la intuïció del significat i la seva comprovació són també passos complementaris. 

Gràcies als treballs d’Antoine de la Garanderie i a la seva observació dels perfils dels alumnes –visuals i auditius–, sabem igualment que una pedagogia apropiada per a cada perfil ajuda molt a l'aprenentatge.

Referències bibliogràfiques:
· Les profils pédagogiques, Antoine de la Garanderie. Éditions du Centurion, París, 1989.

· Pédagogie des moyens d’apprendre: « Les enseignants face aux profils pédagogiques », Antoine de la Garanderie. Éditions du Centurion, París, 1982.

· Les styles cognitifs en quatre quadrants: « L’impact du style cognitif sur les apprentissages », J. Flessas et F. Lussier. Service des publications de l’Hôpital Ste-Justine, Montreal 2005.

(Les indicacions pràctiques corresponents figuren sota epígraf APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS)

5. 2 Tractament de la diversitat
Tot professor sap per experiència que no hi ha dos estudiants iguals i que, fins i tot si s'ha començat el curs amb una classe de principiants, la diversitat de les personalitats i maneres d'aprendre de cada alumne aviat produeixen diferències palpables en el grup-classe. Això és en el fons el que fa la riquesa i l'interès de l'ensenyament a grups. No obstant això, el fet que les classes estiguin actualment compostes per un nombre cada vegada més gran d'alumnes de diverses llengües i nacionalitats, com a França, i que la secundària obligatòria rebi tots els alumnes, exigeix un tractament molt més minuciós de la diversitat. En el tercer any, i amb falsos principiants, la diversitat s'accentua, ja que sovint s'incorporen al segon cicle alumnes que presenten, pel que fa als altres i en relació amb la llengua estrangera, un nivell i uns costums molt diferents. Resulta, per tant, imprescindible que els professors disposin d'eines realment útils i eficaces per plantar cara a aquestes classes tan atípiques en comparació de les dècades anteriors.

Com a novetat, ESSENTIEL ET PLUS... 3, igual que ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2, proposa un treball específic amb l'ajuda d'eines ad hoc i una reflexió en profunditat sobre el tema, amb la finalitat que la diversitat es converteixi en una riquesa on convergeixin els diferents nivells, i no en una situació que fomenti la divisió entre nivells cada vegada més divergents. Es tracta d'ajudar l'alumne a acceptar les diferències entre les persones, els països, les cultures; entre els accents, però també les maneres d'aprendre. Es tracta que l'alumne creixi coneixent els altres i, per tant, coneixent-se ell mateix. 
Les propostes fetes a ESSENTIEL ET PLUS... 3 per tractar la diversitat a classe no impliquen el mer afegit d'exercicis suplementaris aliens als que ofereix el Llibre, sinó el treball de diversos grups en paral·lel sobre determinades activitats del Llibre a partir de fitxes que proposen estratègies diferents, més o menys complexes. D'altra banda, aquest tipus de treball en diversos nivells dintre de la classe no és una imposició: les activitats en qüestió apareixen assenyalades al Llibre de l'alumne mitjançant una icona especial, però és al Quadern D “Diversité” on es troben les fitxes corresponents: és el professor qui en decideix la utilització o no, segons les circumstàncies. 

En tot moment, el professor pot fer veure als alumnes en què es complementen els nivells en lloc d'oposar-se, i aconseguir que les diversitats entre nivells i aptituds es converteixin en instruments de reflexió per «aprendre a aprendre».

A part d'aquests exercicis específics, ESSENTIEL ET PLUS... 3 proposa un tractament natural i constant de la diversitat a través dels projets, les activitats d'expressió oral o escrita, lliure o semilliure en grups i subgrups dintre de la classe, però també fora: correspondència per correu electrònic i treball al quadern individual, el qual s'abordarà més endavant, sota l'epígraf APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS.

A més d'eines apropiades per facilitar el treball col·lectiu diferenciat a classe, en grups de diferent sensibilitat o nivell, ESSENTIEL ET PLUS... aporta un abundant material específic perquè el professor pugui ajudar cada alumne, individualment, per tal que desenvolupi el seu propi potencial, reforci les seves capacitats i coneixements i, si escau, compensi suposades mancances: fitxes fotocopiables i Portfolio han estat concebudes per a tal fi, com s'analitzarà més avall (apartat 12). També serviran a aquest objectiu els elements PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation (per nivells intermedis), CAHIER POUR PROGRESSER (diversitat curricular), livrets CIVILISATION (per nivells per sobre de la mitjana).
El diagnòstic de nivells i diferències entre les competències i els perfils d’aprenentatge es veurà facilitat per l’ús de les nombroses eines d’avaluació proposades tant pel propi mètode com pels elements complementaris PLUS: DIAGNOSTIC- tests de niveau, ÉVALUATION – compétences et DELF.

Així doncs, ESSENTIEL ET PLUS... aplica els continguts del Reial decret referent al tema de la diversitat (article 12, Atenció a la diversitat, punt 1): “L'educació secundària obligatòria s'organitza d'acord amb els principis d'educació comuna i d'atenció a la diversitat de l'alumnat. Les mesures d'atenció a la diversitat en aquesta etapa estaran orientades a respondre les necessitats educatives concretes de l'alumnat i a la consecució de les competències bàsiques i els objectius de l'educació secundària obligatòria, i no podran, en cap cas, suposar una discriminació que els impedeixi arribar a aquests objectius i la titulació corresponent.”
5.3. Aprenentatge i valors, temes transversals
Competències bàsiques
A l'apartat sobre la DIDÀCTICA DE LA LLENGUA ESTRANGERA (Apartat 4 del LLIBRE DEL PROFESSOR) fèiem referència a les competències que es tenen en compte a cadascuna de les característiques d’ESSENTIEL ET PLUS.... 

El mètode no se cenyeix exclusivament a presentar un sistema lingüístic i les seves regles; sinó que, prenent la competència lingüística com punt de partida, ofereix la possibilitat de contribuir a l'adquisició tant de competències en camps més propers i immediats, com poden ser les competències social i ciutadana, artística i cultural, o bé més personals, utilitzant recursos i estratègies pròpies, aprendre a aprendre, autonomia i iniciativa personal, tractament de la informació i competència digital; però també desenvolupa capacitats vinculades al món matemàtic i al món físic. 

Per tant, ofereix una dimensió integradora de l'aprenentatge, presentant el seu procés com un tot que no pot prescindir de cap dels seus elements.

D’altra banda, l'aprenentatge de les llengües estrangeres és un element fonamental per a la comunicació entre els homes de diferents països, suposa una voluntat de cooperació, un interès per la pluralitat cultural, a més de la seva incidència en una preparació més important per al món laboral. Novament ens referim al text del Reial decret: “L'aprenentatge d'una segona llengua estrangera incideix en la formació general i contribueix específicament a desenvolupar les capacitats del llenguatge i de la comunicació. Més especialment i en relació amb les finalitats d'aquesta etapa, prepara l'alumnat per emprar aquesta llengua en els seus estudis posteriors o en la seva inserció en el món del treball.” (Consideracions generals sobre la segona llengua estrangera).

La incorporació de matèries transversals a classe d'idioma permet exercitar no sols les capacitats intel·lectuals dels alumnes, sinó també i essencialment les seves capacitats afectives, motrius, de relació interpersonal i d'inserció social. L'objectiu que es persegueix a ESSENTIEL ET PLUS... és que els adolescents exercitin a través d'aquestes matèries el seu judici crític sobre els problemes i els conflictes socials, personals o de relació, per, davant d’això, adoptar després actituds i comportaments basats en valors racionals i lliurement assumits. La transversalitat contribueix així (més enllà de la simple transmissió de coneixements) a la formació del caràcter mitjançant el desenvolupament de les capacitats d'autonomia, creativitat, sociabilitat i intervenció en el medi ambient, per transformar-lo millorant-lo. 

Més enllà de la transmissió de coneixements relacionats amb altres matèries del currículum, el PLUS interdisciplinar FICHIER INTERDISCIPLINAIRE –sciences naturelles et sciences sociales  pretén aprendre la llengua francesa no com una finalitat en si mateixa, sinó com un mitjà per accedir a altres coneixements. Tanmateix, resulta molt profitós per a l’aprenentatge de l’idioma que els alumnes canviïn la perspectiva i, per uns moments, es trobin en la mateixa situació que els alumnes francesos de la seva edat (estudiant geografia, per exemple).

Els valors i actituds treballats a ESSENTIEL ET PLUS... són els següents: igualtat (no discriminació, no superioritat), solidaritat (enfront de les diferents formes d'explotació i d'egoisme), justícia (defensa dels drets individuals i col·lectius, oposició quan aquests resulten lesionats), llibertat (oposició a tot tipus d'esclavitud i a la negació de l'espai reservat a les decisions personals), salut (reacció davant de la desvaloració del cos i del benestar en general). 
Els principis metodològics de l'educació assumits per ESSENTIEL són els següents.
PRINCIPIS METODOLÒGICS D'EDUCACIÓ

( Partir de la vida real dels estudiants i de les seves experiències concretes per obtenir aprenentatges significatius. 
( Considerar el que ja saben perquè serveixi de suport als nous aprenentatges. 
( Fomentar la reflexió, la deducció de conclusions a partir d'observacions o d'assaigs, la confrontació d'opinions, la inferència racional i la verbalització de les emocions. 
( Respectar les peculiaritats de cada alumne i alumna, adaptant els mètodes, les activitats i els recursos oferts. Treballar la coeducació i la no discriminació sexual. 
( Utilitzar tècniques i suports variats que permetin el desenvolupament de la capacitat crítica i creativa, així com el de la motivació. 
( Fomentar l'autoavaluació i la coavaluació com a eina per aprendre a valorar la realitat i jutjar-la objectivament. 
( Acostumar al treball en grup, entrellaçant capacitats i interessos, estimulant el diàleg, valorant la responsabilitat individual i la solidaritat, ajudant en la presa de decisions col·lectives, orientant les confrontacions. 
( Promoure les argumentacions raonades, la convivència, el respecte cap als altres, la no discriminació sexual, religiosa o ètnica. 
( Crear un ambient de col·laboració, de distribució de les tasques i responsabilitats, d'identificació amb la cultura pròpia, de respecte cap al patrimoni natural i cultural propi i el dels altres. Desenvolupar l'esperit de ciutadania. 
( Centrar-se en un procés mental de resolució de problemes i desenvolupar el pensament crític i creatiu. 

(Font: Los ejes transversales. Aprendizajes para la vida, M. V. Reyzábal i Ana I. Sanz,. Barcelona, Praxis.)

En els nivells 3 i 4, els temes triats i el nivell de llengua adquirit permeten als adolescents començar a: 

· Expressar els seus sentiments, 

· Debatre lliurement i racionalment sobre determinats temes, expressant opinions pròpies i respectant les dels altres, 

· Presentar, analitzar i proposar solucions a problemes o situacions que provoquen conflictes de valors o emocionals, 

· Saber defensar la postura que consideren més justa, fins i tot quan això no resulta fàcil, 

· Confrontar els seus principis personals amb els dels seus companys, les bases de la seva pròpia cultura amb la d'uns altres, les diferents èpoques històriques, els fonaments de la religió predominant i d'altres religions o concepcions filosòfiques i científiques diverses,

· Qüestionar certs abusos de la societat, per exemple, la publicitat, el consumisme, la sobreexplotació dels recursos naturals, etc.

6. OBJECTIUS DE LA LLENGUA ESTRANGERA 

L'ensenyament de la llengua estrangera en aquesta etapa tindrà com a objectiu el desenvolupament de les capacitats següents: 

1. Escoltar i comprendre informació general i específica de textos orals en situacions comunicatives variades, adoptant una actitud respectuosa i de cooperació. 

2. Expressar-se i interactuar oralment en situacions de comunicació de forma comprensible, adequada i amb cert nivell d'autonomia. 

3. Llegir i comprendre textos diversos d'un nivell adequat a les capacitats i els interessos de l'alumnat amb la finalitat d'extreure informació general i específica, i utilitzar la lectura com a font de plaer i d'enriquiment personal. 

4. Escriure textos senzills amb finalitats diverses sobre diferents temes utilitzant recursos adequats de cohesió i coherència. 

5. Utilitzar amb correcció els components fonètics, lèxics, estructurals i funcionals bàsics de la llengua estrangera en contextos reals de comunicació. 

6. Desenvolupar l'autonomia en l'aprenentatge, reflexionar sobre els propis processos d'aprenentatge, i transferir a la llengua estrangera coneixements i estratègies de comunicació adquirides en altres llengües. 

7. Utilitzar estratègies d'aprenentatge i tots els mitjans al seu abast, incloses les tecnologies de la informació i la comunicació, per obtenir, seleccionar i presentar informació oralment i per escrit. 

8. Apreciar la llengua estrangera com a instrument d'accés a la informació i com a eina d'aprenentatge de continguts diversos. 

9. Valorar la llengua estrangera i les llengües en general com a mitjà de comunicació i enteniment entre persones de procedències, llengües i cultures diverses evitant qualsevol tipus de discriminació i d'estereotips lingüístics i culturals. 

10. Manifestar una actitud receptiva i d'autoconfiança en la capacitat d'aprenentatge i ús de la llengua estrangera.
APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS 

1. ESTRUCTURA 
ESSENTIEL ET PLUS... 3 es compon de 6 mòduls construïts de manera idèntica, i d’una doble pàgina especial que serveix per introduir el nivell 3 i reprendre l'aprenentatge de la llengua estrangera d'una manera lúdica i alhora reflexiva.

Cada dos mòduls, les competències adquirides al llarg de l'any poden ser avaluades utilitzant les tres pàgines dobles específiques del Quadern d'avaluació que es presenta a part comuna dels recursos del mètode. 
Cada mòdul està format per 5 lliçons, curtes i molt variades. Un mòdul pot treballar-se al llarg d’1 mes o 5 setmanes aproximadament, a raó de 2 h per setmana. Cadascun consta de 4 lliçons amb aportació de continguts i pràctica de la llengua, i una lliçó concebuda per mesurar els progressos obtinguts durant el mòdul.

2. PROGRESSIÓ

La progressió adoptada és una progressió en espirals regulars feta de síntesis successives de lliçó en lliçó i de síntesi de les síntesis periòdiques. Aquestes síntesis es recullen en els diferents quadres i en l’annex,

És una progressió àgil. Es tracta, com en els nivells anteriors, que l'alumne tingui el sentiment d'avançar ràpidament, especialment en comprensió escrita i oral, però també en expressió oral. S'intenta que sigui autònom al més aviat possible en cada competència afermant el pas de l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit. Així, l'alumne podrà rendibilitzar més ràpid en la llengua oral el que aprèn a partir de l'escrit i a la inversa, passant d'un codi a un altre amb la menor contaminació possible. 

3. TIPUS DE LLENGUA 
La llengua presentada a ESSENTIEL ET PLUS... 3 és, com a ENERGIE 1 i 2, adaptada i motivadora. 
L'enfocament proposat al mètode és alhora comunicatiu i pragmàtic: s'aprèn per comunicar i es comunica per fer una cosa significativa. 
La llengua utilitzada és una llengua funcional, tant si es presenta en situacions comunicatives simulades com si és l'instrument d'intercanvis reals a classe. Trobarem, doncs, actes de parla propis d'aquests diversos tipus de situacions comunicatives:

· situacions comunicatives properes a la vida real dels adolescents d'avui i de les seves inquietuds personals, cosa que els durà a parlar d'ells, dels seus costums, de la seva vida, de les seves opinions i dels seus sentiments;

· situacions reals de comunicació en l'aula per gestionar les seves activitats en el grup-classe amb el professor o en els subgrups, o bé activitats reals que utilitzen instruments de comunicació com el correu electrònic i Internet, o bé tasques globals (projets), en les quals la llengua estrangera és alhora una fi i un mitjà ;

· situacions imaginàries, impossibles, curioses, absurdes o divertides que causen emoció, sorpresa, i provoquen la presa de paraula o l'escriptura.
4. ORAL 
La llengua oral es presenta en situació, encara bastant filtrada al nivell 3, igual que es feia als nivells 1 i 2, però respectant sempre les regles essencials de la comunicació. 
No obstant això, a mesura que es progressa en els nivells 3 i 4, es proposen documents gravats cada vegada més autèntics, així com una progressió del semiautèntic cap a l'autèntic: missatges en contestadors automàtics, converses telefòniques, una cançó actual d'un grup conegut, una emissió radiofònica, etc.
Nombrosos exercicis de comprensió i d'expressió, activitats orals, jocs, converses en tàndem, activitats integrades i un test de comprensió oral per mòdul completen el treball oral.

Tenint com a prioritat la millora de l'expressió oral, eix principal d’ESSENTIEL 3, s'introdueixen en aquest nivell nombroses activitats d'expressió semilliure i lliure perquè la comunicació sigui cada vegada més espontània i personal: activitats que fomenten en particular l'expressió de sentiments, sensacions, opinions personals i judicis, exercicis de creativitat, resolució d'enigmes i debats senzills amb argumentacions sobre temes polèmics o conflictius per als adolescents. D’altra banda, els exercicis orals en tàndem i les tasques globals de grup permeten una comunicació cada vegada més lliure, complexa i llarga. Finalment, i sempre en el marc d'aquesta competència en concret, també es fomenta l'ús de la llengua estrangera per raonar sobre el seu mateix funcionament i com a mitjà de comunicació en les fases de preparació, organització, avaluació i reflexió de les activitats de classe.
5. LECTURA

Els textos de lectura són semiautèntics i autèntics, i van acompanyats d'estratègies de comprensió escrita. A les seccions «Doc Lecture», «Lecture-Écriture», i «Comprensión écrite» del Llibre o del Quadern, així com en nombroses lliçons, figuren en concret textos autèntics de tipologia variada: textos descriptius, argumentatius, prescriptius i informatius, així com poemes, cançons, còmics i jocs per al plaer de llegir. Mentre que a ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2 es posava l'accent en la lectura global essencial i en la motivació, a ESSENTIEL ET PLUS... 3 els textos són més nombrosos, extensos i complexos que als nivells anteriors, i les estratègies recomanades apunten a una lectura ràpida però segura: segueixen sent prioritàries la lectura funcional i la comprensió essencial del sentit dels textos, però es comença a treballar més en profunditat, buscant una comprensió més gran dels detalls. Es comença així a establir una reflexió entre la relació forma-fons i la intenció de l'autor. S'intensifiquen les estratègies de deducció del significat de paraules desconegudes, de confecció i verificació d'hipòtesis i d'anàlisis lingüístiques senzilles. 

A la nova secció «Atelier d’écriture», present als nivells 3 i 4, alguns textos breus es treballen de manera encara més analítica i formal, amb la finalitat de percebre la dinàmica del text i permetre l'alumne que ho prengui conscientment com a model per estructurar millor la seva pròpia expressió escrita.

6. GRAMÀTICA
La gramàtica presentada a ESSENTIEL ET PLUS... 3 és, com als nivells anteriors, una gramàtica funcional: els continguts gramaticals s'introdueixen sempre en situació a partir d’esquetxos, missatges, entrevistes, jocs, minirelats i textos variats. 
La gramàtica de la llengua oral i la gramàtica de la llengua escrita es presenten diferenciades perquè l'alumne prengui consciència de l'especificitat de cada codi i del pas d'un a altre. 
Els exercicis de gramàtica i els quadres de síntesi s'aborden sota la forma d'exercicis d'observació i d'anàlisi que proposen procediments de reflexió inductiva i comparativa.
Es fomenten les comparacions tant en francès com amb les altres llengües ja conegudes pels alumnes. És sabut que aquests elaboren intuïtivament una gramàtica personal (anomenada d'aprenentatge), cosa que caldrà intentar tenir en compte a l'aula, sense prejudicis, amb la finalitat de comprendre millor com aprenen els alumnes. 

A mesura que es progressa en el domini de la llengua estrangera, les revisions i les síntesis es multipliquen per permetre la integració en espiral de les regles ja estudiades de manera aïllada. Els quadres de consulta que figuren al final del Llibre i en un díptic especial de verbs i consells sobre fonètica, independent, permeten que l'alumne prengui el costum de consultar aquestes síntesis per verificar les formes que utilitza. 

7. VOCABULARI

Igual que ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2, el nivell 3 fa una important aportació de vocabulari. En general, es tracta de vocabulari essencial «transparent» o universal, o de vocabulari relacionat amb els temes o les situacions i de fàcil comprensió gràcies al context, fet que permet avançar i presentar textos i situacions més reals, motivadors i complexos. Aquest vocabulari addicional és fonamentalment passiu, destinat a la lectura. En aquest sentit, ESSENTIEL ET PLUS... 3 proposa de vegades textos autèntics orals o escrits que contenen un vocabulari poc estudiat en un nivell principiant, per exemple, el vocabulari dels joves urbans en una cançó del grup Zebda o el vocabulari especialitzat de la natació sincronitzada. No es tracta que els alumnes reutilitzin aquest vocabulari, sinó que dedueixin prou del significat per gaudir millor de la cançó o de la lectura, i que en comprenguin les intencions de l’autor. 

A més del vocabulari passiu, ESSENTIEL ET PLUS... 3 i 4 proposen un treball més precís que permetrà als alumnes adquirir progressivament una autonomia més gran, així com la capacitat de produir paraules noves. 

8. FONÈTICA

La fonètica es treballa sistemàticament en tots els nivells del mètode. ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2 posaven l'accent en la percepció diferenciada dels fonemes pròxims –sons vocàlics i consonàntics estudiats de forma aïllada al nivell 1 i en relació amb el nivell 2– i facilitaven la comparació i la discriminació entre aquests sons a les frases humorístiques o als embarbussaments que figuraven a la secció «Pour bien prononcer».

A ESSENTIEL ET PLUS... 3 , on se suposen adquirits els fonaments de la fonètica en francès, la secció aprofundeix en la reflexió sobre la relació oral-escrit i en els fenòmens fonètics més globals de la frase o del text. S’hi treballa, a manera de síntesi dinàmica, l'entonació en relació amb la puntuació, els sistemes organitzats de vocals i consonants, els ritmes i les pauses, la [e] muda i alguns jocs sil·làbics entre oral i escrit.

Si alguns alumnes anessin retardats en l'assimilació dels fonemes treballats als nivells anteriors, el sistema de correcció fonètica que es recomana als professors és el sistema verbotonal, complementat amb algunes fórmules articulatòries, del qual poden es rastrejar nombrosos exemples als llibres del professor d’ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2.

9. PAS DE LA LLENGUA ORAL A LA LLENGUA ESCRITA I DE LA LLENGUA ESCRITA A LA LLENGUA ORAL 
Els codis escrits i orals del francès es diferencien en tot moment, però també es relacionen i comparen constantment per enriquir-se de forma mútua. Es permet així que l'alumne aviat utilitzi oralment el que comprèn llegint, i a la inversa: que comenci a escriure el que pronuncia o el que escolta. El contacte amb l'escrit segueix sent més freqüent i més fàcil que el contacte amb la llengua oral, tant a l'aula com fora. Sembla, doncs, més rendible, igual que als nivells 1 i 2, continuar treballant el codi escrit a través de la lectura visual i la seva traducció en la lectura en veu alta. No obstant això, al nivell 3, l'alumne comença també a dominar prou la llengua oral com per passar d'un codi a l'altre en tots dos sentits. 

Així, el nivell 3 proposa: 

( Al Llibre: 

· La secció «Pour bien prononcer» descrita més amunt i que, a més de la fonètica, treballa la relació oral-escrit.
· La secció de gramàtica «(Écoutez), Observez et analysez», amb nombroses referències a les correspondències entre les marques orals i escrites dels elements gramaticals (marques del plural, del femení, del passat, etc.).
· Nombrosos exercicis de lectura en veu alta amb comprovació gràcies a audicions posteriors, però també exercicis de dictat i d'escriptura a partir d'enregistraments.
· Més globalment, estratègies de lectura, d'escolta i d'escriptura, consecutives o simultànies. Així, s'ofereixen exercicis de 5 tipus: a) escoltar i llegir alhora, b) escoltar i posteriorment llegir el que s'ha escoltat i entès, c) llegir en silenci i en veu alta, i comparar seguidament amb l'enregistrament, d) escoltar, llegir i escriure simultàniament, i) transcriure el que s'ha escoltat i entès.
· Estratègies sistemàtiques per passar de l'expressió escrita a l'expressió oral i a la inversa, centrades en la sintaxi de la frase i el text, així com en l'ortografia. 

( Al Quadern:

· Exercicis de discriminació i de comparació de sons i grafies.
· Dictats de sons.
· Exercicis per guiar els alumnes de la grafia al so i del so a la grafia.
· Una nova secció d'ortografia que diferencia l'oral de l'escrit (per exemple: la / là; ou /où) i amb la qual s'inicia una observació més precisa de la forma escrita, així com una progressió sistemàtica cap a l'escriptura en la llengua estrangera. 

Resulta evident que, paral·lelament, el treball oral a classe fixarà el codi oral sense relació amb l'escrit. Les competències «oral / oral», «escrit / oral» i «oral / escrit» s'adquiriran així de manera complementària i facilitaran a l'alumne una autonomia més ràpida i àmplia per expressar-se. 

10. ESCRIPTURA

Als nivells 1 i 2 no existia cap secció específica per a exercitar sistemàticament l'expressió escrita perquè l'objectiu era centrar tot l'esforç en la comprensió oral i en la lectura. No obstant això, l'escrit es treballava mitjançant exercicis de còpia i d'expressió simple guiada o semilliure, amb algunes incursions creatives a partir de models.

En el segon cicle s'inicia un treball més sistemàtic de l'ortografia i de l'expressió escrita a través d'una progressió d'exercicis cada vegada menys guiats i mimètics, del simple al complex. La secció del Quadern «Êtes-vous un as en orthographe ?» destaca les dificultats més freqüents que es poden trobar en francès, i proposa uns exercicis específics al final del Mòdul 6.

Així mateix, als nivells 3 i 4 d’ESSENTIEL ET PLUS..., la lliçó 4 del Llibre està en la seva totalitat al servei de l'escrit i conté una nova secció, «Atelier d'écriture», per fomentar un accés regular i sistemàtic a l'expressió escrita més complexa i més lliure. Al Quadern, la secció «Atelier d'écriture» contribueix de forma paral·lela a aquest desenvolupament progressiu de l'escriptura. 

11. DIDÀCTICA DE LA TASCA, INTEGRACIÓ DE LES COMPETÈNCIES 

ESSENTIEL ET PLUS... 3, igual que els nivells 1 i 2, inclou a cada mòdul una tasca global anomenada Projet, així com dos exercicis integrats més breus. Aquesta tasca global és particularment important i és aconsellable no prescindir-ne a classe. Constitueix, per a les autores, el punt de partida de cada mòdul, per al qual s'han creat els continguts de les lliçons. D'aquesta manera, es va preparant l'alumne progressivament, de lliçó en lliçó, perquè adquireixi els mitjans de tirar endavant aquesta tasca en arribar a aquesta secció. En general, l'alumne ni tan sols n’és conscient, ja que els temes de les lliçons i el tema del Projet solen ser diferents. 
Per al professor i per a l'alumne, aquesta tasca global present a cada mòdul, que fa intervenir totes les competències lingüístiques, però també les competències socials estudiades i altres competències d'aprenentatge, es converteix en la culminació de tot el treball efectuat a les lliçons anteriors. En el transcurs del Projet, els alumnes integraran els coneixements adquirits de forma creuada. En efecte, empraran l'oral i l'escrit, la comprensió i l'expressió, la reflexió i la comunicació, la sistematització i la imaginació, el treball individual i el col·lectiu, la motivació i l'esforç; tot plegat duu més enllà del mer aprenentatge de la llengua estrangera. 
A més de permetre que es creuin l'oral i l'escrit, l'expressió i la comprensió, el Projet integra: els mètodes d'aprenentatge, les actituds individuals i grupals, i els valors. A més a més, el fet de treballar en grup en una tasca concreta facilita l'autonomia i fomenta la solidaritat. D'altra banda, l'enfocament accional, un dels fonaments del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA i subjacent en els projets d’ESSENTIEL ET PLUS... 1, 2 i 3 , permet que l'estudiant es desenvolupi socialment a través de les relacions interpersonals. Finalment, el resultat aconseguit al final del Projet pot servir d'avaluació diferenciada: és tan avaluable el procés com el resultat (en alguns casos, fins i tot, s'insistirà més en el procés que en el resultat), gràcies a tècniques d'autoavaluació i coavaluació.

Un exercici de comunicació real per correu electrònic perllonga i completa aquesta tasca a cadascun dels mòduls. Així, es fan propostes per comunicar-se per correu electrònic amb persones de parla francesa, però sobretot, al nivell 3, es fomenta l'accés a Internet en francès per augmentar l'autonomia i la motivació de l'alumne quant a la consulta de textos, la recerca d'informacions o l'audició de cançons autèntiques en francès. 

12. TRACTAMENT DE LA DIVERSITAT, COL·LECTIU I INDIVIDUAL

Per tractar la diversitat, ESSENTIEL ET PLUS... 3 ofereix, igual que ESSENTIEL ET PLUS... 1 i 2, 2 tipus d'eines concretes que completen les diferents estratègies ja utilitzades a l'aula per respectar les diferències entre els alumnes i fomentar la complementarietat dels aprenentatges. 

Algunes activitats del Llibre de l'alumne van assenyalades amb una icona específica (la lletra D) per indicar que es poden treballar segons la modalitat de diversitat col·lectiva i que el mètode facilita aquest treball; així, el professor les pot identificar amb facilitat i decidir com prefereix actuar: «normalment» (de la mateixa manera per a tota la classe) o segons el model de la diversitat, gràcies a les fitxes previstes a la primera part del Quadern “Diversité” del nivell corresponent. Aquestes fitxes són fotocopiables i inclouen consells per a la seva explotació. En qualsevol cas, com ha quedat dit anteriorment, no es tracta de ratificar diferències de nivell, sinó de fer que grups diferents treballin de manera diferent per arribar a un mateix resultat o a un resultat similar, així com fomentar una actitud de cooperació entre les diferents formes d'aprenentatge, en comptes d'oposar-les. 

Per tant, gairebé sempre es tracta d'assolir un mateix objectiu proposat, però de dues o tres maneres diferents, i de desembocar en una posada en comú i una reflexió col·lectiva. Trobem dos exercicis d'aquesta mena pràcticament en la totalitat dels mòduls.

A més de les fitxes esmentades més amunt, els quaderns “Diversité” ofereixen unes fitxes per a l'entrenament individual que el professor pot distribuir entre els alumnes que ho desitgin o ho necessitin. Els alumnes podran així planificar-se un recorregut personal complementari de l'itinerari del grup-classe i entrenar la seva autonomia. Hi ha fitxes de: a) comunicació, b) fonètica, c) gramàtica. N’hi ha una llista al Portfolio. Algunes poden servir de reforç i altres, d'ampliació .

A ESSENTIEL ET PLUS... 3, els alumnes que ho necessitin poden treballar tant les fitxes del nivell 3 com les dels nivells 1 i 2, la qual cosa potencia encara més les possibilitats de reforç individualitzat.

A més del Llibre i del Quadern d'exercicis habituals, a l'alumne se li proporciona un Quadern personal o Portfolio. Serveix per personalitzar el seu aprenentatge del francès però, també, per desenvolupar la seva autonomia i individualitzar el seu itinerari d'aprenentatge És un material que guarda relació amb el Portfolio postulat pel MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA i en el qual l'alumne pot reflexionar sobre el seu aprenentatge. És el suport d'una petita biografia lingüística de l'alumne. (Vegeu més endavant l'epígraf DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL). En aquest suport és on l'alumne podrà enganxar les fitxes de “diversitat individual” sobre les quals hagi treballat, així com reflectir la seva autoavaluació i l'avaluació del professor. 
Així mateix, com dèiem anteriorment, el professor disposarà de les eines complementàries que li proporciona la col·lecció PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation (per nivells intermedis), CAHIERS POUR PROGRESSER (diversitat curricular), livrets CIVILISATION (per nivells per sobre de la mitjana), que seleccionarà a partir de les seves observacions de classe i dels diferents tipus d’avaluació (tests orals i escrits del Llibre i del Quadern, Avaluacions del Llibre del Professor, DIAGNOSTIC - tests de niveau, ÉVALUATION – compétences et DELF).

13. LA IMPORTÀNCIA DE L'AVALUACIÓ 

Els tests són molt nombrosos tant al Llibre com al Quadern. Al Llibre, la lliçó 5, una pàgina al Llibre avalua cada competència i inclou una crida a un test de comprensió oral que es realitza al Quadern d'exercicis i un test d'expressió oral: « Êtes-vous capable de...? ». Al Quadern, la lliçó 5 també està dedicada a l'avaluació: inclou el test de comprensió oral (anunciat al Llibre) i un test de gramàtica i d'expressió escrita: « Test 40/40 à l’écrit », « Test 30/30 à l’écrit », « Test 35/35 à l’écrit » o « Test 25/25 à l’écrit », segons els mòduls. 

Així mateix, el Projet (Lliçó 4) permet avaluar la integració dels progressos orals i escrits, el treball de grup i les actituds pel que fa a l'autoavaluació i l'avaluació mútua, com assenyalàvem a l’apartat anterior.

A cada unitat, l'alumne disposa també d'un test concebut perquè analitzi els seus mètodes d'aprenentatge i d'autoavaluacions individuals (al Portfolio).

A més d'aquesta gran varietat d'instruments específicament elaborats per comprovar i qualificar els progressos dels alumnes, ESSENTIEL ET PLUS... 3 proporciona al professor moltes altres ocasions per avaluar: les nombroses produccions orals i escrites en classe, la secció « @ » del Llibre... 

Entre els Recursos per al professor, ESSENTIEL ET PLUS... suggereix nombroses idees per a la coavaluació i l'avaluació mútua a classe, així com tests addicionals per a cada mòdul, presentats en un Quadern d'avaluació suplementari.
Cal destacar, a més de les propostes de tests paral·lels als del Llibre i del Quadern, les dobles pàgines de « Testez vos compétences (1, 2 et 3) » del Quadern d'avaluació. 

En efecte ESSENTIEL ET PLUS... 3 i ESSENTIEL ET PLUS... 4 presenten una novetat pel que fa als nivells anteriors: un test de competències amb el qual els alumnes i el professor poden mesurar regularment el nivell assolit en les 4 competències (CO, CE, EO, EE) i que segueix el model dels exàmens internacionals previstos al MARC DE REFERÈNCIA i concretament a les proves del DELF (A1 i A2). A cada test, s’ofereixen 2 graus de dificultat en les proves de comprensió oral i escrita. 

El Portfolio, així mateix, permet avaluar l'interès, la motivació, així com l'autonomia de l'alumne, i reflecteix la seva implicació en l'aprenentatge de la llengua estrangera. El professor decidirà la conveniència d'incentivar l'alumne pel seu esforç. 
Entre els Recursos per al professor, ESSENTIEL ET PLUS... proposa, d’altra banda, nombroses idees per a la coavaluació i l’avaluació mútua a classe, així com uns tests complementaris per a cada mòdul, consignats al final del Llibre del professor.
Cal destacar en aquest apartat, a més de les propostes de tests paral·lels a aquells del Llibre i del Quadern, les dobles pàgines de « Testez vos compétences (1, 2 et 3) » amb què els alumnes i el professor podran mesurar regularment el nivell assolit en les 4 competències (CO, CE, EO, EE), tot seguint el model dels exàmens internacionals previstos en el MARC DE REFERÈNCIA i, concretament, a les proves del DELF (A1 y A2). A cada test, s’ofereixen dos graus de dificultat en les proves de comprensió oral i escrita.
D’altra banda, el mètode ofereix al professor un recurs addicional específic: un CD-ROM amb un generador de tests, que li permetrà multiplicar sense esforç els controls de llengua i comunicació, puntuals o més amplis (vegeu descripció més endavant).

Finalment, la col·lecció PLUS ofereix recursos complementaris per reforçar l’avaluació inicial (DIAGNOSTIC – tests de niveau, amb 2 exàmens complets per competència per al nivell 1, a escollir segons si els alumnes són principiants absoluts o falsos principiants), l’avaluació formativa (GRAMMAIRE – entraînement et évaluation, per avaluar / reforçar punt gramaticals concrets), l’avaluació formativa i/o final (ÉVALUATION -  compétences et DELF, amb 3 exàmens complets per a cadascun dels nivells, un per a cada 2 lliçons / per trimestre, tot seguint el model de les proves del DELF scolaire).

14. TÈCNIQUES D'APRENENTATGE 

Les diverses seccions d’ESSENTIEL ET PLUS... 3 ofereixen tècniques d'aprenentatge de tres tipus:

a) Sobre la llengua: tècniques per memoritzar millor, tècniques per llegir millor en veu alta o per parlar millor per telèfon.

b) Sobre el treball de grup i les tècniques de treball a l'aula: com treballar millor en grup o com fer una presentació en públic.

c) Sobre el desenvolupament dels potencials: com assolir que el cervell treballi millor, organitzar millor el pensament i conèixer millor el perfil propi d'aprenent cognitiu i emocional, HE (reflexió, anàlisi, lògica, seguretat, seqüència, prudència, verbalització) i HD (intuïció, imaginació, creativitat, globalització, aventura, sentiments, visualització, gestos). 

A diferència dels nivells 1 i 2, a ESSENTIEL ET PLUS... 3 i 4, aquestes tècniques d'aprenentatge no es desenvolupen ja al Quadern d'exercicis. Se’n fa referència en uns badges, els segells estampats a les lliçons del Llibre, i el treball sobre les més importants es duu a terme en el Portfolio, el qual es converteix parcialment en un quadern d'autoavaluació i de reflexió sobre les maneres d'aprendre de cadascun.

A tall il·lustratiu, s'enumeren a continuació diferents tipus d'activitats d’ESSENTIEL ET PLUS... 3 en les quals intervenen de forma alterna l'hemisferi esquerre (HE) i el dret (HD).
· En el tractament de la fonètica: inserció del so a la frase, el ritme, les pauses, les entonacions (HD), discriminació entre sons pròxims, identificació de sons aïllats (HE).

· En el tractament de l'expressió oral: jocs (HD), repeticions (HE) amb suport visual (HD) i sonor (HE). Reproducció aproximada del significat (HD + HE), expressió semilliure en situació comunicativa (HD + HE).

· En el tractament de la comprensió escrita: hipòtesi de significat (HD), comprovació (HE), anàlisi d'una estructura (HE), lectura global d'un text (HD), recerca de dades concretes (HD + HE). 

· En el tractament de la comprensió oral: lectura de suports visuals (HD) per comprendre la situació i els missatges orals (HE –explicació del significat, lògica– i HD –allò visual i concret, intuïció–). Comprendre l'oral sense ajuda visual (HE).

· En el tractament de l'expressió escrita: continuar una frase o l'estrofa d'una cançó segons un model i després d'haver-la escoltat o cantat (HD –imaginació, oralitat– i HE –ordenar les idees, utilitzar la lògica i estructurar les frases–). Completar un text de forma escrita amb un suport oral (HE).
· En les activitats creuades en general: tasques globals (HE i HD).

· En la reflexió sobre la llengua: inducció (anar del particular al general: HD) o deducció (anar del general al particular: HE).

· En la reflexió sobre l'aprenentatge: associacions analògiques a partir d'il·lustracions, tests sobre imatges (HD) o reflexió sobre els resultats, les dificultats individuals i els recursos diversificats (HE).

· En els coneixements transversals: jocs de lògica matemàtica (HE i, de vegades, HD, quan la lògica és irracional o es relaciona amb l'espai).
· En el tractament de la diversitat: treball cooperatiu (HD), alternança amb el treball individual (HE). Adaptació de les fitxes als perfils dels alumnes (HE o HD). Parlar en públic (HD i HE).
· En les eines d'avaluació proposades: lectura en veu alta (HD i HE). Resums (HD i HE).

Totes aquestes tècniques d'aprenentatge es desenvolupen al Llibre del professor –identificant, si escau, aquelles activitats que activen algun dels hemisferis en particular, dret (HD) o esquerre (HE)–. També s'expliciten a les fitxes per atendre la diversitat, així com als exercicis del Portfolio. 

DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL 

1. EL LLIBRE DE L'ALUMNE
( Es compon, igual que el nivell 1 i 2, de:

· 6 mòduls de 5 lliçons, cadascun dels quals equival aproximadament a unes 4 o 5 setmanes de treball (una lliçó = 1 doble pàgina),

· mòdul 0: una lliçó d'introducció concebuda per diagnosticar el nivell dels alumnes a començament de curs i renovar la motivació,

· uns annexos finals i un «Aide-mémoire» independent (taules de conjugació, fonètica). 

( Cada mòdul es compon de:

· Lliçons 1, 2, 3: 3 lliçons d'aportació de continguts temàtics i lingüístics en situació comunicativa per exercitar la comprensió i l'expressió orals, amb unes seccions específiques:

a) Fonètica: « Pour bien prononcer » 

b) Gramàtica: « Écoutez, observez, analysez » i « Observez et analysez »

c) Tècniques d'aprenentatge: badges, segells sobre l'aprenentatge de la llengua i badges que remeten al Portfolio.

· Lliçó 4: la penúltima lliçó de cada mòdul d’ESSENTIEL ET PLUS... 3 comprèn:

· La secció « Doc lecture », que, tal com el seu nom indica, permet treballar la comprensió escrita a partir de textos autèntics, variats i extensos.

· Pour faire le point que recapitula de forma sintètica els continguts funcionals i lingüístics presentats en el mòdul i que acaba amb l’opció de dur a terme una tasca global: un Projet (al Llibre del professor) que permet integrar les diverses competències.
· La secció especial « @ », amb propostes específiques d'activitats basades en la utilització d'Internet i del correu electrònic (enviar diferents activitats de classe a una altra persona, aprendre a utilitzar Internet com a instrument de recerca d'informació, etc.) figura en diversos llocs del llibre, en funció de la seva idoneïtat.

· Lliçó 5: « Test Oral », una última pàgina que conté, un test d'expressió oral amb nota, « Êtes-vous capable de...? ». Remet al Quadern per a la realització del test de comprensió oral.

El mòdul 6 només té dues lliçons amb aportació de continguts nous, en comptes de tres com els altres mòduls, amb la finalitat de deixar un temps al final del curs per fer les proves finals de «Testez vos compétences 3 » del Quadern d'avaluació, segons es cregui pertinent.
2. L’AIDE-MÉMOIRE 
Aquest element ve juntament amb el Quadern d’exercicis. Es tracta d'un díptic plastificat que l'alumne podrà utilitzar tant a classe com a casa. Aquest Aide-mémoire es compon de dues seccions:

· « Conjugacions », que conté els 27 verbs francesos principals conjugats en el present (le présent), l'imperatiu (l'impératif), el futur imperfet (le futur simple), el pretèrit imperfet (l'imparfait) i el pretèrit perfet (le passé composé). 

· « Pour mieux prononcer », que presenta la fonètica francesa amb ajuda dels símbols de l'Alfabet Fonètic Internacional (AFI) ; i « Pour mieux lire », on s'assenyalen les diferències oral/escrit de la llengua francesa.

Aquestes seccions dedicades a la fonètica i a la pronunciació estan gravades al « CD audio pour l'élève » que es lliura juntament amb el Quadern d'exercicis i el Portfolio.

3. EL QUADERN D'EXERCICIS

( Es compon de:

· 6 mòduls de 12 pàgines cadascun (les lliçons corresponen a les del Llibre), 

· mòdul 0: lliçó d'introducció
· un annex amb fitxes fotocopiables que contenen activitats complementàries, especialment previstes per a ocasions importants: Nadal, Setmana Santa, aniversaris…

( Cada mòdul es compon de:

· Lliçons 1, 2, 3 (7 pàgines): contenen exercicis de gramàtica, de fonètica i d'escriptura sobre la base dels continguts del Llibre. 

· Lliçó 4 (2 pàgines): conté una secció dedicada a la llegir i escriure, «Lecture-Écriture» i la secció específica « Atelier d'écriture » per practicar millor l'expressió escrita. Amb «Atelier d'écriture » s'inicia una progressió sistemàtica cap a una expressió escrita més lliure (poema, carta, relat). 

· Lliçó 5 (3 pàgines): conté un nou document autèntic « Compréhension écrite», que també pot servir de control de lectura, un « Test de compréhension orale », amb diferents activitats de comprovació de la comprensió que poden servir de control final de la CO en la primera audició, i un control escrit i gramatical amb nota: « Test… à l'écrit». 

4. EL PORTFOLIO
El Portfolio que s'ofereix juntament amb el Quadern d'exercicis d’ESSENTIEL ET PLUS... 3 adquireix més importància que als nivells 1 i 2. Continua sent el suport de totes les produccions escrites més o menys lliures, fins i tot artístiques, que tot alumne ha de fer al llarg de l'any. Però a partir del nivell 3 es converteix sobretot en un quadern d'autoavaluació i de reflexió sobre l'aprenentatge. Ofereix, així, diverses taules d'avaluació i les tècniques d'aprenentatge a les quals remeten els badges del Llibre.

Al nivell 3, s'anima l'alumne a:

· personalitzar el seu Portfolio i transcriure-hi els exercicis lliures i les notes de classe;

· fer un seguiment dels progressos registrant els seus resultats en els tests del Llibre i del Quadern d'exercicis, mòdul per mòdul, i utilitzant les taules d'autoavaluació proposades; 

· plasmar el seu itinerari personal enganxant-hi les fitxes de «diversitat individual» del nivell 3 que hagi decidit treballar (o que el professor hagi triat per a ell), així com, en el cas dels alumnes que ho necessitin, les fitxes dels nivells 1 i 2;

· reflexionar sobre el seu perfil d'aprenent i les seves tècniques de treball, completant les 6 fitxes de tècniques d'aprenentatge proposades.

5. EL LLIBRE DEL PROFESSOR
( Es compon de: 

· Una la introducció pedagògica general
· Les propostes de desenvolupament corresponents als 7 mòduls (0+6) del Llibre i del Quadern.
( Cada mòdul es compon de: 

· Pàgines introductòries que detallen els objectius del mòdul, n’enumeren els continguts, diferenciant habilitats lingüístiques, funcionament i ús de la llengua, així com la dimensió social i cultural; finalment descriuen les eines específiques ofertes per tractar la diversitat i avaluar; 

· Pàgines de desenvolupament de les activitats del Llibre i del Quadern del mòdul amb:

· La reproducció de les pàgines del Llibre de l’alumne.

· Els objectius lingüístics i cognitius de cada activitat (en blau),

· La descripció de l'activitat i una proposta de desenvolupament,

· Suggeriments d'ampliacions o variants, consells per a l'ús del Quadern personal, si escau,

· La transcripció de les gravacions (fons beix), 

· Consells pedagògics o comentaris per fer millor una activitat, corregir la fonètica, etc. (en verd),

· La solució dels exercicis del Llibre i del Quadern (fons blau).

( Al final de la guia, el professor hi trobarà a més a més:

a) Tâches globales: la reproducció en color i a tota pàgina dels Projets proposats a les seccions Pour faire le point (que es podran projectes a la TBI a partir de la versió digital del Llibre del professor).

b) Cahier d’exercices (corrigés): la reproducció del Quadern d’exercicis, corregit en color (que també es podrà projectar a la PDI, per permetre una correcció col·lectiva segura).
c) Fichier d’évaluation: fitxes fotocopiables / projectables / imprimibles amb avaluacions complementàries senzilles, paral·leles als «Tests» del Llibre i del Quadern.
6. ELS RECURSOS COMPLEMENTARIS 

FITXES “DIVERSITÉ” (format paper o digital) 

Tractament de la “Diversitat col·lectiva”: fitxes que permeten treballar certes activitats del Llibre (marcades amb un logotip) amb diversos grups a la classe, precedides de recomanacions per a l’explotació pedagògica.

Tractament de la “Diversitat individual”: fitxes d'exercicis que l'alumne, una vegada efectuat el treball proposat, ha d’enganxar al seu Portfolio. Aquestes reagrupen exercicis progressius en les seccions següents: 

· Comprendre i comunicar.

· Gramàtica.

· Fonètica.

· Vocabulari.
El professor podrà optar entre corregir les fitxes ell mateix, o donar les correccions als seus alumnes per reforçar-ne encara més l’autonomia. 

MATERIAL D’ÀUDIO

CD àudio del Llibre de l'alumne, per a la classe: 2 CD amb tots els textos, diàlegs, cançons i exercicis gravats del Llibre de l'alumne.

CD àudio del Quadern d'exercicis: 1 CD amb tots els textos, exercicis i tests gravats. Es posa a la disposició de l'alumne perquè pugui treballar de manera autònoma. 

CD àudio del Portfolio: 1 CD amb tots els textos i exercicis gravats corresponents a les fitxes de «diversitat individual». Novament, es posa a la disposició de l'alumne perquè pugui treballar de manera autònoma.

CD-ROM PER AL PROFESSOR: GESTOR-GENERADOR D'AVALUACIONS

Aquesta eina facilitarà al professor l'avaluació contínua dels alumnes.

A partir d'un banc de dades (uns 600 exercicis), podrà compondre lliurement i amb el menor esforç unes avaluacions de l'extensió i dificultat que li semblin apropiades. També podrà modificar els exercicis proposats per l'eina per ajustar-los a les seves necessitats (canviar el vocabulari, afegir o treure frases,etc.).

Els exercicis proposats han estat creats per avaluar els coneixements lingüístics i comunicatius programats per a l'etapa de l'E.S.O. Per això el CD-ROM s'estructura en 4 nivells, perquè el professor, estigui amb la seva classe en el nivell que estigui, pugui “viatjar” d'un nivell a un altre en els casos necessaris. 

Aquest generador ha estat concebut a partir d’ESSENTIEL: els continguts avaluats són els d’ESSENTIEL ET PLUS... i l'eina està estructurada en funció de la progressió utilitzada. Per tant, per a cada nivell, es trobaran les funcions comunicatives i els exponents lingüístics que donen lloc als exercicis ordenats de la mateixa manera que al Llibre. 

Aquesta “arquitectura” dels continguts tan paral·lela a la del mètode permetrà al professor generar tant avaluacions àmplies (després d'un mòdul, un mes, un trimestre, etc.) com avaluacions molt puntuals, d'una sola lliçó, per exemple.

Per a cada punt gramatical es proposen diversos exercicis que es presenten en ordre de menys a més dificultat. 

DVD PER A L'AULA

2 DVD permetran als alumnes “sortir” de l'aula: contenen documents autèntics, entrevistes i reportatges filmats en llocs diferents de França. Cada DVD conté 6 documents d'entre 2 i 4 minuts.

Els temes tractats als reportatges i entrevistes es relacionen amb temes que apareixen a ESSENTIEL, cosa que en facilitarà la comprensió per part dels alumnes. No obstant això, aquest material audiovisual es podrà explotar de manera independent i sempre opcional.

Com que la finalitat d'aquest element és ajudar els alumnes a posar-se en context francòfon, a desenvolupar la capacitat de comprensió de missatges reals –i no sols de documents “fabricats” amb una llengua estrictament adaptada al seu nivell– , tal com recomana el MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, el llenguatge utilitzat en els documents és senzill però natural. És el que podrien escoltar els alumnes viatjant a França.

Cada DVD està acompanyat d'una guia didàctica on el professor trobarà:

· la transcripció de totes les entrevistes;

· l'explicació de totes les paraules o mostres de llengua familiar pròpia de la llengua oral autèntica;

· notes de tipus sociocultural per aclarir totes les referències al context;

· tècniques de comprensió progressiva;

· suggeriments d'activitats.
També s’inclouen unes fitxes d’explotació (format paper o digital), que ajudaran a adquirir estratègies de comprensió oral, un objectiu prioritari a aquest nivell: es tracta d’ajudar els alumnes a perdre la por a no entendre-ho tot; no cal arribar de seguida a una comprensió exhaustiva (potser ni tan sols després de diversos visionats), sinó captar gradualment la situació i la informació general del document i/o d’alguns aspectes específics.
S’han de remarcar les estratègies de comprensió oral, ja que es relacionen directament amb el principal objectiu d'aquest material: ajudar els alumnes a perdre la por a no entendre-ho tot; no es tracta d'arribar de seguida a una comprensió exhaustiva (potser ni després de diversos visionats), sinó de copsar gradualment la situació i la informació global del document. 
Així doncs, els nivells que es donen a tall indicatiu (A1 i A2 segons el MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA) no es refereixen a la “dificultat” lingüística intrínseca de les entrevistes, sinó al fet que els documents són globalment assequibles per a alumnes que pretenen desenvolupar aquests graus de competència en comprensió oral. 

RECURSOS ADDICIONALS: col·lecció PLUS

· Per avaluar

· Diagnostic : tests de niveau (amb CD àudio), per avaluar els alumnes al començament del curs i dibuixar-ne el perfil.

· Évaluation : compétences et DELF (amb CD àudio), per avaluar els alumnes cada 2 unitats en cada competència, tot seguint el model dels exàmens del DELF

· Grammaire : entraînement et évaluation, per avaluar puntualment l’adquisició d’un contingut gramatical o, simplement, per contribuir a la seva sistematització.
· Per atendre a la diversitat, en els nivells més extrems:

· Cahiers pour progresser : 2 quaderns d’activitats per ajudar els alumnes que tinguin dificultats serioses per integrar-se al grup-classe i preparar-los per fer front al mètode. 

· Civilisation : 2 quaderns per un treball més profund sobre la civilització francesa i per reforçar la lectura.

· Fichier interdisciplinaire : Sciences naturelles et Sciences sociales, per iniciar els alumnes en algunes assignatures no lingüístiques en francès, en el marc de les classes internacionals o simplement a mode de sensibilització.

· Per dinamitzar les pràctiques de classe, en particular gràcies a les TIC.

· Jeux pour Tableau Blanc Interactif : CD-ROM doble per a l’ús col·lectiu amb la PDI. El seu objectiu és el repàs lúdic del vocabulari, de la gramàtica i de la fonètica estudiades al mètode. Es pot fer servir també al PC.

· Chansons traditionnelles : un Multi-ROM per tal que els alumnes comparteixin un bagatge musical francès imprescindible i per ajudar a què es desinhibeixin, gràcies a les versions karaoke. 

· Banque d’images numériques : un CD-ROM que conté al voltant de 600 flashcards projectables, amb les paraules i la versió sonora corresponent.

· Projet lecteur: nombroses recomanacions i activitats per ajudar els alumnes a desenvolupar una competència transversal fonamental a partir de la col·lecció ÉVASION.

· Carte de France : per a la classe, un mapa plastificat i de gran mida de França per contextualitzar les activitats del mètode o unes altres.

TEMPORALITZACIÓ 

Recordem que ESSENTIEL ET PLUS... 3 es compon de 6 mòduls de la mateixa extensió i construïts de manera similar per facilitar el maneig del mètode i la “temporalització” del procés d'ensenyament/aprenentatge. 

Així, cada mòdul comprèn 5 lliçons, cadascuna de les quals ocupa una doble pàgina que pot treballar-se durant una setmana, a raó de dues hores per setmana. Un mòdul pot, per tant, treballar-se durant 1 mes o 5 setmanes. 
Tota progressió és susceptible de ser adaptada pel professor, en funció dels seus gustos i de les característiques de la classe. No obstant això, i a tall orientatiu, es proposa la “temporalització” del curs següent. 

PROPOSTA D’ITINERARI

Abreviatures: LE: Livre de l’Élève; CE: Cahier d’exercices ; 

Q Div: Quadern « Diversité » CP: Cahier Portfolio



MODULE 0
 

Seqüència 1 
Des lettres...

LE pàg. 4

L’alphabet




Activités 1, 2

LE pàg. 4

Savoir épeler, c’est pratique !




Activités 3, 4, 5




La langue des signes

Jeux pour épeler

Activités 6, 7

CE pàg. 4 

Exercices 1, 2, 3, 4, 5, 6

Seqüència 2

... et des sons

LE pàg. 5

Activités 8, 9




Tableau: Les accents 




Activités 10, 11

Aide-mémoire 

Pour mieux prononcer 
LE pàg. 5

Activités 12, 13

CE pàg. 5

Exercices 7, 8, 9, 10

Seqüència 3

LE pàg. 6

La rentrée, c’est dur pour toi ?
Test

Seqüència opcional d’avaluació:

· PLUS DIAGNOSTIC – tests de niveau

MODULE 1

CP pàg. 11

Pour mieux s’organiser

LE pàg. 6

Écoutez, observez, analysez: La phrase interrogative (repàs) 

Les mots interrogatifs

CE pàg. 6

Exercices 1, 2, 3

Seqüència 4

LE pàg. 8

Des mots de classe, des mots de passe

Pour mieux mémoriser (1)

Pour bien prononcer: Les intonations et la ponctuation

Activités 1, 2, 3

CE pàg. 7

Exercices 4, 5

Seqüència 5

LE pàg. 9

L’uniforme au collège: Pour ou contre ?



Activités 4, 5

LE pàg. 9 

Pour vous aider: Donner son opinion, demander son avis à quelqu'un
LE pàg. 10-11

Exprime-toi ! D



Activités 1, 2, 3
Q Div pàg. 9-10, 11-12 
Activités de Diversité collective D 
Seqüència 6

LE pàg. 11

Les murs ont la parole ! 
Activités 4, 5, 6

CE pàg. 8

Exercices 1, 2

LE pàg. 11

Drôles de conjugaisons !
Activités 7




Écoutez, observez, analysez: Le présent de l’indicatif (repàs)

CE pàg. 9

Exercices 3, 4, 5

Seqüència 7

LE pàg. 12-13

Leçon 3: Cœur brisé




Activités 1, 2, 3

Écoutez, observez, analysez: Le genre des adjectifs (repàs) 

CE pàg. 10

Exercices 1, 2, 3 
Seqüència 8

LE pàg. 13

Les émoticônes




Làmina il·lustrada + text




Activités 4, 5

Activité @

CE pàg. 11-12

Exercices 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10


Seqüència 9

LE pàg. 14

Doc lecture: Deux photos, deux portraits



Lectura de documents
CE pàg. 13 

Lecture-Écriture: deux photos, deux portraits




CE pàg. 15

Exercices 1, 2, 3, 4, 5, 6

Seqüència 10

CE pàg. 13 

Atelier d’écriture: La ponctuation D 

 

CE pàg. 14

Activitates 1, 2 
Q Div pàg. 10, 13-14
Activité de diversité collective D 
Seqüència 11

LE pàg. 15

Projet: Voilà, nous sommes comme ça !




Activités 1, 2
Activité @

CE pàg. 16

Test de compréhension orale: Bienvenue à Top Musique !



Exercices 1, 2

Seqüència 12

LE pàg. 16

Leçon 5: Test d’expressió orale: Êtes-vous capable de... ?




Activités 1, 2, 3, 4, 5, 6

CE pàg.17




Leçon 5: Test 40/40 à l écrit
Exercices 1, 2, 3, 4
Seqüència opcional d’avaluació:

· Llibre del professor: Bilan
MODULE 2

Seqüència 13

LE pàg. 18-19

Leçon 1: Quelle aventure ! D



Activités 1, 2 

CE pàg. 18

Exercice 1

Q Div pàg. 15-16, 18
Activités de diversité collective D



CP pàg. 12

Pour mieux faire fonctionner son cerveau (1)

LE pàg. 19

Fait divers




Activités 3, 4




Seqüència 14

LE pàg. 19

Leçon 1: Quelle aventure !

Pour bien prononcer: Le son [e]: Facile à prononcer, difficile à écrire

CE pàg. 18

Exercice 4

LE pàg. 19

Observez et analysez: Le passé composé (repàs) D 

Q Div pàg. 16-17, 19-20 Activités de diversité collective D 
CE pàg. 18-19

Exercices 2, 3, 5, 6

Seqüència 15

LE pàg. 20

Leçon 2: Le Cendrillon de la maison
Activités 1, 2, 3

Pour mieux mémoriser (2)

CE pàg. 20

Exercice 1

LE pàg. 20-21

Activité 4

Tableau: L’obligation 




Écoutez, observez, analysez: Les verbes du 3e groupe

CE pàg. 21

Exercices 5, 6

Seqüència 16

LE pàg. 21

Leçon 2: Le Cendrillon de la maison
Observez et analysez: Les pronoms toniques




Activité 5
CE pàg. 20

Exercices 2, 3, 4

LE pàg. 21

Activité 6
CE pàg. 21-22

Exercices 7, 8, 9, 10, 11

Seqüència 17

LE pàg. 22-23

Leçon 3: X 174 113 95 041, un billet qui a du nez ! 




Activités 1, 2, 3, 4 
CE pàg. 23

Exercice 1

Seqüència 18

LE pàg. 23

Leçon 3: X 174 113 95 041, un billet qui a du nez ! 

Observez et analysez: Le pronom « y »

Activité 5
CE pàg. 23

Exercices 2, 3 

LE pàg. 23

Pour bien prononcer: Voyelles orales / Voyelles nasales




Hommes-sandwichs 




Activité 6
CE pàg. 24 

Exercices 5, 6, 7, 8 
Seqüència 19

LE pàg. 22

Leçon 4: Doc lecture: 24 heures dans la peau d’un prof



Lectura del documento




Questions 

CE pàg. 25

Exercices 1, 2 

CE pàg. 27

Exercices 1, 2, 3

Seqüència 20

CE pàg. 25-26

Leçon 4: Atelier d’écriture: Pour rédiger un décalogue 



Activités 1, 2, 3, 4
CE pàg. 26

Pour plaire à quelqu’un: Exercice 5
Seqüència 21

LE pàg. 25

Projet: La journée d’un objet

CE pàg. 28

Test de compréhension orale 
Exercices 1, 2

Seqüència 22

LE pàg. 26

Leçon 5: Test d’expressió orale: Êtes-vous capable de... ?




Activités 1, 2, 3, 4, 5, 6

CE pàg. 29

Leçon 5: Test 30 / 30 à l’écrit




Exercices 1, 2, 3, 4, 5, 6

Seqüència opcional d’avaluació:

· Llibre del professor: Bilan
· PLUS ÉVALUATION – COMPÉTENCES ET DELF  A1 - examen 4
· Quadern d’avaluació: Testez vos compétences 1
MODULE 3

Seqüència 23

LE pàg. 28-29

Leçon 1: En 2099...



Activités 1, 2



Tableau: Faire un récit au passé (repàs)




Activité 3


CE pàg. 31

Leçon: En 2099...




Exercices 5, 6
Seqüència 24

LE pàg. 29

Activités 4, 5, 6
CE pàg. 30

Exercices 1, 2, 3, 4
Seqüència 25

LE pàg. 30, 31

Leçon 2: Souvenirs, souvenirs... D 




Activités 1, 2, 3

Q Div pàg. 21-22, 24-25 Activités de diversité collective D




LE pàg. 31

Écoutez, observez, analysez: l'imparfait
CE pàg. 32

Exercices 1, 2, 3, 4, 5
Seqüència 26

LE pàg. 31
Activités 4, 5, 

Pour bien prononcer: Le rythme de la phrase longue, les pauses, les « e » muets

CE pàg. 35-36

Exercices 6, 7, 8, 9, 10, 11

Seqüència 27

LE pàg. 32-33

Leçon 3: Horoscope spécial collège D




Activités 1, 2, 3, 4

Q Div pàg.22-23, 26-27
 Activités de diversité collective D
LE pàg. 33

Écoutez, observez, analysez: Le futur simple (repàs)

CE pàg. 35

Exercices 1, 2, 3

Seqüència 28

LE pàg. 33

Leçon 3: Horoscope spécial collège 




Tableau: Expressions de temps liées au futur




Activités 5
CE pàg. 36

Exercices 4, 5

Seqüència 29

LE pàg. 34

Leçon 4: Doc lecture: Les Jeux olympiques dans l’Antiquité



Les premiers Jeux olympiques, les athlètes, les épreuves.
CE pàg. 37

Exercices 1, 2
CE pàg. 39

Exercices 1, 2, 3, 4

Seqüència 30

CE pàg. 38

Leçon 4: Atelier d’écriture: Raconter un souvenir 




Exercices 1, 2, 3
Seqüència 31

LE pàg. 35

Leçon 4: Projet: Métamorphoses

CP pàg. 13

Pour mieux travailler en groupe

Seqüència 32

LE pàg. 36

Leçon 5: Test d'expression orale: Êtes-vous capable de… ?



Activités 1, 2, 3, 4, 5, 6
CE pàg. 40 

Test de compréhension orale 



Exercices 1, 2, 3 

CE pàg. 41

Leçon 5: Test 35 / 35 à l'écrit



Exercices 1, 2, 3 
Seqüència opcional d’avaluació:

· Llibre del professor: Bilan
MODULE 4

Seqüència 33

LE pàg. 38

Leçon 1: Quelles sont vos habitudes musicales ?




Activités 1, 2 




Pour vous aider: Exprimez la fréquence

LE pàg. 39

Leçon 1: Jeunes espoirs de la chanson




Activité 3
CE pàg. 42

Exercice 1 

Seqüència 34

LE pàg. 39

Leçon 1: Jeunes espoirs de la chanson



Si ou oui ? 
Observez et analysez: La forme négative et sa syntaxe




Activités 4, 5
CE pàg. 42-43

Exercices 2, 3, 4, 5, 6

Seqüència 35

LE pàg. 40-41

Leçon 2: Chansons génération




Activités 1, 2




Observez et analysez: Les pronoms relatifs qui, que, où



Activités 3, 4, 5

Seqüència 36

CE pàg. 44

Leçon 2: Chansons génération

Exercices 1, 2, 3, 4

CE pàg. 45

Exercices 5, 6, 7

LE pàg. 41

Activité @ D

Q Div pàg. 28-30
Activités de diversité collective D


Seqüència 37

LE pàg. 42

Leçon 3: Le meilleur de Zebda




Activité 1

Observez et analysez: Comparatifs et superlatifs irréguliers (meilleur et mieux)

CE pàg. 46-47

Exercices 1, 4, 5, 6 
Seqüència 38

LE pàg. 43 

Leçon 3: Une chanson de Zebda




Pour mieux apprendre une langue




Activités 2, 3

CE pàg. 46

Exercices 2, 3

CE pàg. 48

Exercices 7, 8, 9

Seqüència 39

LE pàg. 44 

Leçon 4: Doc lecture: Pause publicité D


Activités 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7
CE pàg. 49

Leçon 4: Lecture-Écriture: La pub D

Exercices 1, 2, 3

CP pàg. 15 
Pour mieux faire fonctionner son cerveau (2)

CE pàg. 51
Enquête: Tu lis quoi dans la presse ?

Seqüència 40

CE pàg. 50
Leçon 4: Atelier d’écriture: Inventez des slogans 


Activités 1, 2, 3

Q Div pàg. 28-29, 31-33 Pause publicité

Activités de diversité collective D


Seqüència 41

LE pàg. 45
Projet: La chanson qu’on aime

CP pàg. 14 
Pour mieux préparer un exposé

CE pàg. 52
Test de compréhension orale 

Exercices 1, 2, 3, 4 


Seqüència 42

LE pàg. 46
Leçon 5: Test d’expression orale: Êtes-vous capable de… ?
Activités 1, 2, 3, 4

CE pàg. 53

Leçon 5: Test 30/ 30 à l’écrit




Exercices 1, 2, 3, 4, 5

Seqüència opcional d’avaluació:

· Llibre del professor: Bilan
· PLUS ÉVALUATION – COMPÉTENCES ET DELF  A1 - examen 5
· Quadern d’avaluació: Testez vos compétences 2
MODULE 5

Seqüència 43

LE pàg. 48

Leçon 1: Les sports d’aventure D




Activités 1, 2, 3




Activité @

Q Div pàg. 34-35,36
Activités de Diversité collective D

Seqüència 44

LE pàg. 49 
Observez et analysez: Les différents moments de l’action

CE pàg. 54-55

Leçon 1: Les sports d’aventure
Exercices 1, 2, 3

LE pàg. 49

Leçon 1: Un bébé à la maison, c’est aussi une aventure




Activités 4,5




Tableau: Les différents moments de l’action

CE pàg. 55

Exercice 4

Seqüència 45
LE pàg. 50-51

Leçon 2: Conseils




Activités 1, 2

LE pàg. 51
Observez et analysez: Les pronoms personnels COI 

Seqüència 46

LE pàg. 51

Chanson: Parler de lui



Activités 3, 4, 5

CE pàg. 56-57

Exercices 1, 2, 3, 4
CE pàg. 58

Exercices 5, 6, 7
Seqüència 47

LE pàg. 52-53

Leçon 1: Allô, allô... !




Activités 1, 2, 3, 4



Pour mieux parler au téléphone

CE pàg. 59

Exercices 1, 2, 3, 4

Seqüència 48

LE pàg. 53

Leçon 1: Allô, allô… !



Activités 5, 6
LE pàg. 53

Écoutez, observez, analysez: Style direct / Style indirect




Activité 7
CE pàg. 60

Exercices 5, 6, 7 
Seqüència 49

LE pàg. 54

Leçon 4: Doc lecture: 
Le courrier d’Anaïs




Activités 1, 2, 3, 4
CE pàg. 61

Leçon 4: lecture-Écriture: Entre filles et garçons
Seqüència 50

CE pàg. 61-62 
Leçon 4: Atelier d’écriture: Écrire une lettre 


Activités 1, 2, 3

Seqüència 51

LE pàg. 55

Projet: Bien dans ses mots… !!! Bien dans sa peau !!!




Activités 1, 2

CE pàg. 63

Leçon 5: Test de compréhension écrite




Exercices 1, 2, 3, 4

Seqüència 52

LE pàg. 56

Leçon 5: Test d’expression orale: Êtes-vous capable de... ?




Activités 1, 2, 3, 4, 5
CE pàg. 64

Test de compréhension orale: À l’écoute de la SNCF




Exercices 1, 2, 3

CE pàg. 64

Test 30 / 30 à l’écrit

Seqüència opcional d’avaluació:

· Llibre del professor: Bilan
MODULE 6

Seqüència 53



LE pàg. 58

Leçon 1: Trop, c’est trop !




Activités 1, 2, 3

CE pàg. 66

Exercices 1, 2, 3



LE pàg. 59

Leçon 1: En effeuillant la marguerite
Observez et analysez: Quelques adverbes de quantité




Activités 4, 5
CE pàg. 67

Exercice 5
Seqüència 54

LE pàg.59

Leçon 1: En effeuillant la marguerite 




Pour bien prononcer: Consonnes qui frottent / qui claquent 

CE pàg. 67

Exercices 4, 6
Seqüència 55

LE pàg. 60-61

Leçon 2: Le pot de fleurs assassin




Activités 1, 2, 3, 4 

CP pàg. 16

Pour mieux organiser sa pensée

Seqüència 56

CE pàg. 68-69

Exercices 1, 2, 3, 4 

Seqüència 57

CE pàg. 70

Leçon 3: Atelier d’écriture: Poème



Exercices 1, 2, 3

Seqüència 58

LE pàg. 62

Leçon 4: Doc lecture: Synchro, les artistes D



Lecture

Q Div pàg. 37-38
Activité de diversité collective
D 
CE pàg. 71

Test de compréhension écrite: Exercices 1, 2

Seqüència 59

LE pàg.63

Projet: Récits en photos 

CE pàg. 72 

Test de compréhension orale 



Vive les loisirs !




Exercices 1, 2

Seqüència 60

LE pàg. 64

Test d’expression orale Êtes-vous capable de... ? D



Activités 1, 2, 3, 4, 5
Q Div pàg. 37-39
Activité de diversité collective 
D 
CE pàg. 73

Test 25 / 25 à l’écrit



Exercices 1, 2, 3



Seqüència opcional d’avaluació:

· Llibre del professor: Bilan
· PLUS ÉVALUATION – COMPÉTENCES ET DELF  A1 -  examen 6
· Quadern d’avaluació: Testez vos compétences 3 
MODULE 0




OBJECTIUS GENERALS
« DES LETTRES ET DES SONS »: LLIBRE DE L’ALUMNE pàg. 4-6
CAHIER D’EXERCICES pàg. 4-5

La pàgina doble d'activitats i la següent (test) serveix d'introducció a ENERGIE 3. Té com a objectiu la nova posada en marxa dels alumnes de manera lúdica, una síntesi de determinats coneixements vinculats a les característiques orals i escrites del francès, així com la possibilitat per al professor de fer un diagnòstic de nivell per als falsos principiants, els alumnes principiants que saben una mica de francès o aquells que s’acaben d'incorporar a un nivell superior al seu.

Efectivament, a 3r d'E.S.O. 3 és possible trobar grups mixtos d'alumnes que han cursat dos anys de FLE amb diferents nivells d'assimilació, juntament amb altres matriculats per primera vegada al centre i al curs de francès segon idioma.

El test que tanca aquest mòdul d'introducció permet repassar la forma interrogativa, alhora que resumeix les diferents actituds que poden tenir els alumnes en la tornada a les classes després de les vacances.

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d'ensenyament: 

En començar el curs escolar, el professor s’ha de marcar aquestes metes:

1. Ajudar els alumnes a tornar a prendre contacte amb el francès a través dels jocs orals i escrits.

2. Ensenyar a pronunciar l'alfabet i a lletrejar en francès.

3. Conscienciar sobre la importància de la lectura i l'escriptura per al progrés de la humanitat i dels nombrosos codis que existeixen per a la comunicació.

4. Proporcionar el codi de l'alfabet internacional aplicat al francès. Fer transcriure paraules i petites frases de l'escriptura fonètica a l'escriptura normal. 

5. Comprovar la capacitat de comprensió oral dels alumnes en converses senzilles i sense suport de l'escrit. 

6. Fer inventar i improvisar esquetxos senzills amb una sola situació obligatòria. 

7. Fer inventar frases o textos que continguin una mateixa lletra repetida amb freqüència.

8. Ensenyar el paper dels accents ortogràfics en francès i fer comparar amb la noció d'accent en la llengua dels alumnes.

9. Fer escriure noms propis al dictat, o perquè algú els lletregi.

10. Organitzar jocs humorístics de vocabulari utilitzant alhora els codis escrits i orals, i el pas d'un a altre.
Objectius d'aprenentatge: 

Al final d'aquestes pàgines d'introducció, els alumnes han de saber:

1. Adquirir altra vegada el costum d'utilitzar el francès en grup jugant amb l'alfabet oralment i per escrit.

2. Comprovar que són capaços de comprendre la situació i el missatge de converses senzilles, sense llegir-ne la transcripció.

3. Lletrejar una paraula / un cognom i comprendre quan algú lletreja.

4. Entendre el paper de l'alfabet fonètic internacional per ajudar-los a pronunciar correctament. Pronunciar i transcriure una frase o una paraula escrita fonèticament. 

5. Comprovar que són capaços d'inventar i representar un petit esquetx amb un company, durant el qual algú lletreja alguna cosa. 

6. Construir frases divertides o minitextos repetint la mateixa lletra tantes vegades com calgui. 

7. Percebre les diferències auditives entre els accents agut, greu i circumflex, é, è, ê/ i comprendre el paper de l'accent gràfic per distingir per escrit dues paraules gramaticalment diferents: a / à, ou / où.

Accentuar correctament la vocal « e » segons el so escoltat.

8. Escriure al dictat el cognom d'una persona, o lletrejat per algú.

9. Jugar a trobar un sentit a la continuació de les lletres lletrejades: ex. FAC (effacez !)

10. Comprendre la importància de la lectura i de l'escriptura en la història de la humanitat i els nombrosos codis que l'home ha inventat per comunicar-se en totes les circumstàncies. 

CONTINGUTS

Intencions de comunicació

Lletrejar

Formular preguntes personals i contestar (repàs)

Parlar del retorn de vacances (repàs)

BLOC 1. COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

· Lletrejar i comprendre quan es lletreja una paraula

· Pronunciar una frase escrita amb l'alfabet fonètic

· Percebre les diferències fonètiques dels accents en francès

· Comprendre missatges senzills
BLOC 2. LLEGIR I ESCRIURE

· Transcriure paraules escrites fonèticament

· Escriure al dictat el cognom d'una persona 

· Escriure un cognom lletrejat

· Accentuar correctament

BLOC 3. REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1 . Coneixement de la llengua
Vocabulari

· L'alfabet

· El retorn a classe

Gramàtica

· La interrogació (repàs) (ús de: est-ce que, qui, où, quand, comment, pourquoi, combien, quel) 
· Valor gramatical de l'accentuació en francès

Fonètica

· Alfabet fonètic

· Entonació interrogativa

De la llengua escrita a la llengua oral

· Els accents en la i: é, è, ê
1.  Reflexió sobre la llengua i estratègies d'aprenentatge 

· Observació i record dels tres tipus de construcció sintàctica de la interrogació (inversió, entonació, Est-ce que…) amb pronom interrogatiu o sense.

· Ús de jocs, codis, gestos.

· El valor de l'alfabet fonètic

· Comparació de la fonètica i el ritme amb altres llengües conegudes

· Organitzar-se millor. Segell, fitxa per a la reflexió: Portfolio, pàg. 11. 

BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

· L'alfabet fonètic 

· La comunicació amb gestos: les mans, alfabet per a sordmuts

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

Al mòdul 0 es prioritzen les competències bàsiques següents:
· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats)

· Competència matemàtica (sèries, jocs amb lletres, desxifrar codis)

· Competència social i ciutadana (jocs amb el company/a)

· Competència cultural i artística (l'escriptura i la lectura com a base cultural, musicalitat dels sons, interpretació de l'alfabet fonètic, alfabet per a sordmuts, representació dels accents amb gestos)

· Competència per aprendre a aprendre (lletrejar com a joc, recordar el que s’ha après als nivells anteriors, test sobre la volta a classe)

· Autonomia i iniciativa personal (imaginar paraules, inventar, recórrer a coneixements adquirits amb anterioritat)

AVALUACIÓ OPCIONAL
PLUS DIAGNOSTIC - tests de niveau
MODULE 1





OBJECTIUS GENERALS
Objectius d’ensenyament:
1. Reactivar i practicar els coneixements adquirits en el primer cicle, especialment en comprensió i expressió oral, fonètica i gramàtica. 

2. Comprovar que els alumnes comprenen i són capaços de reproduir, memoritzar, representar o imitar els missatges orals proposats en situacions comunicatives (missatges de classe, opinions, escenes de novel·la seriada, descripcions personals i d'uns altres, etc.) 

3. Afavorir el pas a la presa de paraula més personal i espontània; fer prendre posició individualment, parlar d'un mateix, de costums i sentiments propis, fer reaccionar de dos en dos davant determinades actituds, fer comentar resultats de treballs en equip, fer resumir oralment un text escrit. Incitar a parlar en francès en els subgrups en el moment del PROJET.

4. Assegurar-se de la correcta percepció auditiva dels sons, i de les entonacions utilitzades i de la seva transcripció escrita, així com de la reproducció oral a partir de la lectura. Fer copsar la importància de la puntuació en la lectura en veu alta i en l’escriptura. 

5. Fer repassar i reutilitzar les conjugacions dels verbs més freqüents, dels tres grups, en present. Fer diferenciar les marques orals i escrites de les terminacions. Fer repassar les regles del femení dels diferents tipus d'adjectius qualificatius regulars i irregulars. 

6. Afavorir la lectura en silenci i fluida de textos autèntics d'extensió mitjana (text informatiu, autoretrats, cartell de convocatòria a una festa), i després l'explicació parcial del que s'ha entès. 

7. Iniciar una progressió en l'escrit: 1) ortogràfica (diferència entre à i a) i 2) d'expressió escrita a partir de models (presentar algú). 

8. Integrar les competències adquirides en una tasca de comunicació entre subgrups a la classe. El PROJET, sobre el perfil de la classe « Voilà nous sommes comme ça ! », i reprendre la correspondència per correu electrònic amb un comunicant. 

9. Recordar o conscienciar sobre el fet que les diferències de mètodes i de nivells poden ser complementàries, i que cadascú pot desenvolupar uns recursos i uns procediments que encara no utilitza o que no valora prou: la intuïció i la creativitat per a uns, per a uns altres la lògica i l'anàlisi. Fer reflexionar sobre la forma d'emprar el temps a nivell personal. 

10. Fer recuperar l'hàbit de l'autoavaluació perquè l'alumne conegui el seu nivell real i els progressos que fa a mesura que avança en l'aprenentatge del FLE. Fer reflexionar sobre els resultats dels controls proposats i fer utilitzar els instruments d’autoavaluació del Portfolio. Incitar a la utilització de les fitxes de diversitat individuals. 

Objectius d'aprenentatge: 

Al final del mòdul 1, els alumnes han d'estar capacitats per: 

1. Repassar i posar en funcionament els coneixements adquirits en la llengua oral i en l'escrita als nivells anteriors. 

2. Entendre, reproduir, imitar o copiar models d'intercanvis comunicatius orals senzills (expressions quotidianes de la classe, formular preguntes, respondre unes preguntes sobre la personalitat, els gustos i la identitat propis; descriure, presentar i caracteritzar algú). 

3. Expressar de manera senzilla opinions, sensacions o sentiments, escenificar una petita conversa conflictiva entre joves. Comunicar-se en grups de dos en francès. 

4. Llegir en veu alta respectant els signes de puntuació i les entonacions. 

5. Reconèixer i emprar conscientment les diferents estructures de la interrogació, les terminacions verbals més freqüents dels tres grups en present (oral i escrit). Saber utilitzar la majoria dels adjectius qualificatius regulars i irregulars (oral i escrit). 

6. Llegir i comprendre retrats i autoretrats autèntics senzills. Puntuar un text senzill. 

7. Conèixer i caracteritzar el grup-classe a través dels gustos, les preferències i l’oci, el que molesta i el que agrada. Recuperar l'hàbit de comunicar-se en francès a classe. 

8. Descriure's per escrit de manera detallada i enviar aquesta descripció a un comunicant per correu electrònic. 

9. Comprovar en francès les seves capacitats de gestió i d'organització del temps i la capacitat per resoldre un joc de lògica. 

10. Autoavaluar-se les capacitats i els progressos en relació amb els continguts del mòdul 1. Identificar el que han de millorar. 

CONTINGUTS 

Intencions de comunicació 

Comunicar-se a classe 

Expressar opinions 

Manifestar gustos i preferències (repàs) 

Descriure i caracteritzar algú (repàs) 

Manifestar sentiments i emocions 

BLOC 1 . COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR 
1. Actes de parla 
· Comunicar-se a classe (repàs) 
· Preguntar / donar la seva opinió a algú. 
· Jugar amb les conjugacions 
· Manifestar gustos i preferències (repàs) 
· Descriure i caracteritzar una persona. 
· Expressar sentiments i emocions. 
2. Tipologia de textos per al llenguatge oral 
· Textos semiautèntics. 
· Expressions utilitzades a classe pel professor « Des mots de classe, des mots de passe ». 
· Opinions en situació « Écoutez ces opinions » 
· Novel·la de sèrie televisiva « Coeur brisé ». 
· Entrevista radiofònica « Bienvenue à Top musique » (Quadern). 
3. Comprensió oral 
· Comprensió oral global i detallada amb suport de la imatge, de l'escrit, de sorolls de situació o de ritmes. 
· Localització de paraules conegudes o no en la globalitat sonora (missatges de classe, opinions, diàleg) amb suport de l'escrit o sense. 
· Comprovació de la comprensió per la repetició correcta, l'escenificació o la reconstrucció del significat. 
· Deducció del significat de les paraules i expressions noves en situació amb suport parcial del dibuix o la fotografia. 
· Percepció de les diferències d'entonació i del sentit corresponent. Percepció de l'humor i de les emocions. 
· Comprensió autònoma d'una entrevista semiautèntica en la ràdio. 
4. Expressió oral 
· Reproducció oral, reformulació lliure, escenificació, resum oral, reconstrucció del sentit de l'expressió, d'un diàleg i altres models gravats. 
· Expressió guiada a) Construcció de frases a partir de models, b) resposta a preguntes concretes o semiobertes c) descripcions orals de personatges a partir d'una fotonovel·la, d) reutilització d'estructures concretes sota forma d'exercicis o de jocs orals (la interrogació, el present dels verbs, els adjectius). 
· Entrenament a l'expressió més lliure a) Explicacions o comentaris sobre el que s'ha escoltat, peticions lliures d'explicació b) intercanvis lliures entre alumnes: Oral en parelles, reaccions orals davant una situació, comentaris personals, c) descripció d'un mateix i de les seves emocions, descripció d'un altre.
BLOC 2 . LLEGIR I ESCRIURE 

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit 

· Textos autèntics i semiautèntics. 

· Transcripció de diàlegs i textos gravats. 

· Opinions de joves sobre un tema polèmic i pròxim « Des jeunes donnent leur avis». 

· Grafits murals, eslògans « Exprime-toi ! ». 

· Novel·la en còmic « Coeur brisé ». 

· Definició (Petit text informatiu) « Qui a inventé et à quoi servent les émoticônes ?». 
· Cartes de presentació. Doc Lecture authentique « Deux photos, deux portraits », i « Je m’appelle Ariane » (Quadern). 
· Fitxes d'identitat personals. Projet « Voilà nous sommes comme ça ! ». 
· Cartell de convocatòria per a una festa: « Bidache ». Lectura: Doc, Lecture authentique (Quadern).
· Instruccions escrites del Llibre i del Quadern. 
2. Comprensió escrita 
· Comprensió escrita autònoma, funcional i fluida, de les instruccions del Llibre i del Quadern. 
· Comprensió exhaustiva dels textos gravats (expressions de classe, opinions, diàleg). 
· Identificació del sentit d'un text escrit on falta la puntuació. Puntuació d'aquest mateix text per a comprovar-lo. 
· Comprensió escrita global i funcional de textos senzills autèntics: expressiu, informatiu, descriptiu i prescriptiu (grafits, definició, retrats i autoretrats, cartell). 
· Recerca d'informacions essencials. 
· Comprensió útil de dades escrites per tirar endavant un projecte entre alumnes i fer un joc de lògica en FLE.
 3. Expressió escrita 
· Còpia: còpia de frases o de petits textos amb transposicions seguides de modificacions, classificacions, concordances entre diverses solucions per completar una frase... Complementació de frases escoltant l'enregistrament, etc. 
· Expressió escrita guiada: a) complementació de frases, de petits textos (ex.: d'un retrat) o de fitxes segons el significat o el context b) resposta per escrit a unes preguntes de comprensió sobre un text llegit o escoltat c) redacció de la pregunta corresponent a una resposta escrita. 
· Expressió escrita semilliure i lliure: descripció de personatges reals o de ficció elaboració, d'una fitxa personal de presentació, correu electrònic a un a amic o amiga per explicar l'estat d'ànim, utilització de les icones. Correu amb el seu comunicant. 
4. Competències integrades 
( Tasca global: « Voilà nous sommes comme ça ! » (Projet). 
Treball individual i de grup: elaborar per escrit una fitxa d'identitat, gustos, aficions, menú i esport preferits, trets de caràcter. Enviar la seva fitxa personal a un comunicant francès: @. 
( Integració de diverses competències i actituds: Expressió i comprensió escrita, treball en equip, reflexió i síntesi. Intercanvis orals i intercanvis entre subgrups.

BLOC 3. REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE 

1. Coneixement de la llengua 

Vocabulari 

· Les expressions de l'opinió: ça m’agace, j’adore, ça m’est égal.

· Adjectius per expressar qualitats i els defectes. 

· Adjectius per expressar sentiments, l'estat d'ànim. 

Gramàtica 

( Estructures globals 

· Opinió i insistència: ce qui m’agace, c’est... / moi, ça m’est égal... / moi, ce qui me ....

( Punts analitzats 

· L'imperatiu en les formes afirmativa i negativa (repàs) 

· La conjugació dels verbs regulars i irregulars en el present, 1r, 2n i 3r grup (repàs i aprofundiment). 

· Els adjectius qualificatius regulars i irregulars (repàs i aprofundiment). 

· La interrogació (Quadern) 

Fonètica 

· El valor semàntic de les entonacions: interrogació, afirmació, ordre: Pour bien prononcer. 

· Terminacions verbals 

· Terminacions del femení 

De la llengua escrita a la llengua oral 

( De l'oral a l'escrit i de l'escrit a l'oral 

· L'imperatiu (aprofundiment) 

· Els signes de puntuació i el seu valor entonatiu i semàntic. 

· Localització i relació entre les marques orals i escrites en la conjugació dels verbs dels tres grups en el present (repàs i aprofundiment). 

· Localització i relació entre les marques del femení i del masculí dels adjectius regulars i irregulars (repàs i aprofundiment). 

( Escriptura: 

· Correu electrònic a un amic amb icones (émoticônes): @ 

· Descripció d'una persona que s’estima « À vos plumes ». 

· Fitxes de presentació. 

· Per a què serveix la puntuació? (Quadern) 

· Ortografia: à o a? (Quadern)
2. Reflexió entre la llengua i el seu aprenentatge

2. 1. Funcionament de la llengua

( Morfologia i sintaxi 

· Observació, record, aprofundiment i síntesi de les regles de formació del present dels verbs de les tres conjugacions i de les regles de concordança dels diferents tipus d'adjectius qualificatius. 

· Observació i record de les estructures interrogatives (Quadern)

( De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit 
· Associació entre opinions orals i eslògans escrits.

· Associació entre la puntuació i l'entonació en un text llegit en veu alta. 

· Reflexió i elaboració de les diferències de funcionament gramatical en la llengua oral i en la llengua escrita:

a) de les terminacions del present d'indicatiu dels verbs de les tres conjugacions: marques orals i escrites. Pas d'un a altre. 

b) de les marques del masculí i del femení dels adjectius qualificatius regulars i irregulars (oral i escrit). Pas d'un a altre.

2.2. Estratègies d'aprenentatge

· Organitzar-se millor. « Pour mieux s’organiser » (Portfolio, pàg. 11).

· Memoritzar millor (1), consells.

· Socialització en francès: reutilització del francès per comunicar en tàndem i en grups en 

· la classe, comunicació real amb francesos per correu electrònic. 

· Creativitat, humor i expressió d'un mateix.

· Observació de detalls concrets. Síntesi dels coneixements.

· Millora dels mètodes personals per gestionar el temps (Portfolio).

· Autoavaluació de la relació pròpia amb l'aprenentatge del FLE (Portfolio).
· Autoavaluació dels resultats al final del mòdul 1 (Quadern d'exercicis i Portfolio).
· Desenvolupament de l'autonomia gràcies, si escau, a un itinerari individual de millora. 

· Ús de les fitxes d'entrenament individual (Portfolio).

BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

· Els grafits de Maig 68

· Festes dels pobles a França.

· Autoretrats d'adolescents francesos.

· Societat: a) la vida i la comunicació a la classe b) l'uniforme al centre escolar

· Valors: presa de posició davant determinades actituds poc cíviques o poc educades. 

· Ciència i tecnologia: els símbols d'Internet (émoticônes).

· Psicologia: parlar d'un mateix, coneixement dels altres, expressió de les emocions i de les opinions, relacions amoroses entre adolescents, retrets, rebuig, decepció. 

· Matemàtica i lògica: problema de lògica deductiva.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

Al mòdul 1 es prioritzen les competències bàsiques següents:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats)

· Competència matemàtica (joc de lògica)

· Competència social i ciutadana (inquietuds socials, inconformisme contra indiferència, coneixement dels altres)

· Competència cultural i artística (els grafits, la protesta del Maig 68, les icones per representar emocions) 

· Tractament de la informació i competència digital (comunicació per correu electrònic)

· Competència per aprendre a aprendre (prendre la paraula, expressar-se en públic, exercitar correctament la memòria) 

· Autonomia i iniciativa personal (inquietuds personals, expressió i protesta personal, reafirmació de la personalitat, els gustos i les preferències, coneixement de les reaccions pròpies)

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 3
1. “Diversité collective”: activitats col·lectives, per fer a classe, per grups 
Fitxes I (A i B): « Exprime-toi ! » (Llibre L2, pàg. 10, activitat 2; Q. Div., pàg. 9-12)

Preparació a la comprensió oral. 
Fitxes II (A i B): « La ponctuation » (Quadern L4, pàg. 13; Q. Div., pàg. 10,13-14) 
Entrenament a l’expressió escrita.

2. “Diversité individuelle”: activitats individuals, per a un entrenament personalitzat
Las fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 1, encara que es poden fer servir independentment dels mòduls.
Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diferents nivells per enganxar al Portfolio. 

CCO Comprendre et communiquer 

CE Comprendre à l’écrit

Fitxa núm. 7: « Petits mots », Q. Div., pàg. 51.
Missatges curs en context.

CO Comprendre à l’oral
Fitxa núm. 1: « Trop de bruit », Q. Div., pàg.45.

Identitat. Saber lletrejar. Els nombres. 

Fitxa núm. 5: « Une romancière célèbre », Q. Div., pàg. 49.

Presentacions. Descripció d’algú.

GR Grammaire
Fitxa núm. 1: « Interview de Stéphanie », Q. Div., pàg. 59.
La interrogació i les paraules interrogatives.

Fitxa núm. 2: « Révisons les verbes au présent », Q. Div., pàg. 60 
Verbs regulars i irregulars en present. 

PH Phonétique 
 
Fitxa núm. 1: « D’accord ?... Oui, d’accord ! », Q. Div., pàg. 73.
Les entonacions i la puntuació. 

Fitxa núm. 2: « Elle marche ou elles marchent ? », Q. Div., pàg. 74.
Distingir les terminacions verbals. 

VOC Vocabulaire

Fitxa núm. 2: « Contraires », Q. Div., pàg. 82.

Adjectius qualificatius.

 EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO dirigit « Bienvenue à Top musique ! » (Quadern L5, pàg.16).

Avaluació de l’expressió oral EO: « Êtes-vous capable de... ? » (Llibre L5, pàg. 16). 

Avaluació de la comprensió escrita CE: « Lecture-Écriture » (Quadern L4, pàg.13). 

Avaluació de l’expressió escrita i gramàtica EE: « Test 40/40 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 17). 

Autoavaluació: « L’apprentissage du français et moi » (Portfolio, pàg. 5). Test de tècniques d’aprenentatge « POUR MIEUX S’ORGANISER : Gérer son temps : la clé de la réussite ! » (Portfolio, pàg. 11).

Autoavaluació del mòdul: « Mes progrès » (Portfolio, pàg. 6.)
A més:
Fichier d’évaluation: 
Bilans écrits A i B (Llibre del professor, pàgs. 245-246)
PLUS: GRAMMAIRE : entraînement et évaluation

 MODULE 2

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d'ensenyament:

1. Fomentar la comprensió dels missatges orals, independentment de la presència d'un suport escrit o visual (Diàleg i testimoniatge d'un esdeveniment viscut, microconverses, cançó de tres estrofes, diàlegs). Comprovar la comprensió amb la lectura posterior o per associacions audició / imatges situacionals, així com per preguntes de comprensió.
2. Fer memoritzar i escenificar amb gestos una cançó, reconstruir una història, reproduir o comentar allò que diu algú, situar esdeveniments o converses. 

3. Alliberar la presa de paraula fent imaginar els pensaments de cadascun, les seves sensacions, altres converses, la continuació d'un viatge i, sobretot, fer inventar relats, anècdotes i parlar en francès de dos en dos, així com en el subgrups en el moment del Projet. 

4. Repassar determinades particularitats fonètiques del francès i la seva grafia: a) la correcta audició, diferenciació oral i escrita de les vocals orals i nasals corresponents corresponents ([E / Ẽ], [O / õ], [a / ã], b) les diferents grafies de la vocal [e], c) la comprensió oral, la lectura i la pronunciació dels nombres alts. Diferenciar entre fonètica i grafia de determinades formes verbals (present i passat: je fais / j'ai fait)
5. Repassar, sintetitzar i formular les regles de conjugació del passé composé (auxiliar i participi passat en concordança amb el subjecte per als verbs conjugats amb « être »). 

6. Posar l’accent en els canvis de radical en els verbs del 3r grup en present i fer observar que la locució negativa ne... pas canvia de lloc segons que acompanyi un verb conjugat o un infinitiu. 

7. Comprovar la perfecta comprensió escrita de les instruccions i textos del llibre. Habituar els alumnes que llegeixin sense aturar-se i analitzar posteriorment les lectures més llargues (còmic, documents autèntics del Llibre i del Quadern).

8. Analitzar l'estructura d'un decàleg i escriure’n un de similar. 

9. Integrar les competències adquirides en una tasca de comunicació entre subgrups en la classe: elaborar i presentar la jornada d'un objecte amb forma de relat, esquetx, còmic, etc.

10. Fomentar la presa de consciència dels estils d'aprenentatge preferencials dels alumnes i indicar-los com treballar els dos estils per augmentar les seves capacitats, animar a l'autoavaluació i fer comprovar les competències adquirides (oral i escrit) amb exàmens semblats a les proves oficials del marc de referència i del DELF (Quadern Avaluació).

Objectius d'aprenentatge: 

Al final del mòdul 2 els alumnes han d'estar capacitats per:

1. Comprendre, memoritzar o reconstruir el sentit dels textos orals proposats (relat d'una anècdota viscuda, cançó, converses, diàleg). 

2. Localitzar les diferències i els punts comuns entre un relat viscut en el passat i l’esdeveniment corresponent al diari. 

3. Prendre la paraula més lliurement, formular-se preguntes de dos en dos. Pensar en una anècdota que hagin viscut i intercanviar-la amb un company. 

4. Parlar de la distribució de tasques domèstiques i comentar oralment un còmic; la jornada atrafegada i les sensacions olfactives, tàctils, sonores i auditives d'un bitllet de banc. 

5. Reconèixer i emprar sense dificultat les vocals orals i nasals [O / õ] (oral i escrit). Escriure sense faltes les diferents ortografies gramaticals del so [e].
6. Conjugar i utilitzar correctament i conscientment tots els verbs més freqüents en passé composé i en present. Utilitzar les estructures de l'obligació, la prohibició i la mise en relief. 

7. Entendre de manera comprensiva i autònoma totes les instruccions i les transcripcions dels enregistraments estudiats al mòdul 2 i llegir sense esforç especial els documents autèntics proposats (24 h d'un professor a França, la comunicació científica d'un nou robot « Kismet »). 

8. Elaborar en grup i presentar a la classe de manera original i lliure la jornada personificada d'un objecte. Fer l'esforç de parlar en francès als subgrups. 

9. Comprendre l'estructura textual d'un decàleg per respectar la natura, consultar decàlegs en Internet i escriure’n un ells mateixos sobre un tema lliure. Conèixer els petits gestos ecològics i valorar l'educació 

10. Conèixer-se millor i autoavaluar-se: a) saber si tenen un estil preferencial d'aprenentatge (auditiu o visual) i com fer per adquirir els dos estils i augmentar així les seves capacitats. b) comprovar les seves competències en els dos primers mòduls en relació amb els tipus d'exàmens oficials proposats en aquest nivell d'estudis. (Testez vos compétences, Quadern d'avaluació) 

CONTINGUTS

Intencions de comunicació 

Explicar una anècdota 
Parlar de les tasques domèstiques 
Expressar l'obligació 
Ressaltar qui fa una acció 
Indicar els moviments d'algú 
Relatar sensacions
BLOC 1. COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

· Explicar un esdeveniment en passat.

· Comparar un relat oral i la seva versió escrita.

· Expressar l'obligació.

· Posar en relleu la persona que fa una acció.

· Indicar els moviments d'algú.

· Utilitzar els nombres alts.

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

· Diàleg i narració oral « Quelle aventure ! ».

· Diàleg entre dos joves « Qu'est-ce qui t'est arrivé ? ». 

· Cançó « Le Cendrillon de la maison ». 

· Miniconverses « Où est-ce que X174 entend ces conversations » i « Le voyage de X174 continue » 

· Jocs i exercicis orals (Quadern)

· Diàleg « C'est moi qui fais tout ». Test CO (Quadern).

3. Comprensió oral

· Comprensió oral global i detallada. Identificació de les diferències entre l'audició d'un relat i les situacions en imatges corresponents. Recol·locació de vinyetes en funció de la cronologia d'una narració oral o de converses. 

· Localització d'estructures, d'expressions i de formes gramaticals que aporten precisió al sentit (l'obligació, les tasques domèstiques, els pronoms tònics) en una cançó. Comprovació de la comprensió per la mímica i la repetició. 

· Hipòtesi i deducció de la situació de la qual es parla en una conversa fora de context. Comprovació de la comprensió per l'elecció del lloc on se situa la conversa. 

· Comprensió oral de nombres alts. 

· Comprensió d'una situació oral per poder respondre substituint el lloc pel pronom y.

4. Expressió oral

· Memorització d'una cançó de tres estrofes i les seves tornades, resum i comentaris orals i descripcions orals a propòsit dels textos orals o escrits estudiats. 

· Expressió guiada: a) respostes a unes preguntes de comprensió concretes o semiobertes sobre els textos orals o escrits estudiats i les situacions proposades (qui, où, quand, quoi, pourquoi, comment) b) dir de què parlen unes persones que dialoguen entre elles c) reutilització d'estructures concretes amb forma d'exercicis o de jocs orals. 

· Entrenament a l'expressió més lliure: a) formulació imaginària dels pensaments d'algú, de converses possibles, etc. b) formulació d'opinions i d'impressions personals c) comparació oral entre dues informacions orals i escrites (relat oral / esdeveniment a la premsa) d) presa de paraula i diàlegs entre dos sense intervenció del professor i) preparació i presentació oral al grup-classe del projecte de grup f) avaluació mútua oral de la qualitat dels projectes.

BLOC 2. LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

· Transcripció de diàlegs i textos gravats (diàleg-narració, cançó, poesies, diàlegs, microconverses).

· Fragment d'un article de diari, un esdeveniment « Un fantôme au cinéma Lumière ? ». 

· Còmic « Un billet qui a du nez ». 

· Relat cronològic Doc. Lecture authentique « 24 heures dans la peau d’un prof ». 

· Decàleg « Le respect dû à la nature ». Text prescriptiu autèntic de Jean Louis Fournier « Je vais t’apprendre la politesse ». 

· Fragment de reportatge. Text informatiu de revista de divulgació científica Doc. Lecture authentique « Kismet, une histoire vraie » (Quadern). 

· Jocs escrits: frases puzle, joc de lògica per resoldre (Quadern). 

· Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

2. Comprensió escrita

· Comprensió escrita exhaustiva de les instruccions del Llibre i del Quadern, i de les transcripcions dels textos gravats (monòleg, cançó, converses, diàlegs...) Tests escrits de comprensió. Respostes verdader / fals. 

· Recerca de les diferències entre les informacions donades per un esdeveniment al diari i el relat oral viscut del que ha passat. Percepció de l'humor. 

· Comprensió escrita comprensiva i analítica d'un relat en còmic i d'un decàleg autèntic. 
· Deducció autònoma del significat de les paraules o expressions que no es coneixen. 
· Comprovació de la comprensió per comentaris orals o la capacitat de reproduir en l'escrit. 
· Anàlisi de les formes utilitzades i explicitació del seu significat. 

· Comprensió essencial i lectura selectiva de textos escrits autèntics descriptius i informatius d'extensió mitjana. Recerca d'informacions concretes, resposta a preguntes de comprensió, deducció i definició intuïtiva de paraules concretes pel context. Identificació d'expressions que proven una tesi o una interpretació. 

3. Expressió escrita
· Còpia: Recol·locació i còpia de frases-puzle i de petits textos. Jocs de vocabulari.
· Expressió escrita guiada: a) complementació de frases, d'un relat o un diàleg amb formes verbals, terminacions, pronoms tònics, preposicions, paraules de vocabulari i expressions estudiades b) resposta a preguntes escrites tancades o semiobertes utilitzant una forma verbal o gramatical estudiada (passé composé, l'obligació, el pronom tònic, el pronom adverbial y, l'infinitiu en la forma negativa) c) complementació d'un resum de text escrit o oral en funció del sentit inicial. Complementació d'un text de consells o d'un decàleg adaptant expressions proporcionades per una boîte à mots, o continuant el text. 

· Expressió escrita semilliure i lliure: a) establiment d'un reglament o decàleg escriptura b) escriptura en grup de la jornada d'un objecte amb una forma lliure. 

4. Competències integrades

· Tasca global : Projet « La journée d'un objet ! » 

· Treball de grup: descriure la vida quotidiana d'un objecte a partir de paràmetres precisos que ho personifiquen i personalitzen. Presentar la jornada d'aquest « objecte » als altres grups en forma de relat, dibuix, reportatge, esquetx o entrevista. 
· Integració de diverses competències i actituds: comprensió escrita de les instruccions i del desenvolupament, concepció i recerca d'idees en grup, diàleg en grup, creativitat, expressió escrita, expressió oral, expressió segons es prefereixi. Avaluació mútua dels resultats entre grups a partir de criteris HD i HE (organització, originalitat, correcció en la llengua, presa de paraula, presentació, complexitat, etc.)

· Suport: paràmetres de descripció personificada de l'objecte LE pàg. 25.

BLOC 3. REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

Vocabulari

· La ciutat i la vida quotidiana

· Les tasques domèstiques. 

· Petits gestos ecològics. 

· Els nombres alts, cent, mille, millions, milliards…

Gramàtica de situació (sintaxi i punts de gramàtica)

· Estructures globals 

· Les estructures de l'obligació: il faut + inf., devoir + inf. 

· La mise en relief i els pronoms tònics: C'est (lui, moi ...) qui moi, je + verb (eux, ils...).

· La col·locació de la forma negativa ne pas, amb infinitiu.

· Punts analitzats 

· Els auxiliars être et avoir i el passé composé (repàs).

· La concordança del participi passat en el cas de l'auxiliar être (repàs).

· El present dels verbs dels tres grups. 

· Els verbs irregulars del tercer grup, el seu radical en infinitiu i els canvis de radical en la conjugació (cap, un o dos canvis de radical en relació amb l'infinitiu). 

· Els pronoms tònics: forma i utilització.

· El pronom adverbial complement de lloc y.

Fonètica
· Les vocals orals i les vocals nasals (repàs).

De la llengua escrita a la llengua oral
( De l'oral a l'escrit i de l'escrit a l'oral 
· El so [e] fàcil de dir, difícil d'escriure: ai, é, es, és, ées, et, er, ez, 

· Les equivocacions (oral i escrit) entre el present i el passé composé amb avoir o être: je fais / j'ai fait, il est fatigué / il est parti...

· Els canvis de radicals al present dels verbs irregulars del 3r grup, en llengua oral i en llengua escrita: offrir, devoir, savoir.

( Escriptura

· L'estructura textual i sintàctica d'un decàleg o d'un reglament.

· Ortografia gramatical: diferents escriptures gramaticals de les terminacions en [e] que no es reconeixen en llengua oral: er, ez, é, és, ées (infinitiu, 2a persona de plural, concordances del femení, plural...).

2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

Funcionament de la llengua

· Morfologia i sintaxi

· Observació de les diferents estructures d'obligació. 

· Observació de la col·locació de la partícula negativa pas a les formes d'infinitiu negatives, comparació amb la negació en les formes conegudes (verbs en present i en passat, en imperatiu).

· Repàs, síntesi i formulació de la regla dels auxiliars en passé composé i de la concordança dels participis passats.

· Reflexió sobre les maneres de fer destacar la persona que parla (moi, je, eux, ils / c'est moi qui...). Comparació amb la llengua pròpia.

· Observació i reflexió sobre l'ús i el valor del pronom adverbial y.

· De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit

· Reflexió i elaboració de regles de funcionament de l'ortografia gramatical del so [e]: raonament i justificació.

· Comprensió de les raons que propicien les confusions possibles entre el passat dels verbs conjugats amb avoir i el present (oral i escrit); comparació amb la llengua pròpia. 

· Reflexió sobre els jocs possibles entre la llengua oral i la llengua escrita i sobre les dificultats per comprendre i escriure els nombres alts. 

2.2 Estratègies d'aprenentatge

· Memoritzar millor (2), consells. 

· Fer funcionar millor el nostre cervell (1) Segell, Test, Graella, Portfolio, pàg. 12.
· Confiar en un mateix, creativitat, humor (HD).

· Tenir un coneixement més profund d’un mateix, dels seus mètodes preferencials d'aprenentatge i de desenvolupament de les seves capacitats no exercitades. (Col·laboració HD + HE).

· Expressar les seves sensacions (HD).
· Valorar l'educació a classe i un comportament cívic en general.
· Abstracció, formulació de regles de funcionament de la llengua (HE).
· Producció en grups de manera autònoma, convicció i temptatives reals de parlar en francès en grups de dos, en els subgrups, i entre grups en la classe (HD).

· L'avaluació mútua: entrenament a la capacitat d'avaluar els assoliments dels seus companys en funció de criteris concrets (HE).

· Motivació per utilitzar el Portfolio i els instruments d'autoavaluació proposats (HD + HE).

BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL 

· La jornada d'un professor d'espanyol d'ensenyament secundari a França, la seva relació amb els alumnes i amb la professió. 

· Els decàlegs en francès. Entendre una normativa. 

· Les relacions entre l'evolució de la tecnologia i la seva vinculació amb l'home. 

· Societat: la coeducació, participació en les tasques domèstiques, l'educació.
· Medi ambient: la protecció dels recursos de la terra, gestos ecològics.
· Ciència i tecnologia: l'evolució dels robots.

· Psicologia, comunicació, aprenentatge: l'empatia, els estils preferencials d'aprenentatge visual i auditiu.

· Lògica: joc de lògica matemàtica per deducció i per identificació de les incoherències o de les impossibilitats (HE). 

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

Al mòdul 2 es prioritzen les competències següents:
· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats)

· Competència matemàtica (joc de lògica, diferents formes de llegir els nombres alts)

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (ecologia, protecció del medi)

· Competència social i ciutadana (tasques domèstiques, treball compartit, cooperació, bona educació, compliment de les regles imprescindibles per conduir un vehicle)

· Competència cultural i artística (la vida quotidiana a França, tasques domèstiques)

· Competència per aprendre a aprendre (habilitats per obtenir informació i transformar-la en coneixement, exercitar correctament la memòria)

· Autonomia i iniciativa personal (sentit de l'humor, confiança en un mateix)

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 3
 1. “Diversité collective”: activitats col·lectives, per fer a classe, per grups
Fitxes I (A i B): « Quelle aventure » (Llibre L1, pàg. 18-19;  Q. Div., pàg. 15-16, 18).
Preparació a la comprensió oral a partir de suports de nivells diferents. 
Fitxes II (A i B): « Observez et analysez : Le passé composé » (Llibre L1, pàg. 19; Q. Div., pàg. 16-17, 19, 20). 
Repàs de la conjugació del passé composé a partir de suport de nivell diferenciats per grau de complexitat. Entrenament i inducció de les regles de funcionament. 
2.“Diversité individuelle”: activitats individuals, per a un entrenament personalitzat

Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 2, encara que poden ser utilitzades independentment dels mòduls. 

Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diferents nivells per enganxar al Portfolio. 
CCO Comprendre et communiquer 
CE Comprendre à l’écrit

Fitxa núm. 8: « Le journal intime de Minette », Q. Div., pàg. 52.
 Activitats de la vida quotidiana.

CO Comprendre à l’oral
Fitxa núm. 2: « Rien ne lui plaît », Q. Div., pàg. 46.
Suggerir, rebutjar, acceptar. La negació. 

GR Grammaire

Fitxa núm. 2: « Révisons les verbes au présent », Q. Div., pàg. 60.
 Verbs regulars i irregulars en present. 

Fitxa núm. 3: « Difficiles, les participes ? », Q. Div., pàg. 61.
 Síntesi dels participis passats. 

Fitxa núm. 4: « Saviez-vous que… ? », pàg. 62.
Pronoms relatius, mise en relief.

PH Phonétique 
 




Fitxa núm. 3: « Les violons… poèmes et comptines », Q. Div., pàg. 75.
 Distingir i pronunciar les vocals orals i les vocals nasals.

VOC Vocabulaire

Fitxa núm. 4: «Les bonnes manières », Q. Div., pàg. 84.
Fórmules de cortesia.

EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO « C’est moi qui fais tout » (Quadern L5, pàg. 28).

Avaluació de l’expressió oral EO: Test oral « Êtes-vous capable de… ? » (Llibre L5, pàg. 26).

Avaluació de la comprensió escrita CE : « Kismet, une histoire vraie » (Quadern L4, pàg. 27). 

Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE : Test « 30 / 30 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 29). 
Autoavaluació: « Moi et l’apprentissage du français » (Portfolio, pàg. 5). Test de tècniques d’aprenentatge (auditiu / visual) « Pour connaître son style d’apprentissage » (Portfolio, pàg. 12) ; Autoavaluació del mòdul 2 « Mes progrès, ma toile d’araignée » (Portfolio, pàg. 6 i 7).

A més:
Fiches d’évaluation:

Bilans écrits A i B (Llibre del professor, pàgs, 247-248).

« Testez vos compétences 1 i 1+ » (Llibre del professor, pàgs.265-268) 

PLUS: GRAMMAIRE - entraînement et évaluation.

PLUS: ÉVALUATION - compétences et DELF A2, examen 1. 

MODULE 3

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d'ensenyament: 
1. Entrenar a la comprensió dels intercanvis orals en situació sense suport d'un text escrit complet (Records d'infància, descripcions, flaixos d'actualitat, monòleg).

2. Fer comprendre un text verbalitzat d'una trentena de línies amb suports de l'escrit i de la imatge.

3. Descriure algú físicament, oralment i per escrit. 

4. Repassar els temps del relat en el passat (descripció de l'ambient, accions cronològiques), i fer localitzar l'ús de l'imperfet habitual i del passé composé per un fet imprevist.

5. Fer comparar una frase llarga (oral i escrit): ritmes, pauses, puntuació, [e] mudes.

6. Demanar que es reflexioni i es formuli la regla de formació de l'imperfet dels verbs dels tres grups. 

7. Sintetitzar els seus coneixements sobre el futur i fer construir oralment unes subordinades amb quand i el futur. 

8. Fer llegir uns textos autèntics informatius i humorístics extrets de revistes per a joves de l'edat dels alumnes. Utilitzar-los com a model per redactar textos curts. 

9. Demanar que es treballi en equip per a l'escrit, i fer explicar en públic les transformacions d'un objecte en el temps passat, present i futur.

Objectius d'aprenentatge 

Al final del mòdul 3, els alumnes han d'estar capacitats per :

1. Comprendre intercanvis comunicatius orals d'extensió mitjana sense suport o amb el suport parcial del text escrit (records, monòleg, flaixos radiofònics, testimoniatges). 

2. Llegir en veu alta un petit conte de ciència-ficció captant l'interès de l'auditori.

3. Imaginar i descriure un ésser galàctic.

4. Explicar oralment records i parlar dels jocs de la seva infància. 

5. Llegir i entendre l'humor de l'horòscop d'una revista per a joves. 

6. Emprar conscientment el passé composé i l'imperfet en un relat senzill. 

7. Comparar per grups de dos els Jocs Olímpics actuals amb els de l'Antiguitat. 

8. Explicar per escrit el fet més divertit de la seva infància. 

9. Explicar, il·lustrar i explicar en grup la metamorfosi d'un objecte o d'un lloc en el temps.

10. Avaluar els seus companys a partir de criteris concrets.

CONTINGUTS

Intencions de comunicació

Explicar una situació en passat

Definir el marc de la situació

Introduir un element imprevist

Descriure un personatge de ficció

Explicar records

Fer pronòstics

Parlar del futur

BLOC 1. COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

· Explicar una situació en passat.

· Definir el marc de l'acció. 

· Introduir un esdeveniment imprevist.

· Descriure un personatge imaginari.

· Fer el retrat físic d'algú.

· Explicar records d'infància.
· Formular preguntes sobre costums passats.

· Distingir en passat un fet puntual d'un fet habitual. 

· Fer prediccions. 

· Expressar el futur de formes diferents.

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

· Conte de ciència-ficció verbalitzat « En 2099... ».

· Retrat « Gondhont » (Quadern).

· Testimoniatges orals « Souvenirs, souvenirs... ».

· Prediccions « Vous ferez le tour du monde... ».

· Monòleg, presa de decisió personal « Joël accumule des choses inutiles » (Quadern).

· Fragments de notícies de la ràdio « Flashs actualité » Test CO (Quadern).

3. Comprensió oral

· Comprensió oral detallada

· Localització d'informacions orals sense suport de l'escrit per als missatges curts i amb suport de l'escrit per als missatges llargs. 

· Comprovació de la comprensió del significat per una pregunta / resposta, associacions imatges / missatge i la lectura en veu alta comunicativa. 

· Localització de paraules desconegudes a la cadena parlada i deducció autònoma del seu significat. 

· Identificació d'estructures verbals concretes (passé composé i imperfet, expressions de temps) als enregistraments. 

· Percepció de l'humor i de les emocions. 

4. Expressió oral

· Resposta a les preguntes de comprensió oral globals o de detall sobre els textos estudiats. 

· Expressió guiada: a) Descripcions orals a partir d'il·lustracions o d'un model escrit b) elecció i cita per una banda d'informació llegida c) resum d'informacions rebudes en un intercanvi oral o escrit d) finalització d'un missatge inacabat i) construcció de frases llargues sobre una estructura donada.

· Entrenament a l'expressió més lliure: a) Resposta a una qüestió temàtica oberta b) desenvolupament lliure sobre un tema proposat c) oral entre dos, induït d) petit relat oral a partir d'una situació i) narració d'una anècdota viscuda f) elaboració en grup de la part oral del projecte de classe del mòdul 3, acords presos dels mètodes de grup.

BLOC 2. LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

· Transcripció dels diàlegs i textos gravats. 

· Conte de ciència-ficció en el passat « En 2099… ».

· Retrats, descripcions « Kaofi et Terl sont deux habitants de Sazyria ».

· Prediccions. Text prescriptiu autèntic Doc. Lecture « Horoscope, spécial collège ».

· Relat, testimoniatge « Le fait le plus cocasse de mon enfance ».

· Taller d'escriptura: segons un testimoniatge personal. Doc. Lecture: « Aller à l'école, quelle chance ! » (Quadern).

· Informacions Doc-Lecture «Les Jeux olympiques dans l'Antiquité »

· Informacions i Quiz, test «Less Jeux olympiques de nos jours » (Quadern).

· Jocs escrits, jocs de lògica, resoldre un enigma (Quadern).

· Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

2. Comprensió escrita

· Comprensió escrita funcional i exhaustiva de les instruccions del Llibre i del Quadern.

· Lectura d'un text d'una trentena de línies, comprovació de la comprensió per la capacitat a respondre de manera autònoma unes preguntes de comprensió o uns QUIZ.

· Jocs de paraules, separació de paraules unides.

· Anàlisi i reconeixement d'estructures i expressions per comprendre l'estructura d'un text i, si escau, d'imitar-lo (descripció, anècdota, relat, etc).

· Comprensió exhaustiva i autònoma de textos curts. 

· Restitució d'informacions donades en una entrevista i localització de formes verbals concretes. 

· Percepció de l'humor en documents autèntics de revista per a joves. 

· Recerca de dades en un text autèntic informatiu per poder fer un test de coneixements o una conversa entre dos sobre aquest tema. 

3. Expressió escrita

· Reutilització escrita dels models (fer jocs de vocabulari, copiar amb modificacions en cadena, completar un text amb variacions verbals, reescriure un text en passat).

· Expressió guiada i semilliure: a) complementació de la descripció física d'un personatge i comprovació amb suport de l'enregistrament o d'una boîte à mots. b) invenció de situacions recomponent frases amb una machine à phrases. d) resposta a unes preguntes escrites a partir d'il·lustracions. i) parlar d'un mateix a partir de frases guiades. f) formulació diferent en futur sense modificar el sentit. g) redacció guiada d'un record o d'una situació passada.

· Expressió escrita lliure i imaginativa: a) redacció d'un relat llegit al revés. b) imaginació i descripció d'un personatge desconegut. c) redacció d'un relat personal en el passat. d) elaboració en grup d'un relat en passat, present i futur sobre un tema que es triï.
4. Competències integrades

( Tasca global: « Métamorphoses ! ». Treball de grup: triar un tema d'interès i explicar la seva evolució o la seva transformació entre el passat i el present, i després imaginar la seva evolució futura. Transmetre el text als altres, enriquit amb il·lustracions. 

( Integració de diverses competències i actituds: Elecció del tema i dels mètodes en grup, distribució de tasques (recerca d'informació a Internet, selecció, lectura, elaboració de textos escrits, recerca o elaboració d'il·lustracions i de mètodes de transmissió als altres), preparació en grup de la transmissió (cohesió, entrenament a la presa de paraula, comprovació, ajuda mútua).

Avaluació mútua a classe: Interès del tema i el seu desenvolupament, qualitat de l'expressió escrita, qualitat de l'expressió oral, originalitat de cada projecte. 

Autoavaluació de grup: observació de la dinàmica de grup (hi havia un objectiu comú? la distribució de tasques estava equilibrada ? creativitat ? responsabilitat compartida? ambient? solidaritat? resultats? intercanvis en francès dintre del grup?)

BLOC 3. REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

Vocabulari 

· Les parts de la cara, el pentinat. 

· Parts del cos (homes i animals)

· Els jocs i l'oci

· Els hàbits de la infància.

· Els signes del zodíac.

· Expressions de temps concernents al futur.

· Els esports antics i moderns.

Gramàtica 

( Estructures globals 
· L'ús dels verbs en un relat en passat: l'imperfet per a la descripció de l'ambient i de la repetició d'un fet habitual, el passé composé per a la cronologia de les accions (repàs) i per a la introducció d'un element imprevist (soudain...).

· Sintaxi de la frase llarga.
( Punts analitzats

· L'imperfet: formació (conjugació dels verbs regulars i irregulars). 

· La noció de futur i les seves diferents formes: present, futur pròxim, futur simple. 

· La conjugació en futur dels verbs regulars (repàs) i irregulars. 

Fonètica

· El ritme de la frase, la noció de síl·laba oral, el fenomen de les [e] mudes, les pauses.

De la llengua escrita a la llengua 

( De l'oral a l'escrit i de l'escrit a l'oral
· Les terminacions de l'imperfet (oral i escrit).

· Comparació oral i escrita entre el present i l'imperfet de les 1a i 2a persones de plural.

( Escriptura 

· L'estructura d'un relat en passat, ús dels temps (1a aproximació).

2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

Funcionament de la llengua

( Morfologia i sintaxi

· Observació de l’ús dels verbs a la frase llarga.

· Comparació amb la pròpia llengua i identificació de les diferències i dels punts comuns. 

· Observació, deducció i formulació de la regla de formació de l'imperfet d'aquests verbs dels tres grups, regulars i irregulars. 

· Reflexió sobre la noció de futur i les diferents formes per expressar-la. 

· Primera reflexió sobre l'ús del passé composé i de l'imperfet en una narració.

( De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit

· Reflexió i identificació de les diferències i dels punts comuns entre l'imperfet i el present d'indicatiu en llengua oral i en llengua escrita (1a i 2a pers. de plural). 

Estratègies d'aprenentatge

· Tècniques per treballar millor en grup: Segell: L4, PROJET, pàg. 36, “Grille de reflexion”, Portfolio, pàg. 13.
· El treball en equip. Reflexió sobre la dinàmica, la solidaritat, els mètodes de treball en equip per aprendre millor i obtenir millors resultats. (Portfolio, pàg. 13).

· La imaginació i la creativitat, imaginar l'evolució de les coses en el futur segons el passat i el present. 

· Parlar d'un mateix, de la seva infància.

· Valoració del passat, consciència de la velocitat dels canvis en el que ens envolta. 

· Avaluació mútua: entrenament per a la capacitat d'avaluar els assoliments dels companys en funció de criteris concrets. 

· L'autoavaluació. Previsió d'itinerari individual de millora. L'ús del Portfolio i del Quadern d'entrenament individual. 

BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

· Els Jocs Olímpics en l'antiguitat i en els temps actuals.

· Els horòscops humorístics en les revistes per a joves.

· Societat: els records d'infància, la valoració del passat entre els joves, els jocs de la infància.
· Ciències i medi ambient: l'evolució de les coses al curs del passat, present i el futur.

· Psicologia: El que marca en la infància i determina la professió futura d'una persona.

· Educació: l'alliberament per l'educació en els països pobres.

· Lògica: joc de lògica de pensament lateral.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

Al mòdul 3, es prioritzen les vuit competències:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats)

· Competència matemàtica (joc de lògica)

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (l'espai i el temps, l'evolució, el pas del temps) 

· Tractament de la informació i competència digital (recerca de dades a Internet)

· Competència social i ciutadana (la necessitat de l'educació als països pobres)

· Competència cultural i artística (els Jocs Olímpics de l'Antiguitat)

· Competència per aprendre a aprendre (exercitar-se en la lectura, entrevistar)

· Autonomia i iniciativa personal (captar l'interès dels altres explicant situacions personals, evocació de records)

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 3
1. “Diversité collective”: activitats col·lectives, per fer a classe, per grups
Fitxes I (A i B): « Souvenirs, souvenirs… » (Llibre L 2, pàg. 31, Activitat 3 ; Q. Div., pàg. 21-22, 24-25). 
Fitxes II (A i B): « Horoscope spécial collège » (Llibre pàg. 32, Activitat 1; Q. Div., pàg. 22-23, 26-27). 

2. “Diversité individuelle”: activitats individuals, per a un entrenament personalitzat
Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 3, encara que l’alumne i el professor poden fer servir aquestes fitxes independentment dels mòduls. 

Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diferents nivells per enganxar al Portfolio. 

 CCO Comprendre et communiquer

CE Comprendre à l’écrit

Fitxa núm. 12: « À quoi ils jouent ? », Q. Div., pàg. 56.
Definició d’alguns esports.

CO Comprendre à l’oral 

Fitxa núm. 5: « Une romancière célèbre », Q. Div., pàg. 49.
Presentacions. Descripció d’algú.
Fitxa núm. 6: « Voyage en train », Q. Div., pàg. 50.
Passé composé.

GR Grammaire

Fitxa núm. 5: « Cendrillon : histoire à l’envers », Q. Div., pàg. 63.
Imperfet i passé composé.

Fitxa núm. 6: « Comment voyez-vous l’avenir ? », Q. Div., pàg. 64. 
El futur.

PH Phonétique 
 
Fitxa núm. 4: « Vive les pauses ! », Q. Div., pàg. 76. 
El ritme de la frase llarga, les pauses. 

Fitxa núm. 5: « Lire et bien prononcer », Q. Div., pàg. 77.
La lectura en veu alta: supressió de les [e] mudes, de les consonants finals. 

VOC Vocabulaire
Fitxa núm. 1: « Quelle est votre profession ? », Q. Div., pàg. 81.
Encreuats sobre les professions.

EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensió oral CO: test de CO « Flashs actualité » (Quadern L5, pàg.40).

Avaluació de l’expressió oral EO: Test d’expressió oral « Es-tu capable de... ? ». (Llibre L5, pàg. 36).

Avaluació de la comprensió escrita CE: « Aller à l’école : quelle chance! » (Quadern L4, pàg.39). 

Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE: Test 35 / 35 à l’écrit (Quadern L5, pàg. 41). 

Autoavaluació: « L’apprentissage du français et moi » (Portfolio, pàg. 5). Test de tècniques d’aprenentatge « Pour mieux travailler en groupe » (Portfolio, pàg. 13). 
Autoavaluació del mòdul « Mes progrès » (Portfolio, pàg. 6-7).
A més:

Fiches d’évaluation:

Bilans écrits A i B (Llibre del professor, pàgs, 249-250).

PLUS: GRAMMAIRE - entraînement et évaluation.

MODULE 4 

OBJECTIUS GENERALS 

Objectius d'ensenyament 

1. Entrenar a comprendre el document gravat semiautèntic proposat, en la primera escolta i sense suport escrit (programa i concurs radiofònic, entrevistes a la ràdio). 

2. Comprovar en la segona escolta que els alumnes són capaços de reconstruir l'essencial d'aquests missatges, que han entès bé les noves estructures i que poden representar cadascuna de les situacions amb força aproximació. 

3. Fer que agradi escoltar una cançó autèntica la lletra de la qual no s'entén fàcilment, però que motiva els joves pel seu ritme i les seves reivindicacions. Entrenar a deduir o a endevinar el sentit de les expressions col·loquials i gràfiques de la cançó i s’interessin per les intencions reivindicatives del grup que l'ha compost. 

4. Assegurar-se de les capacitats dels alumnes per llegir una imatge publicitària i comprendre el seu missatge. 

5. Fer revisar i reutilitzar els comparatius i els superlatius coneguts i en particular fer diferenciar meilleur i mieux. Igualment fer repassar totes les negacions i la seva col·locació en una frase en el passé composé. Fer distingir, de manera especial, les diferències sintàctiques entre personne … ne i ne ... personne. 

6. Acostumar a emetre frases més llargues (comparacions, frases coordinades, relatives, subordinades), fer construir endevinalles i definicions i fer parlar els alumnes en francès entre ells, de dos en dos, de manera semiguiada o més lliurement. 

7. Mostrar l'estructura habitual d'eslògans comercials perquè els alumnes en puguin redactar altres de similars. 

8. Integrar les competències adquirides en una tasca de grup: fer buscar informacions en francès a Internet per preparar una exposició oral sobre un cantant o una cançó que ens agrada, i transmetre aquesta preferència als altres. 

9. Llegir i comprendre textos autèntics d'enciclopèdia per a joves i informar-se sobre temes d'interès, i fer que els alumnes es preguntin sobre les seves lectures de premsa. 

10. Ajudar a què els alumnes prenguin consciència dels coneixements assolits i dels estils d'aprenentatge que es prefereixen (serialistes / globalistes) i intentar treballar amb els altres per augmentar els recursos personals. 
11. Fer passar el test TEST DE COMPETENCES Núm. 2 i demanar que es valorin els progressos assolits o no, a partir de l'últim test. Fer sintetitzar els assoliments i incitar a la reflexió sobre la forma de continuar a aprendre per millorar el seu itinerari fins a fi de curs. 

Objectius d'aprenentatge 

Al final del mòdul 4 els alumnes han d'estar capacitats per: 

1. Comprendre a la primera escolta i reconstruir en la segona escolta intercanvis comunicatius orals a la ràdio (entrevista a joves, presentació d'emissió, concurs radiofònic, informacions turístiques) sense l'ajuda del text escrit complet. 

2. Apreciar i comprendre una cançó autèntica d'un grup francès compromès, encara que el tipus de vocabulari sigui poc utilitzat a classe, en aquest nivell. 

3. Fer un sondeig a classe sobre el lloc que ocupa la música a la vida de cadascun i destacar les coincidències. 

4. Establir unes converses semiguiades o lliures en llengua estrangera, entre ells, de dos en dos o en subgrups. 

5. Donar la seva opinió i comparar cantants i grups utilitzant de forma conscient mieux, meilleur i pire. Definir o descriure algú o alguna cosa amb ajuda d'un pronom relatiu. 

6. Llegir i comprendre sense dificultat unes informacions extretes d'enciclopèdies per a joves francesos sobre un tema motivador i conegut. Comprendre la vida d'un grup musical a través d'un còmic. 

7. Escriure uns eslògans publicitaris. 

8. Utilitzar informacions obtingudes a través d'Internet, en francès, per transmetre als altres la seva passió per la música, per grups o cançons franceses.

9. Comprovar la seva capacitat per fer una exposició oral en llengua estrangera i vèncer la por a parlar en públic. 

10. Conèixer el seu estil preferencial d'aprenentatge (serialista / prudent o global / aventurer) i com augmentar els seus recursos treballant, així com l'estil menys utilitzat. 

11. Avaluar els progressos propis i els seus itineraris entre els TESTS DE COMPÉTENCES 1 i 2, i prendre una decisió sobre el seu aprenentatge de la llengua estrangera fins a final de curs.

CONTINGUTS 

Intencions de comunicació 

Comentar els gustos musicals propis 

Expressar la freqüència 

Definir amb detall alguna cosa o algú 

Comparar cançons i grups musicals 

Explicar la biografia d'un grup 

Comentar imatges publicitàries 

BLOC 1. COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR 
1. Actes de parla 
· Parlar dels seus hàbits musicals. 
· Expressar la freqüència. 
· Donar la seva opinió. 
· Acceptar o rebutjar propostes. 
· Definir algú o alguna cosa de manera detallada o personal. 
· Fer endevinar un personatge a partir d'una definició. 
· Explicar la biografia d'un grup musical. 
· Comparar cançons i grups musicals. 
2. Tipologia de textos per al llenguatge oral 
· Entrevistes a joves esperances de la cançó. 
· Presentació d'una emissió en la ràdio en forma de concurs « Chanson génération ». 
· Endevinalla definició « De qui parle-t-on ? ». 
· Cançó autèntica «Tomber la chemise » del grup Zebda. 
· Opinions i comentaris sobre una imatge publicitària i el seu missatge. 
· Emissió dialogada « Bruxelles, aujourd’hui pour les jeunes » Test de comprensió oral (Quadern). 
3. Comprensió oral 
· Comprensió oral essencial i detallada de textos corrents d'extensió mitjana (diàlegs i emissió de ràdio) amb suport parcial o sense suport de la transcripció. 
· Explicació de la situació i de les informacions que s'han recollit en la primera escolta. 
· Reconstrucció global o de rèpliques concretes a la segona escolta. 
· Comprensió exhaustiva en la primera escolta de preguntes o d'endevinalles per ser capaç de contestar. 
· Localització de paraules conegudes i deducció d'expressions desconegudes en una cançó de llengua molt informal i poc corrent amb suport simultani del text sonor i escrit, i un filtre de les paraules més difícils d'endevinar. 
· Percepció de les emocions, de les preses de posició i de les intencions dels autors a través d'entonació, accentuacions, música. 
· Comprovació de les seves capacitats per comprendre informacions concretes i funcionals en una emissió a la primera escolta. 
4. Expressió oral 
· Reproducció oral, reformulació lliure, descripció de situació, escenificació, resum oral o reconstrucció del sentit global i de les rèpliques d'un diàleg d'una emissió radiofònica. Lectura en veu alta. 
· Expressió semiguiada: a) unió de diverses frases curtes per formar una frase llarga (amb mais, et, parce que, qui, que, où, quand..) b) resposta a diverses preguntes per reutilitzar unes expressions de vocabulari (la freqüència temporal) o unes estructures concretes (el passé composé, les diferents negacions, « si » en lloc de « oui », els comparatius i els superlatius...) 
· Entrenament a l'expressió lliure: a) elaboració lliure d'endevinalles sobre un personatge, indicis per fer endevinar un personatge, b) expressions lliures de sensacions, de sentiments i d'opinions. c) diàlegs lliures amb una sola obligació de plantejament: oral en grups de dos d) formulació lliure de comparacions, trobar diferències i similituds. i) comentaris sobre una imatge publicitària i la seva intenció. f) pluja d'idees col·lectiva. g) definicions i descripció elaborada de personatges amb frases llargues (relatives). h) exposició oral lliure sobre un grup musical o una cançó que ens agrada, enriquit amb consultes a Internet.

BLOC 2 . LLEGIR I ESCRIURE 

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit 

· Transcripció parcial o total dels textos gravats (extractes de programa, cançó «Tomber la chemise », definicions-endevinalla, informacions, diàleg). 

· Qüestionari: « Quelle place a la musique dans votre vie ? ». 

· BD: « Le meilleur de Zebda ». 

· La publicitat: Doc-Lecture: « Pause Publicité ». 

· Qüestionari amb respostes múltiples: « La Pub » (Quadern). 

· Cartell-enquesta Doc. Lecture authentique «Tu lis quoi dans la presse ? » (Quadern). 2.

2. Comprensió escrita 

· Comprensió exhaustiva de les instruccions del llibre i del quadern, de les transcripcions dels textos gravats (si escau) i dels textos escrits (còmic, qüestionaris, relats, biografies, joc de lògica, textos per completar o contestar).

· Comprensió del sentit d'un text per tornar a col·locar-lo en ordre. Vinculació d'una paraula a una definició. Associació entre un producte i un eslògan. 

· Comprensió global, essencial i funcional de textos autèntics semillargs, definitoris o informatius extrets d'enciclopèdies. Recerca ràpida d'informacions concretes en la globalitat. Identificació de paraules-clau. 

· Comprensió essencial de la lletra d'una cançó autèntica a partir de l'escrit per poder apreciar les intencions dels autors i la seva creativitat lingüística. 

· Lectura analítica i funcional de textos autèntics curts i /o gràfics: un anunci, un eslògan, un correu electrònic, un esquema estadístic. Localització de les formes utilitzades per crear els efectes desitjats. Comprensió de la relació grafia/ forma verbal/ sentit. Comprensió de les intencions del seu autor (convèncer, protestar, realçar, excusar-se, informar...). 

· Comprensió analítica d'eslògans publicitaris per imitar-los després. Percepció de l'humor o de la ironia escrita, així com de la relació entre fons i forma dintre de la frase publicitària. 

· Comprensió funcional d'un text de premsa autèntic per poder contestar una enquesta i donar les seves opinions i les seves preferències sobre els continguts dels diaris i els seus hàbits com a lector de premsa juvenil. 

· Publicitat. Lectura de la imatge. Doc lecture autèntic « Pause publicité ». 

· Recerques a través d'Internet, comprensió escrita selectiva.
3. Expressió escrita 

· Còpia transformada: còpia de petits textos amb modificacions o sense, complementació d'un text biogràfic, de preguntes / respostes o de frases, amb elements gramaticals o de vocabulari estudiats. 

· Expressió escrita guiada: a) elaboració de frases a partir de boîtes à mots o expressions estudiades. b) evitar una repetició i relacionar dues frases per no construir-ne més que una. c) resposta a preguntes tancades i semiobertes, amb variacions d'estructures i la reutilització de punts de gramàtica estudiats. d) resposta a preguntes de comprensió. e) resposta a qüestionaris escrits (sobre els hàbits musicals o de lectura). 
· Expressió escrita semilliure i lliure: a) invenció d'endevinalles amb una obligació (utilitzar qui, que, où). b) expressió de similituds i diferències entre dos gèneres musicals a triar. c) elaboració lliure d'un complement escrit per presentar el seu projecte de grup (cartell, biografia, textos de cançons...). 
4. Competències integrades 
· Tasca global: « La chanson qu’on aime ! » 
· Elaboració en grup d'una exposició oral sobre una cançó i/o uns cantants francesos que agraden als membres del grup. Distribució de tasques. 
· Consulta de les adreces a Internet, selecció d'una cançó que agradi a tothom, decisions sobre el tipus de presentació a fer. Redistribució de noves tasques. 
· Consulta eventual de « Pour mieux présenter un exposé » (tècnica d'aprenentatge). 
· Elaboració de l'exposició oral en grup, assaig simulat, de la presentació, ajuda mútua per millorar la presentació oral i gràfica o escrita. 
· Presentació en viu amb els complements visuals i sonors triats per fer que agradi aquesta cançó o aquest cantant als altres grups. 
· Anàlisi de la dinàmica interna del grup (temps, distribució de les tasques, decisions, ambient, motivació, mètode de recerca a Internet, utilització del francès als grups...) i el seu resultat: qualitat, impacte en el públic. 
· Integració de diverses competències i actituds 
· Comprensió escrita, comprensió oral. Expressió escrita i oral. Treball i creativitat de grup, originalitat. Preses de decisió. Activitat manual. Autoavaluació i coavaluació. 
· Avaluació: auto i coavaluació del grup que presenta el seu Projet: avaluació de la dinàmica de grup, de la qualitat lingüística i de la motivació produïda als assistents a cada exposició oral. 
· Suport: les fitxes de diversitat i adreces d'Internet, la graella de tècniques d'aprenentatge « Pour mieux présenter un exposé » (Quadern). 
BLOC 3. REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE 
1. Coneixement de la llengua 
Vocabulari 
· L'univers i el vocabulari de la música i la cançó. 
· Expressions temporals relacionades amb la freqüència. 
· Cançons i cantants francesos, gèneres musicals internacionals. 
· Expressions familiars i metafòriques relacionades amb la descripció d'un determinat tipus de públic (ex. Têtes de cailloux...). 
· Fórmules per a eslògans publicitaris. 
Gramàtica 
Estructures globals 
· La col·locació de les partícules negatives ne i pas / jamais / rien / personne en la negació en els temps simples o compostos (repàs i aprofundiment). 
· Els canvis en la cadena sintàctica quan rien o personne ocupen el lloc del subjecte. 
· La frase subordinada relativa, el pronom relatiu i la col·locació del seu antecedent. 
· La sintaxi del comparatiu i del superlatiu (repàs aplicat a meilleur (adj.) i mieux (adv.) 
Punts analitzats 
· La forma negativa al passé composé. Ne rien, ne jamais, ne personne, ne pas (repàs i aprofundiment). 
· Si en comptes de oui com a resposta afirmativa a una pregunta negativa. 
· Els pronoms relatius: qui, que, où, la seva funció i el seu significat. 
· Els comparatius i superlatius de l'adjectiu bon i de l'adverbi bien: meilleur, i mieux 
· Repàs dels comparatius i superlatius coneguts (moins / plus / aussi / autant ... que, autant / plus / moins de, le / la/ les plus / moins + adj., le mieux….) 
Fonètica
· Ritme de les frases llargues 
· La puntuació 
· El francès i la música com a suport 
De la llengua escrita a la llengua oral 
· De l'oral a l'escrit 
Diferències i relacions entre els agrupaments de paraules i frases per escrit (espais entre paraules, puntuació) i les emissions de veu entre les pauses quan es parla. 
· Escriptura 
El llenguatge publicitari: jocs de paraules, onomatopeies, repeticions de sons i altres recursos. 
2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge 
Funcionament de la llengua 
· Morfologia i sintaxi 
· Observació de la construcció de la cadena sintàctica amb les diferents negacions. 
· Comparació entre les frases amb present i amb passé composé en la forma negativa (lloc del ne i del pas o plus / rien / personne / jamais). El canvi d'ordre en el cas específic de rien i personne en posició de subjecte. Opció complementària: Síntesi i record de l'ordre de la negació davant d'un infinitiu o un verb complement (ne pas + infinitiu.) 
· Observació i formulació de la regla de la resposta afirmativa amb « Si », comparació amb la llengua pròpia. 
· Inducció i formulació de la llengua d'ús (sentit i ús) dels pronoms relatius qui, que i où , i dels comparatius i superlatius de bon i bien. 
· Comparació amb la llengua pròpia. 
· De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit 
· Presa de consciència i localització auditiva de les diferències entre la fluïdesa del discurs oral en les emissions de veu entre les pauses, les [e] mudes, l'accentuació i les entonacions, i la localització visual de transcripció escrita amb la separació de les paraules, l'escriptura de les lletres que no es pronuncien i la puntuació. 
· Reducció del nombre de síl·labes i ritme ràpid, per tant més difícil d'entendre quan el discurs oral és més extens. Presa de consciència de les diferències entre la noció de síl·laba oral i la de síl·laba escrita. 
Estratègies d'aprenentatge 
· Cantar per aprendre millor (HE + HD): consells. 
· POUR MIEUX PRESENTER UN EXPOSÉ: Consells abans, durant i després de l'exposició oral. Test dels hàbits adquirits i evidència del que es pot millorar en l'estructuració de l'exposició, però també quant a actituds, veu, gest, presència, captació del públic, etc. (col·laboració HE/HD). 
· Segell Projet i graella detallada (Quadern). 
· Capacitat de consulta, de síntesi i de selecció per Internet, a partir d'uns criteris i en funció de d’un objectiu en concret. 
· Presa d'iniciativa, autonomia i creativitat personal i en grup. 
· Presa de paraula en públic, seguretat, coherència, la veu, el cos, la comunicació. 
· Actitud reflexiva sobre l'organització de la llengua francesa i els seus subsistemes orals i escrits, i les seves diferències amb la llengua pròpia. 
· Capacitat d'autoavaluació i de presa de decisions. Comprovació i mesura del nivell adquirit al final del mòdul 4. Anàlisi dels resultats i dels errors. 
· Reflexió sobre el resultat obtingut amb « Testez vos compétences 2 », mesura dels progressos adquirits des de « Testez vos compétences 1 » i l'itinerari a seguir, millorant així l'aprenentatge de la llengua estrangera des d'aquest moment fins a final de curs. 
BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL 
· La cançó i el cantants passats i actuals. Claude François, cantant mític i el seu èxit internacional « Comme d’habitude ». 
· El grup Zebda i la seva trajectòria de grup compromès. 
· La cançó « Tomber la chemise », consagrada com la millor cançó dels 2000 als « Victoire de la musique ». La llengua dels joves i dels nuclis urbans. 
· Llocs per fer « Roller » a Brussel·les. 
· Societat: Els adolescents i la lectura de la premsa, els grups musicals i les oportunitats vitals de sortir de les ciutats - ghetto per als nens de l'emigració, el compromís a través de la música. La música, mitjà de comunicació entre joves. 
· Lingüística: La creació de neologismes i d'expressions il·lustrades en la llengua. 
· Música: Els hàbits musicals dels joves, els gustos musicals segons les generacions. 
· Publicitat: la imatge i el text. 
· Lògica: joc de lògica matemàtica, posada en equació d'un problema. 
COMPETÈNCIES BÀSIQUES 
Al mòdul 4 es prioritzen les competències següents. 
· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats) 
· Competència cultural i artística (la música generacional, les emissions musicals, diversos estils de música, la premsa) 
· Competència social i ciutadana (consciència social, la sociologia) 
· Competència matemàtica (joc de lògica) 
· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (hàbits d'higiene personal, la publicitat ) 
· Tractament de la informació i competència digital (recerca de dades a Internet - Competència per aprendre a aprendre (la cançó en llengua estrangera com a eina d'aprenentatge, preparar una dissertació) 
· Autonomia i iniciativa personal (elecció d'una cançó, un grup, preferències personals, elecció d'un producte)

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 3
1. “Diversité collective”. Activitats col·lectives, per fer a classe, per grups
Fitxa I: « Chansons génération » (Llibre L2, pàg. 41, activitat @); Q. Div., pàgines 28-30).

Recerca d’informacions a Internet, selecció i síntesi d’informació útil.  
Fitxa II: « Inventez des slogans » (Quadern L4, pàg. 50) - « Pause publicité » (Q. Div., pàgines 28-29, 31-33). 

 Entrenament en la redacció escrita lliure d’eslògans publicitaris. Entrenament a l’expressió escrita lliure.
Per facilitar l’activitat proposada al taller d'escriptura, es proposen 3 fitxes diversificades amb un grau de dificultat lingüística relativament equivalent. Cada grup elabora la seva informació en el nivell de complexitat que és capaç... 

Es tracta d'entrenar els alumnes per a un treball creatiu text/so/imatge que exigeix la cooperació entre els membres del grup. Com més barrejats estiguin els grups, millor per situar els diferents perfils d'alumnes i utilitzar tots els recursos del grup (creativitat, estètica, correcció de la llengua....). 
La diversitat ve de la varietat dels passos que cal engegar amb el treball preparatori: 

Fitxa A: retallar, enganxar un text, 

Fitxa B: escriure i il·lustrar amb suport d'una boîte à mots, 

Fitxa C: escriure i escenificar. 

2. “Diversité individuelle”: activitats individuals, per a un entrenament personalitzat 

Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 4, si bé poden ser utilitzades independentment dels mòduls. 

Fitxes fotocopiables d'ús lliure a diversos nivells per enganxar al Portfolio.

 CCO Comprendre et communiquer

CE  Comprendre à l’écrit
Fitxa núm. 10: « Méli- Mélo », Q. Div., pàg. 54.
 CO Comprendre à l’oral

Fitxa núm. 2: « Rien ne lui plaît », Q. Div., pàg. 46.
Suggerir, rebutjar, acceptar. La negació.

Fitxa núm. 6: « Voyage en train », Q. Div.., pàg. 50.
Relat - Passé composé.

GR Grammaire

Fitxa núm. 4: « Saviez-vous que... ? », Q. Div., pàg. 62.
Pronoms relatius, mise en relief. 

Fitxa núm. 7: « Chaque mot à sa place ! », Q. Div., pàg. 65.
Ordre de les paraules a la frase. La negació, els pronoms. 

Fitxa núm. 8: « Les Zaffreux ! », Q. Div., pàg. 66.
Fitxes descriptives. Comparatius, superlatius. 

 PH Phonétique
 
Fitxa núm. 4: « Vive les pauses ! », Q. Div., pàg. 76.
El ritme de la frase llarga, les pauses.

Fitxa núm. 5: « Lire et bien prononcer », Q. Div., pàg. 77.
La lectura en veu alta: supressió de les [e] mudes, de les consonants finals. 

 VOC Vocabulari
Fitxa núm. 3: « En avant la musique ! », Q. Div., pàg. 83.
Música, instruments. 
EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO « Que faire à Bruxelles ? » (Quadern L5, pàg. 52).
Avaluació de l’expressió oral EO : Test d’expressió oral « Êtes-vous capable de...? » (Llibre L5, pàg. 46). 

Avaluació de la comprensió escrita CE,: opció « Tu lis quoi dans la presse ? » (Quadern L5, pàg. 51). 

Avaluació de l’expressió escrita i la gramàtica EE,: «Test 30 / 30 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 51) i, si escau, « Atelier d’écriture » (Quadern L4, pàg. 50, act. 3.)
Autoavaluació: « L’apprentissage du français et moi » (Portfolio, pàg. 5), Tècniques d’aprenentatge «Pour mieux préparer un exposé » (Portfolio, pàg. 14) i « Pour mieux faire fonctionner notre cerveau (2) : Quel est mon style dominant ? le style sérialiste prudent ? le style globaliste aventurier ?, les deux ? » (Portfolio, pàg. 15). 

Autoavaluació del mòdul 4 « Mes progrès » (Portfolio, pàg. 6 i 7). 
A més:
Fiches d’évaluation:

Bilans écrits A i B (Llibre del professor, pàgs, 251-252).

« Testez vos compétences 2 i 2+ » (Llibre del professor, pàgs.269-272) 

PLUS: GRAMMAIRE - entraînement et évaluation.

PLUS: ÉVALUATION - compétences et DELF, examen 8. 

MODULE 5

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament: 

1. Intentar que els alumnes comprenguin ràpid i, si és possible, sense suport del text ni de la imatge (diàlegs per telèfon, missatges de contestador, diàlegs entre amics, conflictes i problemes, reserves de bitllets de tren per telèfon...).
2. Comprovar que les situacions de comunicació oral i els missatges gravats són compresos íntegrament, i que les estructures estudiades estan enteses en detall (oral i escrit). 

3. Fomentar una expressió oral cada vegada més lliure. Fer inventar converses telefòniques, suscitar l'expressió de problemes personals, la seva solució, consells als altres, la posada en situació comunicativa d'expressions fora de context, la iniciació de petits debats amb argumentació sobre temes de certa conflictivitat. Comprovar si els alumnes parlen en francès en els subgrups, en el moment dels exercicis lliures, i sobretot en el moment del Projet. 

4. Emprar les entonacions correctes i el ritme de les frases segons es tracti de converses telefòniques, estil directe / indirecte, emissió d'un programa de ràdio.

5. Utilitzar correctament les construccions que es refereixen a diferents moments de l'acció: aller / être sud le point de / être en train de / venir de + infinitiu.

6. Repassar i sintetitzar les modificacions de la cadena sintàctica (oral i escrit), quan es pronominalitzen els complements directes i indirectes en totes les formes verbals afirmatives i negatives conegudes. 

7. Ajudar a la lectura autònoma dels textos autèntics proposats (cartes i respostes al consultori sentimental, cartes a amics, a membres de la família). 

8. Entrenar a l'expressió escrita guiada i després semilliure, i cada vegada més lliure, escriure una carta, una postal o un correu electrònic.
9. Integrar les competències adquirides en una tasca comunicativa en subgrups a la classe. Fer elaborar i transmetre en classe o gravar en casset un fragment d'emissió radiofònica. Fer trobar presentacions de tipus diversificat: una història, un anunci, una recepta.... 
Objectius d'aprenentatge

Al final del mòdul 5, els alumnes han d'estar capacitats per:

1. Fer una trucada senzilla, comprendre una trucada rebuda i contestar-la de manera adaptada a situacions múltiples (sol·licitud d'informació, errors, invitacions, conflictes, excuses...). Comprendre el contingut d'un missatge al contestador. 

2. Transmetre les paraules d'algú o dir a algú que faci alguna cosa. 

3. Comprendre (oral i escrit) la descripció d'un problema personal i la solució o els consells aportats per a aquest problema en una secció de consultori sentimental d'una revista. 

4. Donar la seva opinió i argumentar sobre un tema conflictiu (per ex.: « le téléphone portable »).

5. Comprendre diferents registres de llengua: llenguatge formal / col·loquial i familiar.

6. Apreciar i imitar uns jocs de llengua humorístics (oral i escrit).

7. Comprendre sense dificultat el sentit d'un article informatiu.

8. Utilitzar correctament en totes les formes verbals conegudes els pronoms personals complements directes i indirectes. 

9. Gravar en casset o exposar en grup un fragment de programa de ràdio sobre el tema « Bien dans sa peau ».

CONTINGUTS

Intencions de comunicació

Parlar d'un esport de risc

Parlar per telèfon

Demanar o donar consell

Argumentar

Donar una explicació senzilla sobre alguna cosa (una recepta, un consell casolà)

BLOC 1. COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

· Descriure els diferents moments d'una acció.

· Parlar dels esports que ens agraden o que ens agradaria practicar @.

· Parlar de les relacions familiars. 

· Demanar, donar explicacions, argumentar.

· Demanar, donar consells.

· Comprendre una trucada i contestar-la; informar-se sobre la persona que truca, demanar-li que esperi, excusar-se... 

· Transmetre les paraules d'algú.

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

· Comentaris sobre fotos de viatges, fotos d'esportistes practicant proves d'esports de risc.

· Intercanvis orals i comentaris d'uns pares a propòsit del seu nadó.
· Diversos tipus de converses telefòniques. 

· Intercanvi conflictiu entre una mare i una filla sobre el tema del telèfon. 

· Quatre diferents tipus de missatge en contestador automàtic.

· Cançons « Parler de lui » i « Ne quittez pas ».

· Conversa entre dos amics adolescents per exposar i resoldre un problema o donar consells «Conseils ».

· Diàleg per demanar la reserva d'un bitllet de tren, tallat per la veu d'un contestador automàtic i una sol·licitud d'informació per telèfon « À l’écoute de la SNCF », Quadern.

3. Comprensió oral

· Comprensió dels comentaris sobre relats de viatge 

· Comprensió oral funcional de diferents situacions telefòniques amb l'únic suport de l'oral (trucades, errors, sol·licitud d'informació, etc...). Endevinar per deducció el que diu la persona, a l'altre costat del fil, a la qual no se sent.

· Comprensió útil d'un missatge gravat en un contestador i capacitat de deduir informacions sobre el seu autor només a partir dels indicis sonors. 

· Comprensió del que diu algú sobre un problema per ser capaç de donar-li suport o un consell. Comprensió d'un consell donat per un altre.

· Capacitat per seguir una conversa expressada en discurs indirecte. 

· Localització auditiva i comprensió del sentit dels pronoms personals complement. Saber a qui o a què es refereixen en unes frases amb tots els temps coneguts. 

· Deducció dels components de la situació comunicativa, del sentit dels missatges i de les intencions dels autors en unes microconverses fora de context. Comprovació per associació amb les il·lustracions. 

· Comprensió d'opinions o de judicis aïllats imaginant situacions en què han pogut ser emesos. 

· Localització d'expressions orals en funció d'una noció determinada. Ex.: donner dónes conseils.

· Comprensió amb la primera escolta d'una conversa que es desenvolupa entre dues persones i l'oficina de la de la SNCF, amb una escolta de contestador i unes interrupcions entre la persona que telefona, el seu company i l'empleat de la SNCF. 

4. Expressió oral

· Reformulació lliure, memorització o reconstrucció del sentit d'un diàleg i altres models gravats: descripció del que passa entre dues persones en el curs d'una conversa telefònica. 

· Memorització d'una cançó que conté expressions-clau per contestar una trucada. 

· Expressió oral semiguiada a) comparació entre una situació conflictiva gravada i una situació viscuda personalment, b) invenció de situacions comunicatives pròximes a les estudiades i escenificació, c) deducció de totes les informacions possibles sobre els autors de diversos missatges gravats en el seu contestador, d) reconstrucció de memòria de missatges de contestador simpàtics o originals, e) transposició a l'estil indirecte de situacions telefòniques estudiades.
· Expressió oral lliure a) imaginació i descripció de situacions en què s'han pogut emetre frases curtes d'opinions, de judicis o de sentiments, b) expressió detallada de la seva opinió sobre un problema viscut per un altre i de la solució aportada per una tercera persona, c) argumentació de la seva opinió, d) proposta de consells personals o de solucions a un problema, e) argumentació sobre un tema polèmic per a un adolescent i imaginació dels arguments de la seva mare sobre el mateix tema, f)) gravació en casset o presentació al públic d'una emissió de ràdio en forma de recepta, d'anunci publicitari o d'anècdota sobre un tema estudiat (aquí « être bien dans sa peau »).

BLOC 2. LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

· Transcripcions de certs textos gravats: cançons, alguns missatges gravats en el contestador, diàleg. 

· Situació i diàleg passat a l'escrit, Quadern.- correus electrònics de disculpa: « Conseils ».-Cartes sol·licitant consells i respostes « Courrier d’Anaïs » Textos autèntics.

· Petites cartes d'adolescents enviades a la direcció d'un diari, petició de consell « Entre filles et garçons », Quadern.

· Redacció d'una targeta postal, una carta, un correu. « Atelier d’écriture », Quadern.

· Comentari aparegut en una revista sobre hàbits alimentaris. Text autèntic informatiu « Quelle industrie ! » Doc lecture, Quadern.

· Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

2. Comprensió escrita

· Comprensió escrita detallada de les instruccions del llibre i del quadern, en especial les instruccions del desenvolupament del Projet. 

· Comprensió exhaustiva de les transcripcions dels textos gravats (diàlegs telefònics, missatges en el contestador, cançons, converses...) 

· Comprovació de la comprensió escrita: per elecció de la resposta correcta, per respostes a preguntes de comprensió, subratllant les frases essencials, per associació amb imatges i gràfics, per l'acció. 

· Lectura comprensiva ràpida d'intercanvis epistolars publicats en la secció del consultori sentimental d'una revista per a joves. 

· Lectura comprensiva essencial d'una informació autèntica sobre la indústria alimentària publicada en una revista. L'estil informatiu.

3. Expressió escrita

· Còpia i reflexió: correcció d'errors en frases o recol·locació de l'ordre i còpia de la versió correcta. 

· Llista escrita d'accions o d'arguments inclosos en diàlegs o en textos escrits. 

· Localització i còpia d'expressions concretes en un text o un diàleg escrit: expressions útils per telefonar, expressions per donar un consell.

· Expressió escrita guiada: a) complementació de frases, de relats o de diàlegs amb elements estudiats i sense suport de boîtes à mots. b) transformacions de frases i de textos per pronominalització. c) resposta escrita a unes preguntes escrites o orals obertes o semiobertes. d) transformació del discurs directe al discurs indirecte i a la inversa. 

· Expressió escrita semilliure i lliure a) expressió o imaginació d'arguments a favor o en contra (ex: le téléphone portable). b) descriure un problema i proposar solucions. C) escriure cartes personals d) proposar en l'escrit una publicitat inventada per a la ràdio. 

4. Competències integrades

· Tasca global: « Bien dans ses mots, bien dans sa peau ! » 

· Treball de grup: preparar el fragment d'una emissió de ràdio sobre el tema i presentar-la a la classe en directe o gravada en casset. La forma, a elegir, pot consistir a explicar una història, fer un anunci publicitari, explicar una recepta o un mètode d’utilització, fer propostes per sentir-se millor. 

· Integració de diverses competències i actituds: presa de decisió en grup, preparació escrita de l'emissió segons el mitjà elegit, creativitat, originalitat, assaig oral i correcció o gravació en casset. Presa de paraula en el grup-classe o escolta del casset gravat. 

· Avaluació de grup: aspecte convincent o xocant, qualitat de l'expressió escrita o oral.

· Transcripcions del que escolta al ritme de la gravació (Quadern).

· Escolta i lectura simultània de frases o de textos (Quadern).

· Detecció de similituds i de diferències entre llengua oral i llengua escrita (Llibre).

· Supressió en un text escrit del qual no s'entén el document gravat (Quadern).

· Escolta i complementació de frases escrites al dictat (Quadern).

· Comprovació oral de la solució d'un exercici escrit (Quadern).

BLOC 3. REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

Vocabulari

· Els esports de risc i els altres esports.

· Els gustos i les qualitats esportives. 

· Les cures d'un nadó.

· Expressions al telèfon (contacte, petició d'informació, comiat, repetició, errors, excuses, comiat... fórmules de missatges en els contestadors).

· Relacions de família o d'amistat.

· Expressió de la preocupació i del consell.

· Fórmules epistolars

Gramàtica

· Estructures globals

· Pas del discurs directe a l'indirecte i a la inversa: 

· Les estructures pròpies del discurs indirecte: demander de, demander si, demander ce que.

· La sintaxi de les formes verbals: aller + inf. , venir de + inf. , être sud le point de + inf., être en train de + inf. 
· Transformació de la cadena sintàctica per la pronominalització (reducció del missatge, col·locació del pronom en els temps simples i compostos coneguts). 

· La frase llarga: la descripció i el discurs transmès per una altra persona.
· Punts analitzats

· Pronoms personals COI: lui, leur
· Els moments de l'acció: futur proche, passé récent, présent progressif.

De la llengua escrita a la llengua oral

· De l'oral a l’escrit i l’escrit a l'oral

· Jocs de paraules de fonètica i d'ortografia al telèfon. 

· Escriptura 

· Carta i argumentació.

2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

Funcionament de la llengua

· Morfologia i sintaxi

· Reflexió i síntesi sobre les formes principals de discurs indirecte en relació amb el discurs directe. 

· Reflexió i síntesi sobre formes i ús dels pronoms personals complements en les diferents estructures verbals i comparació amb la pròpia llengua.

· Interès sintàctic de la pronominalització (reducció de la frase), però necessitat de conèixer els referents dels pronoms per comprendre’n el sentit. 

· Observació, aplicació i comparació amb la pròpia llengua sobre les formes verbals utilitzades per marcar els diferents moments d'una acció (passé récent, futur proche, présent progressif, passé, présent, futur) i les expressions de temps corresponents. Repàs i aprofundiment. 

· De l’escrit a l'oral i de l'oral a l’escrit
· Comprensió de funcionament de jocs de paraules al telèfon, que juguen entre escrit i oral.
· Reflexió sobre els jocs fonètics i efectes auditius, i la seva relació en l'escrit per obtenir onomatopeies divertides. 

Estratègies d'aprenentatge 

· Consells del segell « Mieux parler au téléphone ». 

· Jocs, humor i motivació per a l'estudi de la llengua.

· Activitats de la secció Projet: parlar per a una audiència invisible (ràdio)
· Diversitat, creativitat, qualitat i autonomia en el treball de grup: Projet. 

· Empatia i reflexió objectiva sobre els problemes sentimentals dels altres. 

· Expressió i reflexió sobre un mateix. 

· Capacitat d'opinió sincera i argumentació sobre temes conflictius. 

· Comprensió de l’itinerari personal d'aprenentatge.

BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

· Els esports d'aventura. Els clubs de vacances i les activitats esportives.

· Els ocis dels joves. La invasió de l'anglès en el vocabulari esportiu francès. 

· Seguretat: els esports de risc entre els joves.
· Societat: relació entre uns pares joves i el seu nadó.

· Societat: La indústria alimentària i la transformació dels aliments. Mirada crítica sobre el telèfon mòbil.
· Revista per a joves « Okapi »: article sobre la indústria alimentària als països rics.

· Comunicació: expressió dels problemes sentimentals i de relació dels adolescents, petició d'ajuda, consells entre joves i per als joves, consultori sentimental.

· Lògica: desxifrar un missatge combinant lletres de l'alfabet (Quadern)

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

Al mòdul 5 es prioritzen les competències següents:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats)

· Competència matemàtica (joc de lògica, sèries de lletres, ordre en les rèpliques d'una conversa)

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (exercici físic, consum, transformació dels aliments, consells casolans)

· Competència social i ciutadana (ajuda als altres, cooperació)

· Tractament de la informació i competència digital (la comunicació, avanços tecnològics, consulta de dades a Internet) 

· Competència per aprendre a aprendre (sentiment de competència personal, selecció i tractament de la informació) 

· Autonomia i iniciativa personal (esforç i superació, creativitat, sentit crític)

QUADERN D “Diversité” - 3
1. “Diversité collective”; activitats col·lectives, per fer a classe, per grups

Fitxes I (a i B) « Les sports d’aventure » (Llibre L1 pàg. 48, activitat 2; Q. Div., pàgines 34, 35-36).

També es pot avaluar a partir de l’activitat @: Recerca d'informació sobre els esports de risc a Internet.

 Les dues fitxes A i B tenen com a objectiu l'ampliació del vocabulari sobre el tema de l'esport: 

- La fitxa A és per fer individualment per tots els alumnes per ampliar els coneixements sobre el tema de l'esport. 

- La fitxa B es fa en grups de 3 o 4 reunits en funció de l'esport elegit a la fitxa A. La diversitat ve dels diferents esports elegits en funció dels gustos dels alumnes i la posada en comú es fa en forma d'endevinalla oral. En l’àmbit lingüístic, es revisen i reutilitzen les estructures ja estudiades de la descripció, la definició i la caracterització.



2.
“Diversité individuelle”: activitats individuals, per a un entrenament personalitzat

Les fitxes següents corresponen al mòdul 5, encara que poden ser utilitzades independentment dels mòduls.

Fitxes fotocopiables d'ús lliure en diversos nivells per enganxar al Portfolio. 

CCO Comprendre et communiquer 

CE Comprendre à l’écrit 

Fitxa núm. 9: « Proverbes », Q. Div., pàg. 53.
La saviesa popular a través dels refranys. 

Fitxa núm. 11: « Test : Savez-vous être heureux / heureuse ? », Q. Div., pàg. 55.
Vida quotidiana, actituds i reaccions. 

CO Comprendre à l’oral

 Fitxa núm. 3: « Elle ne veut rien savoir », Q. Div., pàg. 47. 
 Conversa per telèfon. Estil indirecte.

GR Grammaire
Fitxa núm. 7: « Chaque mot à sa place ! », Q. Div., pàg. 65.
Ordre de les paraules a la frase: la negació, els pronoms
 Fitxa núm. 9: « Les chatons de Nathalie », Q. Div., pàg. 67.
Pronoms COD, COI.
Fitxa núm. 11: « Test de grammaire (1) », Q. Div., pàg. 69. 
Repàs de gramàtica.
PH  Phonétique 
 
Fitxa núm. 4: « Vive les pauses ! », Q. Div., pàg. 76.
El ritme de la frase llarga, les pauses.

Fitxa núm. 5: « Lire et bien prononcer », Q. Div., pàg. 77.
La lectura en veu alta: supressió de les [e] mudes, de les consonants finals. 

VOC Vocabulaire

Fitxa núm. 4: « Les bonnes manières », Q. Div., pàg. 84.
Fórmules de cortesia.

Fitxa núm. 5: « Famille », Q. Div., pàg. 85.
Les relacions familiars.

EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensió oral CO : Test « À l’écoute de la SNCF » (Quadern L5, pàg. 64).

Avaluació de l’expressió oral EO : Test d’expressió oral « Êtes-vous capable de… ? » (Llibre L5, pàg. 56). 

Avaluació de la comprensió escrita CE,: opció « Compréhension écrite » (Quadern L5, pàg. 63). 

Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE,: « Test 30 / 30 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 65) i opció « Atelier d’écriture », (Quadern L4, Exercici 3, pàg. 62). Tècniques d’aprenentatge: repassar les fórmules per parlar per telèfon, a partir del segell « Pour mieux parler au téléphone »” (Llibre L3, pàg. 53).
Autoavaluació: « L’apprentissage du français et moi « (Portfolio, pàg. 5). 

Autoavaluació del mòdul 5: « Mes progrès » (Portfolio, pàg. 6 i 7). 
A més:

Fiches d’évaluation:

Bilans écrits A i B (Llibre del professor, pàgs, 253-254).

PLUS: GRAMMAIRE - entraînement et évaluation.

MODULE 6



OBJECTIUS GENERALS

Objectius d'ensenyament: 

1. Comprovar les capacitats de comprensió oral adquirides pels alumnes fins a aquest moment, sense cap altre suport que el mateix document oral i des de la primera escolta. Mostra de diferents tipologies comunicatives (comentaris de fotos, testimoniatges en una investigació policial, publicitat radiofònica, conversa, relats).

2. Resoldre per lògica un enigma policíac a través dels indicis deduïts dels testimoniatges gravats i escrits dels sospitosos i de la víctima. Fer utilitzar el plànol de la casa per comprendre millor el que diu cadascun i trobar el sospitós que està mentint. 

3. Utilitzar oralment el màxim de coneixements adquirits en el transcurs de l'any. Especialment, les formes verbals del passat, del present i del futur, i les ampliacions i reduccions de frases per subordinades i pronominalitzacions.

4. Identificar el sistema consonàntic francès, així com les oposicions fonològiques entre consonants oclusives i fricatives: « Consonnes qui frottent ou qui claquent ».

5. Expressar la quantitat i la manera amb adverbis per matisar el sentit del discurs. 

6. Comprovar les capacitats de comprensió escrites i les estratègies de lectura adquirides fins a aquest moment per a textos autèntics o semiautèntics amb l’extensió d'una pàgina. 

7. Assegurar-se de la capacitat per organitzar-se i treballar en grup per produir totes les fases d'una tasca global. Aquí, elaborar històries per transmetre als altres amb complements sonors o visuals i en forma oral o escrita triada lliurement. 

8. Comprovar que s'ha adquirit l'hàbit d’autoavaluar-se, d'acceptar l'avaluació o el judici dels altres i de respectar i aprofitar positivament les diferències de cadascun. 

9. Assegurar-se que tots els alumnes consideren positivament el seu potencial d'aprenentatge de la llengua estrangera, que saben que tenen itineraris preferents i en poden desenvolupar altres si s’entrenen de manera diferent i relacionen aquests diferents camins entre si.

10. Comprovar els coneixements adquirits al final del 3r any en relació amb un tipus d'examen de competències acceptat internacionalment. « Testez vos compétences Num. 3 ».

Objectius d'aprenentatge:

Al final de la lliçó 5 del mòdul 6, els alumnes han d'estar capacitats per: 

1. Comprendre sense suport escrit diverses menes de suport oral (informacions per telèfon, anuncis a la ràdio, petit discurs de benvinguda, diàlegs entre joves), i especialment comentaris de fotos sobre les últimes vacances. 

2. Comprendre l'estructura verbal dels diferents moments d'una acció (avant, juste avant, pendant, juste après, après) i descriure unes fotos reutilitzant-les. Tornar a emprar tots els temps estudiats. Passat, present i futur. 

3. Ajudar a un inspector a resoldre un enigma policíac en una casa de pisos, a partir dels testimoniatges gravats i escrits dels vuit habitants de la casa i del de la víctima. 

4. Comprendre, de manera que ell se senti satisfet, un article de revista d’una pàgina, que explica com s’entrena un equip olímpic de natació sincronitzada. 

5. Notar i analitzar efectes poètics i continuar un poema-definició sobre « la seva vida ». Crear un altre poema semblant sobre un altre tema. Entretenir-se fent mots encreuats i jocs de vocabulari. 

6. Saber matisar una narració emprant els adverbis correctament. 

7. Elaborar en grup una història a partir de fotos i presentar-la oralment i per escrit, amb complements sonors o visuals. 

8. Saber quins són els seus mètodes habituals de reflexió i com afegir-ne altres per augmentar les capacitats pròpies d'aprenentatge. 

9. Mesurar els seus progressos a final del recorregut del mòdul 6, i sobretot, de tot l'any amb «Testez vos compétences Num. 3 ». Avaluar la seva capacitat per presentar-se als primers exàmens oficials internacionals de francès. 

CONTINGUTS

Intencions de comunicació

Indicar la quantitat i la manera de fer alguna cosa
Expressar les reaccions

Explicar una situació en passat

Fer una enquesta

Justificar un raonament

BLOC 1. COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

· Expressar els diferents moments d'una acció.

· Indicar la manera de fer alguna cosa

· Indicar la quantitat

· Explicar un petit incident en passat.

· Formular les preguntes d'una investigació.

· Raonar lògicament a partir d'unes dades, justificar un raonament.

2. Tipologia dels textos per al llenguatge oral

· Comentaris orals entre joves sobre unes fotografies de les vacances.

· Respostes gravades a un jutge instructor sobre un esdeveniment: declaració dels 8 sospitosos. 

· Quatre intercanvis comunicatius de tipologia diferent: 1. Informació per telèfon de les activitats d'un club de vacances, 2. Discurs de benvinguda d'un monitor al grup adjudicat al seu càrrec, 3. Diàleg entre dos companys sobre l'esport, 4. Publicitat a la ràdio sobre un curs de gimnàstica suau. (Test de CO, Quadern).

3. Comprensió oral

· Comprensió oral exhaustiva de comentaris i d'intercanvis dialogats a partir de fotos. 

· Comprensió global i funcional de testimoniatges (explicats en passat i gravats) de vuit sospitosos i de la víctima d'una agressió menor en un mateix immoble (suport posterior sobre el text escrit). 

· Comprovació de la comprensió per la resposta correcta a unes preguntes, per la solució a un cas policíac, per la reformulació o reconstrucció del sentit dels missatges i la seva interpretació, per les associacions amb definicions o imatges. 

· Comprensió en la primera escolta de diversos tipus d'enregistraments en situació: a) una informació per telèfon sobre les activitats d'un club de vacances, b) un discurs de benvinguda d'un monitor de vacances a un grup, c) un diàleg entre dos amics sobre l'esport de planxa de vela, d) d'un anunci radiofònic sobre un club de gimnàstica suau.

4. Expressió oral

· Expressió oral semiguiada a) reproducció lliure de comentaris orals feta a partir de fotos de vacances. b) descripció de fotos. c) descripció d'una seqüència d'accions a partir d'indicis visuals. d) resposta oral a unes preguntes de comprensió sobre un text escrit d'extensió d'una pàgina, i) reutilització de les estructures temporals i verbals estudiades (els diferents moments de l'acció).
· Expressió oral lliure a) expressió lliure i en tàndem dels gustos de cadascun, b) expressió lliure de desitjos personals i de les raons corresponents, c) raonaments lògics en veu alta per resoldre un enigma a partir d'indicis sonors, visuals i escrits, d) elaboració de preguntes per plantejar als sospitosos d'una agressió i ajudar l'inspector que duu el cas, i) expressió oral d'un relat lliure elaborat en grup a partir de fotos

BLOC 2. LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

· Parlar d'un mateix, de les seves reaccions, del seu caràcter.

· Joc lògic escrit d'un cas policíac en un edifici, acompanyat del plànol dels diferents pisos dels sospitosos. Testimoniatges escrits dels sospitosos i de la víctima. « Le pot de fleurs assassin ».

· Descripció, informacions i comentaris escrits sobre un equip olímpic de natació sincronitzada i els seus mètodes d'entrenament. Doc lecture authentique « Synchro, les artistes ». 

· Poema - definició. 

· Instruccions escrites del Llibre i el Quadern. Tècnica d'aprenentatge del Portfolio, « Pour mieux organiser sa pensée ». 
2. Comprensió escrita

· Comprensió escrita fàcil i sense cap ajuda de les instruccions del llibre i del quadern, especialment de les instruccions de desenvolupament del Projet. 

· Comprovació de la comprensió escrita: per la solució d'un enigma, per la resposta correcta, pels veritable/fals, per respostes a preguntes de comprensió, subratllant les paraules essencials, per associació amb imatges i gràfics, per comparació amb expressions sinònimes, per respostes a preguntes de comprensió. 

· Jocs de vocabulari escrit: descobriment d'una « paraula creuada » a partir de les definicions, reconstrucció de paraules a partir de lletres en desordre.

· Lectura analítica, lògica i funcional de testimoniatges de vuit sospitosos i de la víctima d'una agressió lleu. Exercici de deducció i raonament lògic a partir de la lectura analítica dels testimoniatges i de la seva comparació amb uns indicis visuals. 

· Lectura comprensiva ràpida i localització d'informacions concretes en un text autèntic de tipus descriptiu i amb una extensió d'una pàgina. Emissió d'hipòtesi de significat i comprovació. Deducció del significat d'expressions desconegudes pel context i l'aproximació.

· Lectura d'un poema definició senzill i localització dels elements que el fan poètic.

3. Expressió escrita

· Còpia de paraules oposades en uns mots encreuats.

· Expressió escrita guiada: a) Complementació de frases contextualitzades o de text, amb formes verbals estudiades, en funció del sentit i sense suport de boîtes à mots. b) trobar la pregunta coneixent la resposta. c) reducció de frase per pronominalització d) descripció en funció d'una il·lustració. i) resposta escrita a unes preguntes escrites o orals obertes o semiobertes. 

· Expressió escrita semilliure i lliure: a) Continuació d'un poema inacabat sobre « la vostra vida ». b) parlar dels esports que agraden i les raons d'aquests gustos. c) comentaris lliures o d'herois favorits ressaltant els moments de l'acció. d) creació d'un poema definició inspirat d'un model proposat al llibre, però sobre un tema diferent. i) preparació en grup i per escrit d'un relat a partir de fotos. f) escriure un relat en passat.

4. Competències integrades

· Tasca global: relat en grup a partir de fotos: « Récit en photos »: Demostració dels coneixements i de l'agilitat adquirides en francès en tres anys d'estudi. Cada equip tria algunes fotos retallades a revistes, hi estableix un vincle i crea una història original a partir d'aquestes fotos. El mètode de creació de la història a l'interior de l'equip és autònom. La presentació a la resta de la classe és opcional: oral o per escrit, amb o sense complements visuals o sonors, llegida en veu alta i escenificada i després jutjada pels altres grups. 
· Integració de diverses competències i actituds: expressió oral i escrita lliure, treball en equip, capacitat per crear una història col·lectiva. Coherència del relat. Escenificació o lectura en veu alta. Utilització eventual d'efectes sonors o visuals que augmenten l'impacte del relat. Avaluació mútua en funció de criteris triats pel grup-classe: impressió, creació d’intriga, interès o elecció de la història, coherència, correcció de la llengua, encert en el to, complexitat, qualitat dels complements, dinàmica en el grup.

· Integració de l'oral i de l'escrit: 

· Raonament en veu alta a partir d'informacions llegides: treball sobre la correspondència entre el text escrit i l'argumentació oral.

· Comprensió oral i reacció en l'escrit: localització de diferències entre oral i escrit, associacions oral-escrit, elecció de frases escrites corresponents al missatge escoltat. 

· Lectura en veu alta d'un poema i d'una història creada en grup per escrit.

BLOC 3. REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L'APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

Vocabulari

· Un immoble, els pisos. 

· Els nombres ordinals.

· Expressions col·loquials relacionades amb la quantitat: ça suffit, des histories pour rien… Els nous esports: la natació sincronitzada, el tai-txi, etc.

Gramàtica

· Estructures globals

· La col·locació del pronom de lloc « y » a les estructures verbals.
· Punts analitzats 

· Nova revisió dels temps: present, passat, futur, en les formes afirmativa, negativa, amb inclusió de pronoms personals complements (repàs / comprovació de l'assimilació). 

· Formes interrogatives (reutilització).

· El pronom de lloc « y » (repàs).

· Els adverbis de quantitat trop, peu, assez, beaucoup.
· Formació dels nombres ordinals

Fonètica
· Pronunciació

· Comprovació de la correcta pronunciació en francès (consonants i vocals).

· Les consonants: la sonoritat i l’escriptura (repàs).

· Les consonants que « freguen » i les consonants que « colpegen ». Repàs i síntesi de les consonants sordes, sonores, fricatives i oclusives del francès.

De la llengua escrita a la llengua oral 
· De l'oral a l'escrit i de l'escrit a l'oral

· Els efectes aconseguits amb determinats recursos com ara repetició de sons sibilants, al·literacions, enllaços, especialment en textos poètics i literaris.
· Escriptura 

· Comentaris personals sobre unes fotos de vacances, destacant els diferents moments de l'acció.

· Un poema-definició original.

· Una història en grup, inventada en relacionar fotos. 

· Un relat en passat.
2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

Funcionament de la llengua

· Morfologia i sintaxi 

· Observació i inducció de les regles d'aplicació dels nombres ordinals a partir dels cardinals. 

· De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit 

· Reflexió sobre la percepció dels efectes orals d'un poema llegit en l'escrit (rimes, consonants, ritmes...).

· El fenomen oral de les liaisons: la seva realitat oral i la seva correspondència en l'escrit.

Estratègies d'aprenentatge

· Aprendre organitzar el pensament d'un mateix i a reflexionar millor amb tot el cervell: saber deduir i induir, raonar contemplant diversos punts de vista, reflexionar a partir del concret o de l'abstracte, raonar amb lògica a partir d'indicis, localitzar l'essencial, les diferències o els punts comuns, formular-se preguntes, tenir intuïcions o confirmar certeses. Ser exacte o aproximat. Test, Portfolio, pàg. 16 

· Confiança en un mateix i en les seves possibilitats. Sensibilitat poètica.
· Hàbits de reflexió sobre els propis mètodes de treball i la pròpia manera de pensar.

· Utilització normalitzada del francès, tant oral com escrit, com a llengua de comunicació habitual a la classe. 
· Treball en grup organitzat i productiu. Acceptació del judici dels altres. 
· Autoavaluació de l'itinerari d'aprenentatge i dels progressos portat a terme en l'any.
· Acceptació i interpretació dels resultats obtinguts en els Tests de compétences Nº 3.

BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

· Psicologia: la disciplina i l'entrenament dels equips guanyadors en els Jocs Olímpics.

· Societat: La nova disciplina de natació sincronitzada. La influència de la globalització. Els ocis en la societat actual, els clubs de vacances i l'assistència de grups, la gimnàstica suau o de manteniment

· Lògica: solució d'un enigma, recerca d'indicis, raonament lògic, deducció. 

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

Al mòdul 6 es prioritzen les competències següents:
· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats)

· Competència matemàtica (enigmes, deduccions, nombres ordinals)

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (esport, l'entorn)

· Competència cultural i artística (la bellesa del ballet aquàtic: natació sincronitzada, treball en col·laboració, la poesia )

· Competència social i ciutadana (relació entre veïns d'una casa, l'esperit col·lectiu en l'esport, l'oci)

· Competència per aprendre a aprendre (organització de les idees, planificació per al treball, activitats en col·laboració) 

· Autonomia i iniciativa personal (autodisciplina en els esports, creativitat, presentació personal d'unes fotos)

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 3
1. “Diversité collective”: activitats col·lectives per fer a classe, per grups
Fitxa I « Synchro, les artistes » (Llibre L3, pàg. 62; Q. Div., pàg. 37, 38). 
Fitxa II « Êtes-vous capable de… ? » (Llibre L4, pàg. 64; Q. Div., pàg. 37, 39).














2. “Diversité individuelle”; activitats individuals, per a un entrenament personalitzat
Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 6, encara que poden ser utilitzades independentment dels mòduls.

Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diversos nivells per enganxar al Portfolio. 

CC Comprendre et communiquer 

CE Comprendre à l’écrit

Fitxa núm. 12: « À quoi ils jouent ? », Q. Div., pàg. 56.
Definició d’alguns esports.

 CCO Comprendre et communiquer à l’oral

Fitxa núm. 4: « Mémoire d’éléphant », Q. Div., pàg. 48. 

Diàleg receptes-quantitats-botigues. 
Fitxa núm. 5: « Une romancière célèbre », Q. Div., pàg. 49.
Presentacions. Descripció d’algú.

Fitxa núm. 6: « Voyage en train », Q. Div., pàg. 50.
Relat- Passé composé. 

VOCVocabulaire

Fitxa núm. 4: « Les bonnes manières », Q. Div., pàg. 84.
Fórmules de cortesia. 

Fitxa núm. 6: « Ça te fait mal ? », Q. Div., pàg. 86.
Salut i malaltia. 
GR Fitxa núm. 5: « Cendrillon, histoire à l’envers », Q. Div., pàg. 63.
Imperfet i passé composé. 

Fitxa núm. 10: « Où sont les athlètes ? », Q. Div., pág 68.
La localització en l’espai. 

Fitxes núm. 11 i 12: « Tests de grammaire », Q. Div., pàg. 69-70. 


Repassos de gramàtica. 

PH Phonétique 
 



Fitxa núm. 6: « Relions les liaisons », Q. Div., pàg. 78. 




Identificar, unir i pronunciar les liaisons. 

EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensión oral CO : Test de comprensió oral « Vive les loisirs ! » (Quadern L4, pàg. 72).

Avaluació de l’expressió oral EO: Test d’expressió oral: « Êtes-vous capable de... ? » (Llibre L4 pàg.64). 

Avaluació de la comprensió escrita CE : opció Test de comprensió escrita « Synchro, les artistes..... » (Quadern L4, “Doc lecture”, pàg. 71). 

Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE, : « Test 25/25 à l’écrit » (Quadern L4, pàg. 73). 

Autoavaluació: « Moi et l’apprentissage du français » (Portfolio, pàg. 5). Tècniques d’aprenentatge « Pour mieux organiser sa pensée »: l’estil serialista prudent i l’estil globalista aventurer (Portfolio, pàg. 16).

Autoavaluació del mòdul 6: « Mes progrès » (Portfolio, pàg. 6 i 7). 
A més:
Fiches d’évaluation:

Bilans écrits A i B (Llibre del professor, pàgs, 255-256).

« Testez vos compétences 3 i 3+ » (Llibre del professor, pàgs.273-276) 

PLUS: GRAMMAIRE - entraînement et évaluation.

PLUS: ÉVALUATION - compétences et DELF, examen 9. 
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